
HP Global Limited Warranty 
and Technical Support

HP Hardware Limited Warranty
Limited Warranty Period
The Limited Warranty Period for this HP Hardware Product is 3 years parts, 3 years labor, 
3 years on-site service. The Limited Warranty Period starts on the date of purchase or lease from 
HP, or from the date HP completes installation. Your dated sales or delivery receipt, showing the 
date of purchase or lease of the product, is your proof of the purchase or lease date unless HP or 
your reseller informs you otherwise in writing. You may be required to provide proof of purchase or 
lease as a condition of receiving warranty service.
Warranty Service indicated here reflects base level warranty offerings. Enhancements to base 
warranty may be included with your HP Hardware Product; for current warranty information 
contact the nearest HP Sales office. 

General Terms 
This HP Hardware Limited Warranty gives you, the customer, express limited warranty rights from 
HP, the manufacturer. Please refer to HP's Web site for an extensive description of your limited 
warranty entitlements. In addition, you may also have other legal rights under applicable local law 
or special written agreement with HP.
HP MAKES NO OTHER EXPRESS WARRANTY OR CONDITION WHETHER 
WRITTEN OR ORAL AND HP EXPRESSLY DISCLAIMS ALL WARRANTIES AND 
CONDITIONS NOT STATED IN THIS LIMITED WARRANTY. TO THE EXTENT 
ALLOWED BY THE LOCAL LAW OF JURISDICTIONS OUTSIDE THE UNITED 
STATES, HP DISCLAIMS ALL IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. FOR ALL TRANSACTIONS 
OCCURRING IN THE UNITED STATES, ANY IMPLIED WARRANTY OR 
CONDITION OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE IS LIMITED TO THE DURATION OF THE 
EXPRESS WARRANTY SET FORTH ABOVE. SOME STATES OR COUNTRIES DO 
NOT ALLOW A LIMITATION ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS 
OR THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES FOR CONSUMER PRODUCTS. IN SUCH STATES OR COUNTRIES, 
SOME EXCLUSIONS OR LIMITATIONS OF THIS LIMITED WARRANTY MAY 
NOT APPLY TO YOU.
FOR CONSUMER TRANSACTIONS IN AUSTRALIA AND NEW ZEALAND, THE 
LIMITED WARRANTY TERMS CONTAINED IN THIS STATEMENT, EXCEPT TO 
THE EXTENT LAWFULLY PERMITTED, DO NOT EXCLUDE, RESTRICT, OR 
MODIFY BUT ARE IN ADDITION TO THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS 
APPLICABLE TO THE SALE OF THIS PRODUCT TO YOU. 
THE LIMITED WARRANTY TERMS CONTAINED IN THIS STATEMENT, EXCEPT 
TO THE EXTENT LAWFULLY PERMITTED, DO NOT EXCLUDE, RESTRICT, OR 
MODIFY BUT ARE IN ADDITION TO THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS 
APPLICABLE TO THE SALE OF THIS PRODUCT TO YOU.  
This Limited Warranty is applicable in all countries and may be enforced in any country or region 
where HP or its authorized service providers offer warranty service for the same product model 
number subject to the terms and conditions set forth in this Limited Warranty. 
Under the HP Global Limited Warranty program, products purchased in one country/region may be 
transferred to another country/region, where HP or its authorized service providers offer warranty 
service for the same product model number, without voiding the warranty.  Warranty terms, service 
availability, and service response times may vary from country/region to country/region.  Standard 
warranty service response time is subject to change due to local parts availability.  If so, your HP 
authorized service provider can provide you with details.
HP is not responsible for any tariffs or duties that may be incurred in transferring the products. 
Transfer of the products may be covered by export controls issued by the United States or other 
governments.
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This Limited Warranty applies only to HP-branded and Compaq-branded hardware products 
(collectively referred to in this Limited Warranty as "HP Hardware Products") sold by or leased 
from Hewlett-Packard Company, its worldwide subsidiaries, affiliates, authorized resellers, or 
country distributors (collectively referred to in this Limited Warranty as "HP") with this Limited 
Warranty.  The term "HP Hardware Product" is limited to the hardware components and required 
firmware.  The term "HP Hardware Product" DOES NOT include any software applications or 
programs; non-HP products or non-HP branded peripherals.  All non-HP products or non-HP 
branded peripherals external to the HP Hardware Product- such as external storage subsystems, 
displays, printers and other peripherals-are provided "AS IS" without HP warranty.  However, 
non-HP manufacturers and suppliers, or publishers may provide their own warranties directly to 
you.
HP guarantees that the HP Hardware Products that you have purchased or leased from HP are free 
from defects in materials or workmanship under normal use during the Limited Warranty Period. 
The Limited Warranty Period starts on the date of purchase or lease from HP, or from the date HP 
completes installation. Your dated sales or delivery receipt, showing the date of purchase or lease of 
the product, is your proof of the purchase or lease date. You may be required to provide proof of 
purchase or lease as a condition of receiving warranty service. You are entitled to hardware warranty 
service according to the terms and conditions of this document if a repair to your HP Hardware 
Product is required within the Limited Warranty Period. 
Unless otherwise stated, and to the extent permitted by local law, new HP Hardware Products may 
be manufactured using new materials or new and used materials equivalent to new in performance 
and reliability. HP may repair or replace HP Hardware Products (a) with new or previously used 
products or parts equivalent to new in performance and reliability, or (b) with equivalent products to 
an original product that has been discontinued.  Replacement parts are warranted to be free from 
defects in material or workmanship for ninety (90) days or, for the remainder of the Limited 
Warranty Period of the HP Hardware Product they are replacing or in which they are installed, 
whichever is longer.
During the Limited Warranty Period, HP will, at its discretion, repair or replace any defective 
component. All component parts or hardware products removed under this Limited Warranty 
become the property of HP. In the unlikely event that your HP Hardware Product has recurring 
failures, HP, at its sole discretion, may elect to provide you with (a) a replacement unit of HP's 
choosing that is the same or equivalent to your HP Hardware Product in performance or (b) to give 
you a refund of your purchase price or lease payments (less interest) instead of a replacement. This 
is your exclusive remedy for defective products. 

Exclusions
HP DOES NOT WARRANT THAT THE OPERATION OF THIS PRODUCT WILL BE 
UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE. HP IS NOT RESPONSIBLE FOR DAMAGE 
THAT OCCURS AS A RESULT OF YOUR FAILURE TO FOLLOW THE 
INSTRUCTIONS INTENDED FOR THE HP HARDWARE PRODUCT.
This Limited Warranty does not apply to expendable or consumable parts and does not extend to any 
product from which the serial number has been removed or that has been damaged or rendered 
defective (a) as a result of accident, misuse, abuse, contamination, improper or inadequate 
maintenance or calibration or other external causes; (b) by operation outside the usage parameters 
stated in the user documentation that shipped with the product; (c) by software, interfacing, parts or 
supplies not supplied by HP; (d) improper site preparation or maintenance; (e) virus infection; (f) 
loss or damage in transit; or (g)  by modification or service by anyone other than (i) HP, (ii) an HP 
authorized service provider, or (iii) your own installation of end-user replaceable HP or HP 
approved parts if available for your product in the servicing country or region.
YOU SHOULD MAKE PERIODIC BACKUP COPIES OF THE DATA STORED ON 
YOUR HARD DRIVE OR OTHER STORAGE DEVICES AS A PRECAUTION 
AGAINST POSSIBLE FAILURES, ALTERATION, OR LOSS OF THE DATA. 
BEFORE RETURNING ANY UNIT FOR SERVICE, BE SURE TO BACK UP DATA 
AND REMOVE ANY CONFIDENTIAL, PROPRIETARY, OR PERSONAL 
INFORMATION. HP IS NOT RESPONSIBLE FOR DAMAGE TO OR LOSS OF ANY 
PROGRAMS, DATA, OR REMOVABLE STORAGE MEDIA. HP IS NOT 
RESPONSIBLE FOR THE RESTORATION OR REINSTALLATION OF ANY 
PROGRAMS OR DATA OTHER THAN SOFTWARE INSTALLED BY HP WHEN 
THE PRODUCT IS MANUFACTURED.
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HP is not responsible for any interoperability or compatibility issues that may arise when (1) 
products, software, or options not supported by HP are used; (2) configurations not supported by HP 
are used; or (3) parts intended for one system are installed in another system of different make or 
model.

Exclusive Remedy
TO THE EXTENT ALLOWED BY APPLICABLE LOCAL LAW, THESE TERMS 
AND CONDITIONS CONSTITUTE THE COMPLETE AND EXCLUSIVE 
WARRANTY AGREEMENT BETWEEN YOU AND HP REGARDING THE HP 
HARDWARE PRODUCT YOU HAVE PURCHASED OR LEASED. THESE TERMS 
AND CONDITIONS SUPERSEDE ANY PRIOR AGREEMENTS OR 
REPRESENTATIONS-INCLUDING REPRESENTATIONS MADE IN HP SALES 
LITERATURE OR ADVICE GIVEN TO YOU BY HP OR AN AGENT OR 
EMPLOYEE OF HP-THAT MAY HAVE BEEN MADE IN CONNECTION WITH 
YOUR PURCHASE OR LEASE OF THE HP HARDWARE PRODUCT. No change to 
the conditions of this Limited Warranty is valid unless it is made in writing and signed by 
an authorized representative of HP.
Limitation of Liability
IF YOUR HP HARDWARE PRODUCT FAILS TO WORK AS WARRANTED ABOVE, 
HP'S MAXIMUM LIABILITY UNDER THIS LIMITED WARRANTY IS EXPRESSLY 
LIMITED TO THE LESSER OF THE PRICE YOU HAVE PAID FOR THE PRODUCT 
OR THE COST OF REPAIR OR REPLACEMENT OF ANY HARDWARE 
COMPONENTS THAT MALFUNCTION IN CONDITIONS OF NORMAL USE.
EXCEPT AS INDICATED ABOVE, IN NO EVENT WILL HP BE LIABLE FOR ANY 
DAMAGES CAUSED BY THE PRODUCT OR THE FAILURE OF THE PRODUCT 
TO PERFORM, INCLUDING ANY LOST PROFITS OR SAVINGS OR SPECIAL, 
INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. HP IS NOT LIABLE FOR ANY 
CLAIM MADE BY A THIRD PARTY OR MADE BY YOU FOR A THIRD PARTY.
THIS LIMITATION OF LIABILITY APPLIES WHETHER DAMAGES ARE SOUGHT, 
OR A CLAIM MADE, UNDER THIS LIMITED WARRANTY OR AS A TORT CLAIM 
(INCLUDING NEGLIGENCE AND STRICT PRODUCT LIABILITY), A CONTRACT 
CLAIM, OR ANY OTHER CLAIM. THIS LIMITATION OF LIABILITY CANNOT BE 
WAIVED OR AMENDED BY ANY PERSON. THIS LIMITATION OF LIABILITY 
WILL BE EFFECTIVE EVEN IF YOU HAVE ADVISED HP OR AN AUTHORIZED 
REPRESENTATIVE OF HP OF THE POSSIBILITY OF ANY SUCH DAMAGES. THIS 
LIMITATION OF LIABILITY, HOWEVER, WILL NOT APPLY TO CLAIMS FOR 
PERSONAL INJURY.
THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS. YOU MAY 
ALSO HAVE OTHER RIGHTS THAT MAY VARY FROM STATE TO STATE OR 
FROM COUNTRY TO COUNTRY. YOU ARE ADVISED TO CONSULT 
APPLICABLE STATE OR COUNTRY LAWS FOR A FULL DETERMINATION OF 
YOUR RIGHTS.

Options Warranty
The Limited Warranty terms and conditions for most HP-branded options (HP Options) are as set 
forth in the Limited Warranty applicable to the HP Option and are included in the HP Option 
product packaging. If your HP Option is installed in an HP Hardware Product, HP may provide 
warranty service for either the period specified in the warranty documents (HP Option Limited 
Warranty Period) that shipped with the HP Option or for the remaining warranty period of the HP 
Hardware Product in which the HP Option is being installed, whichever period is the longer, but not 
to exceed three (3) years from the date you purchased the HP option. The HP Option Limited 
Warranty Period starts from the date of purchase from HP or an HP authorized reseller. Your dated 
sales or delivery receipt, showing the date of purchase of the HP Option, is your warranty start date.  
See your HP Option Limited Warranty for more details.   Non-HP options are provided "AS IS." 
However, non-HP manufacturers and suppliers may provide warranties directly to you.  
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Customer Responsibilities
To enable HP to provide the best possible support and service during the Limited Warranty Period, 
you will be required to:
■ Maintain a proper and adequate environment, and use the HP Hardware Product in accordance 

with the instructions furnished.
■ Verify configurations, load most recent firmware, install software patches, run HP diagnostics 

and utilities, and implement temporary procedures or workarounds provided by HP while HP 
works on permanent solutions.

■ Use HP remote support solutions where applicable.  HP strongly encourages you to use 
available support technologies provided by HP. If you choose not to deploy available remote 
support capabilities, you may incur additional costs due to increased support resource 
requirements. 

■ Cooperate with HP in attempting to resolve the problem over the telephone.  This may involve 
performing routine diagnostic procedures, installing additional software updates or patches, 
removing third-party options, and/or substituting options.

■ Make periodic backup copies of your files, data, or programs stored on your hard drive or other 
storage devices as a precaution against possible failures, alteration, or loss. Before returning 
any HP Hardware Product for warranty support or repairs, back up your files, data, and 
programs, and remove any confidential, proprietary, or personal information.

■ Remove any options or accessories that would be subject to loss during the repair or 
replacement process.

■ Perform additional tasks as defined within each type of warranty service listed below and any 
other actions that HP may reasonably request in order to best perform the warranty support.

Types of Hardware Warranty Service
To enable HP to provide the best possible support and service during the Limited Warranty Period, 
you may be directed by HP to verify configurations, load most recent firmware, install software 
patches, run HP diagnostics tests or use HP remote support solutions where applicable.  
HP strongly encourages you to accept the use of, or to employ available support technologies 
provided by HP.  If you choose not to deploy available remote support capabilities, you may incur 
additional costs due to increased support resource requirements.  Listed below are the types of 
warranty support service that may be applicable to the HP Hardware Product you have purchased.

Customer Self Repair Warranty Service 
HP products are designed with many Customer Self Repair (CSR) parts to minimize repair time and 
allow for greater flexibility in performing defective parts replacement. If during the diagnosis 
period, HP identifies that the repair can be accomplished by the use of a CSR part, HP will ship that 
part directly to you for replacement. There are two categories of CSR parts: 
■ Parts for which customer self repair is mandatory.  If you request HP to replace these parts, you 

will be charged for the travel and labor costs of this service. 
■ Parts for which customer self repair is optional.  These parts are also designed for customer 

self repair.  If, however, you require that HP replace them for you, this may be done at no 
additional charge under the type of warranty service designated for your product.  

Based on availability and where geography permits, CSR parts will be shipped for next business day 
delivery.  Same-day or four-hour delivery may be offered at an additional charge where geography 
permits.  If assistance is required, you can call the HP Technical Support Center and a technician 
will help you over the telephone. HP specifies in the materials shipped with a replacement CSR part 
whether a defective part must be returned to HP.  In cases where it is required to return the defective 
part to HP, you must ship the defective part back to HP within a defined period of time, normally 
five (5) business days. The defective part must be returned with the associated documentation in the 
provided shipping material. Failure to return the defective part may result in HP billing you for the 
replacement. With a customer self repair, HP will pay all shipping and part return costs and 
determine the courier/carrier to be used.

Parts only warranty service
Your HP Limited Warranty may include a parts only warranty service. Under the terms of parts only 
service, HP will provide replacement parts free of charge. If HP carries out the repair, labor and 
logistics costs are at your expense.
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Advanced Unit Replacement Warranty Service
Your HP Limited Warranty may include an advanced unit replacement warranty service. Under the 
terms of the advanced unit replacement warranty service, HP will ship a replacement unit directly to 
you if the HP Hardware Product you purchased is diagnosed as defective. On receiving the 
replacement unit, you will be required to return the defective unit back to HP, in the packaging that 
arrives with the replacement unit, within a defined period of time, normally five (5) days. HP will 
incur all shipping and insurance costs to return the defective unit to HP. Failure to return the 
defective unit may result in HP billing you for the replacement unit. HP provides advanced unit 
replacement service during standard office hours. Standard office hours are typically 08.00 to 17.00, 
Monday through Friday, but may vary with local business practices. If your location is outside the 
customary service zone (typically 50km / 31 miles) response times may be longer or there may be 
additional charges. To locate the nearest HP authorized service provider refer to the HP Web site at 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html. 

Pick Up & Return Warranty Service
Your HP Limited Warranty may include a pick up and return warranty service. Under the terms of 
pick up and return service, HP will pick up the defective unit from your location, repair it, and return 
it to your location. HP will incur all repair, logistics, and insurance costs for this type of service.

Carry-in Warranty Service 
Your HP Limited Warranty may include a carry-in warranty service. Under the terms of carry-in 
service, you will be required to deliver your HP Hardware Product to an authorized service location 
for warranty repair. You must prepay any shipping charges, taxes, or duties associated with 
transportation of the product to and from the service location. In addition, you are responsible for 
insuring any product shipped or returned to an authorized service location, and you assume risk of 
loss during shipping.

Mail-in Warranty Service 
Your HP Limited Warranty may include a mail-in warranty service. Under the terms of mail-in 
service, you will be required to ship your HP Hardware Product to an authorized service location for 
warranty repair. You must prepay any shipping charges, taxes, or duties associated with 
transportation of the product to the repair location. In addition, you are responsible for insuring any 
product you ship, and you assume risk of loss during shipping. HP will return the repaired product 
to you and incur all logistics and insurance costs to return the product to you.

On-site Warranty Service
Your HP Limited Warranty may include an on-site warranty service.  Under the terms of on-site 
service, HP may, at its sole discretion, determine if a defect can be repaired:
■ Remotely
■ By the use of a CSR part
■ By a service call at the location of the defective unit
If HP ultimately determines that an on-site service call is required to repair a defect, the call will be 
scheduled during standard office hours unless otherwise stated for the HP Hardware Product you 
purchased. Standard office hours are typically 08:00 to 17:00, Monday through Friday, but may vary 
with local business practices. If the location of the defective unit is outside the customary service 
zone (typically 50km/31 miles), response times may be longer or there may be additional charges. 
To locate the nearest HP authorized service provider, refer to the HP Web site at 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
In order to receive on-site support, you must:
■ Have a representative present when HP provides warranty services at your site
■ Notify HP if products are being used in an environment which poses a potential health or 

safety hazard to HP employees or subcontractors
■ Subject to its reasonable security requirements, provide HP with sufficient, free, and safe 

access to and use of all facilities, information, and systems determined necessary by HP to 
provide timely support

■ Ensure that all manufacturers labels (such as serial numbers) are in place, accessible, and 
legible

■ Maintain an environment consistent with product specifications and supported configurations
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Service Upgrades
HP has a range of additional support and service coverage for your product that can be purchased 
locally. However, some support and related products may not be available in all countries.  For 
information on availability of service upgrades and their prices, you may refer to the HP Care Pack 
lookup tool at  http://www.hp.com/go/lookuptool/. To get an overview of the 
full support offering, please go to http://www.hp.com, select your country and look for 
packaged services in the Business and IT services section.

Software Limited Warranty
EXCEPT AS PROVIDED IN THE APPLICABLE SOFTWARE END-USER LICENSE OR 
PROGRAM LICENSE AGREEMENT, OR IF OTHERWISE PROVIDED UNDER LOCAL LAW, 
SOFTWARE PRODUCTS, INCLUDING ANY SOFTWARE PRODUCTS, FREEWARE (as 
defined below) OR THE OPERATING SYSTEM PREINSTALLED BY HP ARE PROVIDED 'AS 
IS' AND WITH ALL FAULTS, AND HP HEREBY DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES 
AND CONDITIONS, EITHER EXPRESS, IMPLIED, OR STATUTORY, INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, WARRANTIES OF TITLE AND NON- INFRINGEMENT, ANY IMPLIED 
WARRANTIES, DUTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, OF FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, AND OF LACK OF VIRUSES. Some states/jurisdictions do not allow 
exclusion of implied warranties or limitations on the duration of implied warranties, so the above 
disclaimer may not apply to you in its entirety. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW, IN NO EVENT SHALL HP OR ITS SUPPLIERS BE LIABLE FOR ANY 
SPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES WHATSOEVER 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS OR 
CONFIDENTIAL OR OTHER INFORMATION, FOR BUSINESS INTERRUPTION, FOR 
PERSONAL INJURY, FOR LOSS OF PRIVACY ARISING OUT OF OR IN ANY WAY 
RELATED TO THE USE OF OR INABILITY TO USE THE SOFTWARE PRODUCT, EVEN IF 
HP OR ANY SUPPLIER HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES 
AND EVEN IF THE REMEDY FAILS OF ITS ESSENTIAL PURPOSE. Some states/jurisdictions 
do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above 
limitation or exclusion may not apply to you.
HP's only warranty obligations with respect to software distributed by HP under the HP brand name 
are set forth in the applicable end-user license or program license agreement provided with that 
software.  If the removable media on which HP distributes the software proves to be defective in 
materials or workmanship within ninety (90) days of purchase, your sole remedy shall be to return 
the removable media to HP for replacement. For blank tape removable media please refer to the 
following Web site. 
http://h20000.www2.hp.com/bizsupport/TechSupport/ 
Document.jsp?objectID=lpg50101
It is your responsibility to contact non-HP manufacturers or suppliers for their warranty support.

Initial Setup and Technical Support for Included Software
Technical Support for your HP Software, HP pre-installed third-party software and third-party 
software purchased from HP, including initial setup support, is available from HP via multiple 
contact methods, including electronic media and telephone, for ninety (90) days from date of 
purchase. See "Contacting HP" for online resources and telephone support. Any exceptions to this 
will be specified in your End User License Agreement (EULA).
Support includes assistance with: 
■ Answering your installation questions (how to, first steps, and prerequisites). 
■ Setting up and configuring the software and options supplied or purchased with HP Hardware 

Products (how-to and first steps.) Excludes system optimization, customization and network 
configuration.

■ Interpreting system error messages. 
■ Isolating system problems to software usage problems. 
■ Obtaining support pack information or updates for software supplied or purchased with HP 

Hardware Products. 
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Support does NOT include assistance with: 
■ Generating or diagnosing user generated programs or source codes 
■ Installation of non-HP products.
■ System optimization, customization, and network configuration.

Freeware Operating Systems and Applications
HP does not provide technical support for software provided under public license by third parties, 
including operating systems or applications ("Freeware"). Technical support for Freeware provided 
with HP Hardware Products is provided by the Freeware vendor. Please refer to the Freeware 
operating system or other Freeware application support statement included with your HP Hardware 
Product. 

Contacting HP 
If your product fails during the Limited Warranty Period and the suggestions in the product 
documentation do not solve the problem, you can receive support by doing the following: 
■ Locate your nearest HP Support location via the World Wide Web at: 

http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
■ Contact your authorized HP dealer or Authorized Service Provider and be sure to have the 

following information available before you call HP: 
❏ Product serial number, model name, and model number 
❏ Applicable error messages 
❏ Add-on options 
❏ Operating system 
❏ Third-party hardware or software 
❏ Detailed questions 

How to Check Warranty and Support Entitlement
You may check your warranty entitlement by entering your model number and serial numbers at: 
http://www2.itrc.hp.com/service/ewarranty/warrantyInput.do
HP Care Pack Services registration can be checked at: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/

Response Times 
Response times are based on local standard business days and working hours. Unless otherwise 
stated, all responses are measured from the time the customer calls until HP has either established 
a mutually acceptable time for support to be performed, or HP has begun to provide support or 
remote diagnostics. Response times (including Next Business Day Warranty Service, if available) 
are based on commercially reasonable effort. In some countries and under certain supplier 
constraints, response time may vary. If your location is outside the customary service zone, 
response time may be longer or there may be an additional charge. Contact your local HP service 
organization for response time availability in your area.
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Периодът на валидност на ограничената гаранция за този хардуерен продукт на HP 
е 3 години за части, 3 години за труд и 3 години обслужване на място. Периодът на 
ограничената гаранция започва от датата на закупуване или вземане под наем на продукта от 
HP, или от деня, в който HP завърши инсталирането му. Вашата касова бележка или 
квитанция за доставка, съдържащи съответно датата на покупката или датата на вземането 
под наем на продукта, е документ, потвърждаващ датата на покупката или вземане под наем, 
освен ако HP или вашият риселър ви информира за друго в писмена форма. Може да се 
наложи да предоставите доказателство за датата на закупуване или вземане под наем, като 
условие за получаване на гаранционно обслужване.
Посоченото в този документ гаранционно обслужване отразява базовото ниво на 
гаранционни предложения. Възможно е към вашия хардуерен продукт на HP да е приложена 
по-широка гаранция. За информация относно текущата гаранция се свържете с най-близкия 
отдел по продажби на HP.
���� �	��
�� 
Тази ограничена гаранция за хардуерни продукти на HP ви предоставя, като на клиент, 
изрични ограничени права по отношение на гаранцията от производителя – HP. Посетете 
сайта на HP, където ще намерите подробно описание на вашите права по отношение на 
ограничената гаранция. Освен това е възможно да имате и други законови права 
в съответствие с приложим местен закон или специално писмено съглашение с HP.
HP НЕ ПРЕДОСТАВЯ НИКАКВИ ДРУГИ ИЗРИЧНИ ГАРАНЦИИ ИЛИ 
УСЛОВИЯ, БИЛО ТО ПИСМЕНИ ИЛИ УСТНИ, И ИЗРИЧНО ОТХВЪРЛЯ 
ВСИЧКИ ГАРАНЦИИ И УСЛОВИЯ, КОИТО НЕ СА ОПИСАНИ В ТАЗИ 
ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ. ДО СТЕПЕНТА, ПОЗВОЛЕНА ОТ МЕСТНОТО 
ЗАКОНОДАТЕЛСТВО НА ЮРИСДИКЦИИ ИЗВЪН САЩ, HP ОТХВЪРЛЯ 
ВСИЧКИ ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ ГАРАНЦИИ ИЛИ УСЛОВИЯ, ВКЛЮЧИТЕЛНО 
И КАКВИТО И ДА Е ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ ГАРАНЦИИ ЗА ПРИГОДНОСТ ЗА 
ПРОДАЖБИ ИЛИ ДРУГА КОНКРЕТНА ЦЕЛ. ЗА ВСИЧКИ ИЗВЪРШЕНИ 
В СЪЕДИНЕНИТЕ ЩАТИ ТРАНЗАКЦИИ, ПОДРАЗБИРАЩИТЕ СЕ ГАРАНЦИИ 
ИЛИ УСЛОВИЯ ЗА УДОВЛЕТВОРИТЕЛНО КАЧЕСТВО, ПРИГОДНОСТ ЗА 
ПРОДАЖБИ ИЛИ ДРУГА КОНКРЕТНА ЦЕЛ СА ОГРАНИЧЕНИ ОТ 
ПРОДЪЛЖИТЕЛНОСТТА НА ИЗРИЧНАТА ГАРАНЦИЯ, ИЗЛОЖЕНА ПО-ГОРЕ. 
ПО ОТНОШЕНИЕ НА ПОТРЕБИТЕЛСКИ ПРОДУКТИ В НЯКОИ ЩАТИ 
И ДЪРЖАВИ НЕ СЕ РАЗРЕШАВАТ ОГРАНИЧЕНИЯ ВЪВ ВРЪЗКА 
СЪС СРОКА НА ПОДРАЗБИРАЩАТА СЕ ГАРАНЦИЯ ИЛИ 
ИЗКЛЮЧВАНЕТО/ОГРАНИЧАВАНЕТО НА ДИРЕКТНИ ЩЕТИ И КОСВЕНИ 
РАЗХОДИ, ВЪЗНИКНАЛИ ВСЛЕДСТВИЕ НА ИНЦИДЕНТА. В ТЕЗИ ЩАТИ 
ИЛИ ДЪРЖАВИ НЯКОИ ОТ ИЗКЛЮЧЕНИЯТА ИЛИ ОГРАНИЧЕНИЯТА 
МОЖЕ ДА НЕ СЕ ОТНАСЯТ ЗА ВАС.
ПРИ ПОТРЕБИТЕЛСКИ ТРАНЗАКЦИИ В АВСТРАЛИЯ И НОВА ЗЕЛАНДИЯ, 
С ИЗКЛЮЧЕНИЕ НА СТЕПЕНТА, ОПРЕДЕЛЕНА ОТ ЗАКОНА, УСЛОВИЯТА ЗА 
ОГРАНИЧЕНА ОТГОВОРНОСТ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ТАЗИ ДЕКЛАРАЦИЯ, НЕ 
ИЗКЛЮЧВАТ, ОГРАНИЧАВАТ ИЛИ ПРОМЕНЯТ, А СЕ ЯВЯВАТ ДОПЪЛНЕНИЕ 
КЪМ ЗАДЪЛЖИТЕЛНИТЕ ПО ЗАКОН ПРАВА, ПРИЛОЖИМИ КЪМ 
ПРОДАЖБАТА НА ТОЗИ ПРОДУКТ НА ВАС. 
ОСВЕН ДО СТЕПЕНТА, ОПРЕДЕЛЕНА ПО ЗАКОН, УСЛОВИЯТА ЗА 
ОГРАНИЧЕНА ОТГОВОРНОСТ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ТАЗИ ДЕКЛАРАЦИЯ, НЕ 
ИЗКЛЮЧВАТ, ОГРАНИЧАВАТ ИЛИ ПРОМЕНЯТ, А СЕ ЯВЯВАТ ДОПЪЛНЕНИЕ 
КЪМ ЗАДЪЛЖИТЕЛНИТЕ ПО ЗАКОН ПРАВА, ПРИЛОЖИМИ КЪМ 
ПРОДАЖБАТА НА ТОЗИ ПРОДУКТ НА ВАС.  
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Тази ограничена гаранция е валидна във всички държави и може да бъде приложена в страна 
или регион, където HP или оторизираните от HP сервизни компании предлагат гаранционно 
обслужване за изделия със същия номер на модел според правилата и условията, посочени 
в тази ограничена гаранция. 
По Програмата за ограничена световна гаранция продукти, закупени в една държава или 
регион, могат да бъдат преместени в друга държава или регион, където HP или оторизирани 
компании, предоставящи сервизно обслужване, предлагат гаранционно обслужване за 
продукти със същия номер на модел, без това да направи гаранцията недействителна.  
Условията на гаранцията, наличието на сервизно обслужване и времето за отговор може да се 
различават в различните държави или региони. Времето за отговор по стандартната гаранция 
може да се промени в зависимост от наличието на части в локален мащаб. В такъв случай 
оторизираният сервиз на HP ще ви предостави повече информация.
HP не поема отговорност за такси и мита, възникнали вследствие на преместване на 
продуктите. Транспортирането на продуктите може да бъде регламентирано от контрола на 
износа в САЩ или други държави.
Тази ограничена гаранция се отнася само за хардуерни продукти с марките HP и Compaq 
(наричани съвместно в тази ограничена гаранция „Хардуерни продукти на HP“), продавани 
или вземани под наем от Hewlett-Packard Company, филиалите на компанията по света, 
партньорите, оторизираните риселъри или дистрибуторите за страната (събирателно 
наричани „HP“ в тази ограничена гаранция като „HP“), заедно с тази ограничена гаранция. 
Терминът „Хардуерен продукт на HP“ обхваща само хардуерните компоненти и необходимия 
фърмуер. Терминът „Хардуерен продукт на HP“ НЕ включва никакви софтуерни приложения 
или програми, както и продукти или периферни устройства с марки, различни от HP. Всички 
продукти и периферни устройства с марки, различни от HP, които се явяват външни 
устройства на хардуерния продукт на HP, например подсистеми за външно съхраняване на 
данни, дисплеи, принтери и други периферни устройства, се предоставят „ВЪВ ВИДА, 
В КОЙТО СА“ без гаранция от HP. Производителите, доставчиците или издателите, които 
представляват компании, различни от HP, могат обаче директно да ви предоставят техни 
гаранции.
HP гарантира, че хардуерните продукти на HP, които сте закупили или взели на лизинг от HP, 
не съдържат дефекти в материалите или изработката при нормално използване през периода 
на Ограничената гаранция. Периодът на ограничената гаранция започва от датата на 
закупуване или вземане под наем на продукта от HP, или от деня, в който HP завърши 
инсталирането му. Квитанцията за доставка или касовата бележка за покупката, в която 
е посочена датата на наемането или покупката на продукта, служат като доказателство за 
датата на започване на действието на ограничената гаранция. Може да се наложи да 
предоставите доказателство за датата на закупуване или вземане под наем, като условие за 
получаване на гаранционно обслужване. Имате право на гаранционен сервиз за хардуера 
съгласно правилата и условията, описани в този документ, ако в рамките на срока на 
ограничената гаранция е необходим ремонт на вашия хардуерен продукт с марка HP.
Освен ако не е посочено обратното, до степента, разрешена по местните закони, новите 
хардуерни продукти на HP могат да бъдат произведени с използване на нови материали или 
нови и употребявани материали, еквивалентни на нови по отношение на производителност 
и надеждност. HP може да ремонтира или смени хардуерни продукти на компанията (a) 
с нови или използвани продукти или части, еквивалентни на новите по отношение на 
производителността и надеждността, или (б) с еквивалентни на оригиналните продукти, 
когато оригиналният продукт вече не се продава. Гарантира се, че резервните части няма да 
покажат никакви дефекти в материалите или изработката за срок от деветдесет (90) дни или 
за остатъка от срока на ограничената гаранция за хардуерния продукт на HP, който заменят 
или в който са монтирани, като валиден ще е по-дългият от двата срока.
По време на действието на ограничената гаранция HP ще ремонтира или заменя дефектните 
части по свое усмотрение. Всички части или хардуерни продукти, които се отстраняват по 
тази ограничена гаранция, са собственост на HP. В малко вероятния случай, в който 
хардуерният продукт на HP демонстрира повтаряща се неизправност, HP може по свое 
усмотрение (а) да предостави друго устройство (пак избрано от HP) в замяна на 
оригиналното, което е същото или е еквивалентно на оригиналния продукт по отношение на 
производителността или (б) да възстанови стойността на продукта при продажбата му или на 
вноските по наемането му (минус лихвите), вместо да предостави друго устройство в замяна 
на оригиналното. Това е единственото право за дефектни продукти, което можете да ползвате.
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HP НЕ ГАРАНТИРА, ЧЕ ТОЗИ ПРОДУКТ ЩЕ ФУНКЦИОНИРА БЕЗ 
ПРЕКЪСВАНЕ ИЛИ ГРЕШКИ. HP не носи отговорност за повреди, появили се 
вследствие на неизпълнение на инструкциите към хардуерния продукт на HP.
Тази ограничена гаранция не важи за консумативи или части, които могат да бъдат 
изразходвани, както и за всякакви продукти, чиито серийни номера са премахнати, повредени 
или дефектни, вследствие на (а) инцидент, неправилна употреба, умишлена повреда, 
контаминация, неправилна или неадекватна поддръжка, калибриране или други външни 
фактори; (б) работа извън параметрите за употреба, посочени в приложената към продукта 
потребителска документация; (в) използване на софтуер, интерфейси, части или 
консумативи, предоставени от компания, различна от HP; (г) неправилна подготовка или 
поддръжка на работната област; (д) вирусна инфекция; (е) загуба или увреждане по време на 
превоза; или (ж) модифициране или обслужване, извършено от някой извън (з) HP, (и) сервиз, 
оторизиран от HP, или (к) инсталиране от ваша страна на резервна част на HP или одобрена 
от HP резервна част на друг производител, която може да бъде сменяна от крайния 
потребител, ако се предлага такава за вашия продукт в страната или региона, където се 
извършва сервизът.
ТРЯБВА ПЕРИОДИЧНО ДА АРХИВИРАТЕ ДАННИТЕ, КОИТО СЕ СЪХРАНЯВАТ НА 
ТВЪРДИЯ ДИСК ИЛИ ДРУГИ УСТРОЙСТВА ЗА СЪХРАНЕНИЕ НА ДАННИ, КАТО 
ПРЕДПАЗНА МЯРКА СРЕЩУ ЕВЕНТУАЛНИ НЕИЗПРАВНОСТИ, ИЗМЕНЕНИЯ ИЛИ 
ЗАГУБА НА ДАННИ. ПРЕДИ ДА ПРЕДАДЕТЕ КОЙТО И ДА Е ПРОДУКТ ЗА РЕМОНТ, 
НЕ ЗАБРАВЯЙТЕ ДА АРХИВИРАТЕ ДАННИТЕ И ДА ПРЕМАХНЕТЕ 
КОНФИДЕНЦИАЛНА, СОБСТВЕНИЧЕСКА И ЛИЧНА ИНФОРМАЦИЯ. HP НЕ НОСИ 
ОТГОВОРНОСТ ЗА ЩЕТИ ИЛИ ЗАГУБА НА КАКВИТО И ДА Е ПРОГРАМИ, ДАННИ 
ИЛИ ПРЕНОСИМИ НОСИТЕЛИ ЗА ДАННИ. HP НЕ ПОЕМА ОТГОВОРНОСТ ЗА 
ВЪЗСТАНОВЯВАНЕТО ИЛИ ПРЕИНСТАЛИРАНЕТО НА КАКВИТО И ДА Е ПРОГРАМИ 
ИЛИ ДАННИ, РАЗЛИЧНИ ОТ ТЕЗИ, КОИТО СА БИЛИ ИНСТАЛИРАНИ ОТ HP ПРИ 
ПРОИЗВЕЖДАНЕТО НА ПРОДУКТА.
HP íĺ íîńč îňăîâîðíîńň çŕ ęŕęâčňî č äŕ ĺ �ðîáëĺěč, ńâúðçŕíč ńúń ń�îńîáíîńň çŕ 
âçŕčěîäĺéńňâčĺ čëč ńúâěĺńňčěîńň, ęîčňî ěîăŕň äŕ âúçíčęíŕň �ðč (1) čç�îëçâŕíĺ 
íŕ �ðîäóęňč, ńîôňóĺð čëč äî�úëíčňĺëíč �ðîäóęňč, ęîčňî íĺ ńĺ �îääúðćŕň îň HP, 
(2) čç�îëçâŕíĺ íŕ ęîíôčăóðŕöčč, ęîčňî íĺ ńĺ �îääúðćŕň îň HP, čëč (3) â ńëó÷ŕé, ÷ĺ ÷ŕńňč, 
�ðĺäíŕçíŕ÷ĺíč çŕ ĺäíŕ ńčńňĺěŕ, ńŕ óńňŕíîâĺíč �ðč äðóăŕ ńčńňĺěŕ ń ðŕçëč÷íŕ ěŕðęŕ 
čëč ěîäĺë.
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ДО СТЕПЕНТА, ПОЗВОЛЕНА ОТ ПРИЛОЖИМИТЕ МЕСТНИ ЗАКОНИ, ТЕЗИ 
УСЛОВИЯ ПРЕДСТАВЛЯВАТ ПЪЛНИЯТ И ЕДИНСТВЕНИЯТ ГАРАНЦИОНЕН 
ДОГОВОР МЕЖДУ ВАС И HP ОТНОСНО ЗАКУПЕНИЯ ИЛИ ВЗЕТИЯ ПОД 
НАЕМ ОТ ВАС ХАРДУЕРЕН ПРОДУКТ НА HP. ТЕЗИ УСЛОВИЯ ЗАМЕСТВАТ 
ВСИЧКИ ПРЕДИШНИ СПОРАЗУМЕНИЯ ИЛИ ИЗЛОЖЕНИЯ, НАПРАВЕНИ ВЪВ 
ВРЪЗКА С ВАШАТА ПОКУПКА ИЛИ НАЕМАНЕ НА ХАРДУЕРЕН ПРОДУКТ 
НА HP, ВКЛЮЧИТЕЛНО ИЗЛОЖЕНИЯ, ПРИСЪСТВАЩИ В РЕКЛАМНИ 
МАТЕРИАЛИ ИЛИ СЪВЕТИ, ДАДЕНИ ОТ HP ИЛИ 
ПРЕДСТАВИТЕЛ/СЛУЖИТЕЛ НА HP. Никакви промени на условията на тази 
ограничена гаранция не са валидни, с изключение на промените, оформени 
в писмен вид и подписани от оторизиран представител на HP.
����������� �� ����
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АКО ВАШИЯТ ХАРДУЕРЕН ПРОДУКТ НА HP НЕ РАБОТИ ПО НАЧИНА, 
СЪОТВЕТСТВАЩ НА ГАРАНТИРАНОТО ПО-ГОРЕ, МАКСИМАЛНАТА 
ОТГОВОРНОСТ НА HP ПО ТАЗИ ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ Е ИЗРИЧНО 
ОГРАНИЧЕНА ДО ПО-МАЛКАТА СУМА ОТ ЦЕНАТА, КОЯТО СТЕ ПЛАТИЛИ 
ЗА ПРОДУКТА, И РАЗХОДИТЕ ЗА РЕМОНТА ИЛИ СМЯНАТА НА КОЙТО И ДА 
Е ХАРДУЕРЕН КОМПОНЕНТ, КОЙТО НЕ РАБОТИ ПРАВИЛНО В НОРМАЛНИ 
УСЛОВИЯ НА УПОТРЕБА.
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ОСВЕН В СЛУЧАИТЕ, ПОСОЧЕНИ ПО-ГОРЕ, В НИКАКЪВ СЛУЧАЙ HP НЯМА 
ДА ПОЕМА ОТГОВОРНОСТ ЗА ЩЕТИ, ПРИЧИНЕНИ ОТ ПРОДУКТА ИЛИ 
НЕСПОСОБНОСТТА МУ ДА ФУНКЦИОНИРА, ВКЛЮЧИТЕЛНО ВСИЧКИ 
ПРОПУСНАТИ ПОЛЗИ ИЛИ СПЕСТЯВАНИЯ, ЩЕТИ, СВЪРЗАНИ С РАЗХОДИ 
ИЛИ НЕПОЛУЧЕНИ ДОХОДИ ВЪВ ВРЪЗКА С ИНЦИДЕНТА, КАКТО 
И ДИРЕКТНИ ЩЕТИ ИЛИ КОСВЕНИ РАЗХОДИ, СВЪРЗАНИ С НЕГО. 
HP НЕ НОСИ ОТГОВОРНОСТ ЗА ПРЕТЕНЦИИ ОТ ТРЕТИ ЛИЦА ИЛИ 
ОТ ВАШЕ ИМЕ ЗА ТРЕТИ ЛИЦА.
ТОВА ОГРАНИЧЕНИЕ НА ОТГОВОРНОСТТА Е ВАЛИДНО НЕЗАВИСИМО 
ДАЛИ СЕ ТЪРСИ ОТГОВОРНОСТ ЗА ЩЕТИ ИЛИ СЕ ПРЕДЯВЯВАТ 
ПРЕТЕНЦИИ ПО ТАЗИ ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ ИЛИ КАТО ДЕЛИКТОВИ 
ИСКОВЕ (ВКЛ. НЕБРЕЖНОСТ И СТРИКТНА ОТГОВОРНОСТ ЗА ПРОДУКТА), 
ПРЕТЕНЦИИ ПО ДОГОВОР ИЛИ ДРУГИ ПРЕТЕНЦИИ. ТОВА ОГРАНИЧЕНИЕ 
НА ОТГОВОРНОСТТА НЕ МОЖЕ ДА БЪДЕ ОТМЕНЯНО ИЛИ ПРОМЕНЯНО 
ОТ НИКОЕ ЛИЦЕ. ОГРАНИЧЕНИЕТО НА ОТГОВОРНОСТТА ЩЕ Е ВАЛИДНО, 
ДОРИ КОГАТО СТЕ УВЕДОМИЛИ HP ИЛИ ОТОРИЗИРАН ПРЕДСТАВИТЕЛ 
НА HP ЗА ВЪЗМОЖНОСТТА ОТ ВЪЗНИКВАНЕ НА ТАКИВА ЩЕТИ. 
ТОВА ОГРАНИЧЕНИЕ НА ОТГОВОРНОСТТА ОБАЧЕ НЕ СЕ ОТНАСЯ 
ЗА ПРЕТЕНЦИИ, СВЪРЗАНИ С ФИЗИЧЕСКИ НАРАНЯВАНИЯ.
НАСТОЯЩОТО ОГРАНИЧЕНИЕ НА ОТГОВОРНОСТТА ВИ ДАВА 
ОПРЕДЕЛЕНИ ЗАКОНОВИ ПРАВА. МОЖЕ ДА ИМАТЕ И ДРУГИ ПРАВА, 
РАЗЛИЧНИ ЗА РАЗЛИЧНИТЕ ЩАТИ ИЛИ ДЪРЖАВИ. ПРЕПОРЪЧВАМЕ ВИ 
ДА НАПРАВИТЕ СПРАВКА В ПРИЛОЖИМОТО ЩАТСКО ИЛИ ДЪРЖАВНО 
ЗАКОНОДАТЕЛСТВО С ЦЕЛ ПЪЛНОТО ОПРЕДЕЛЯНЕ НА ПРАВАТА ВИ.
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Условията на ограничената гаранция за повечето допълнителни устройства с марка HP 
(HP опции) са описани в ограничената гаранция към допълнителното устройство и са 
включени в опаковката му. Ако вашето допълнително устройство е инсталирано в хардуерен 
продукт на HP, HP може да предостави гаранционно обслужване за периода, посочен 
в гаранционните документи (Период на ограничената гаранция за допълнително устройство 
на HP) на допълнителното устройство, или за оставащия срок от гаранционния период на 
хардуерния продукт на HP, в който се инсталира допълнителното устройство, в зависимост от 
това кой от тези периоди е по-дълъг, но при условие, че той няма да превишава три (3) години 
от датата на закупуването на допълнителното устройство на HP. Срокът на ограничената 
гаранция за допълнителното устройство на HP започва от датата на покупката му от HP или 
от оторизиран риселър на HP. Квитанцията за доставка или касовата бележка за покупката, 
в която е посочена датата на закупуването на допълнителното устройство на HP, служат като 
доказателство за датата на влизането на гаранцията в сила. За подробна информация вижте 
ограничената гаранция към допълнителното устройство на HP. Допълнителните устройства 
с марка, различна от HP, се предоставят „във вида, в който са“. Производителите 
и доставчиците на продуктите с друга марка обаче могат директно да ви предоставят 
собствени гаранции.

����
����	�� �� �������
За да дадете възможност на HP да ви предостави най-добрата възможна поддръжка 
и обслужване по време на периода на ограничената гаранция, от вас ще се изисква да:
■ Поддържайте правилна и адекватна работна среда и използвайте хардуерния продукт 

на HP, спазвайки предоставените инструкции.
■ Проверявайте конфигурациите, зареждайте най-новия фърмуер, инсталирайте 

софтуерни „кръпки“ (patches), стартирайте HP диагностиката и помощните програми 
и реализирайте препоръчаните от HP временни или обиколни процедури, докато HP 
работи над постоянно решение.

■ Използвайте решенията за отдалечена поддръжка, където това е приложимо. 
HP настоятелно препоръчва да използвате предоставените от нея налични технологии 
за поддръжка. Ако решите да не използвате наличните възможности за отдалечена 
поддръжка, може да си навлечете допълнителни разходи поради увеличените 
изисквания спрямо ресурсите по поддръжка.
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■ Помагайте на HP при опитите проблемът да бъде разрешен по телефона. Това може 
да включва извършването на рутинни диагностични процедури, инсталиране на 
допълнителни актуализации или „кръпки“ на софтуера, премахване на компоненти 
на трети страни и/или сменни компоненти. 

■ Периодично правете резервни копия на вашите файлове, данни или програми, 
съхранявани на твърдия диск или други устройства за съхраняване на данни, като 
предпазна мярка срещу евентуални неизправности, изменения или загуби на данни. 
Преди да предадете който и да е хардуерен продукт на HP за гаранционен сервиз или 
ремонт, направете резервни копия на вашите файлове, данни и програми и премахнете 
конфиденциалната, собственическа и лична информация.

■ Отстранете всички допълнителни компоненти или аксесоари, които могат да бъдат 
загубени по време на ремонта или замяната.

■ Изпълнявайте допълнителните задачи, дефинирани във всеки показан по-долу тип 
гаранционно обслужване, и каквито и да е други действия, които HP може да поиска 
в рамките на нормалното, за да проведе гаранционната поддръжка по най-добрия начин.

!���
� ���������� 	��
�� �� ��������
С цел да дадете възможност на HP да ви предостави възможно най-добрата поддръжка 
и услуги по време на периода на действие на ограничената гаранция можете да бъдете 
инструктирани от HP да проверите конфигурации, да заредите най-новия фърмуер, 
да инсталирате софтуерни „кръпки“, да проведете диагностични тестове на HP или да 
използвате решенията за отдалечена поддръжка на HP, където се предоставя такава. 
HP настоятелно препоръчва да приемете използването или да използвате предоставените 
от HP технологии за поддръжка. Ако решите да не използвате наличните възможности за 
отдалечена поддръжка, може да си навлечете допълнителни разходи поради увеличените 
изисквания спрямо ресурсите по поддръжка. По-долу са посочени видовете гаранционна 
поддръжка, които могат да се отнасят за хардуерния продукт на HP, закупен от вас.
���������� �	���� „"�#�	�������� ��#��� �� �������“
Продуктите на HP са проектирани да включват много части, позволяващи извършване на 
ремонта от клиента (CSR части), с цел минимизиране на времето за ремонт и по-голяма 
гъвкавост при смяна на дефектни части. Ако по време на диагностиката HP определи, че 
ремонтът може да се извърши с помощта на CSR част, HP ще изпрати тази част направо 
на вас, за да я смените лично. Има две категории CSR части: 
■ Части, за които е задължителен самостоятелният ремонт от страна на клиента. Ако 

поискате HP да смени тези части, ще бъдете таксувани за разноските по транспортиране 
и труд за тази услуга. 

■ Части, за които не е задължителен самостоятелният ремонт от страна на клиента. Тези 
части също позволяват самостоятелен ремонт от клиента. Но ако поискате HP да смени 
такава част вместо вас, тази услуга може да бъде извършена без допълнително таксуване 
въз основа на гаранционното обслужване, предназначено за вашия продукт.

В зависимост от наличността и географските условия изпратените CSR части ще бъдат 
доставени на следващия работен ден. Ако позволяват географските условия, доставката 
в рамките на същия ден или в течение на четири часа може да бъде предложена 
с допълнително заплащане. Ако се нуждаете от съдействие, можете да позвъните в Центъра 
за техническа поддръжка на HP и специалист ще ви помогне по телефона. В материалите, 
изпращани заедно с резервната CSR част, HP посочва дали дефектната част трябва да й бъде 
върната. В случаи, когато е задължително да върнете дефектната част на HP, трябва да 
я изпратите в рамките на определен срок, обикновено равен на пет (5) работни дни. 
Дефектната част трябва да бъде върната със свързаната с нея документация в предоставената 
опаковка за изпращане. Ако не изпратите дефектната част, можете да бъдете таксувани от HP 
за резервната част. При самостоятелния ремонт от страна на клиента HP ще плати всички 
разноски по изпращане на частите до вас и стойността на връщането на дефектните части 
и ще определи коя куриерска фирма/превозвач да бъде използвана за целта.
���������� �	���� „"�#� ��#��� �� ��	��“
Вашата ограничена гаранция от HP може да включва гаранционната услуга „Само замяна 
на части“. В съответствие с условията на тази услуга HP ще предоставя резервни части 
безплатно. Ако HP извърши ремонт, стойността на труда и логистиката са за ваша сметка.
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Вашата ограничена гаранция от HP може да включва разширената гаранционна услуга за 
замяна на устройства. Според условията на разширената гаранционна услуга за замяна на 
устройства HP ще ви изпрати друго устройство от същия модел, ако закупеният от вас 
хардуерен продукт на HP е определен като дефектен. При получаване на резервното 
устройство е задължително в течение на фиксиран период от време, обикновено равен 
на пет (5) дни, да върнете на HP дефектното устройство в опаковката, която ще пристигне 
с резервното устройство. HP ще поеме всички разноски по транспортиране и застраховки, 
свързани с връщането на дефектното устройство на HP. Ако не изпратите дефектното 
устройство, можете да бъдете таксувани от HP за резервното устройство. HP предоставя 
разширената услуга за замяна на устройствата в рамките на стандартните работни часове. 
Стандартното работно време е обикновено от 8:00 до 17:00 от понеделник до петък, но може 
да се различава според местните бизнес практики. Ако вашето местонахождение е извън 
обичайната зона на обслужване (обикновено 50 км / 31 мили), времето за реагиране може да 
е по-дълго и е възможно определяне на допълнителни такси. За да намерите най-близката 
оторизирана от HP обслужваща компания, посетете уебсайта на HP на адрес: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
���������� �	���� 	 
��#��� � ��	��
�� �� #�	��
Вашата ограничена гаранция от HP може да включва услугата „Вземане и доставка на 
място“. В съответствие с условията на услугата „Вземане и доставка на място“ HP ще вземе 
дефектното устройство от местонахождението ви, след което ще го ремонтира и ще ви го 
достави. HP ще поеме всички разноски по ремонта, логистиката и застраховките при този 
вид услуга.
���������� �	���� 	 ����	��� �� �	����	�
��� 
 	��
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Вашата ограничена гаранция от HP може да включва гаранционната услуга „Ремонт при 
донасяне в сервиза“. По условията на тази услуга с цел извършване на гаранционен ремонт 
ще бъдете задължени да доставите хардуерния продукт на HP в оторизиран сервиз. 
Необходимо е да предплатите всички такси за доставка, налози или мита, свързани 
с транспортирането на продукта до и от сервиза. Освен това вие сте отговорни за 
застраховането на всички продукти, пратени или върнати на оторизиран сервиз, 
и поемате риска за загуба по време на транспортирането.
���������� �	���� 	 ��������� �� �	����	�
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 	��
��� 
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Вашата ограничена гаранция от HP може да включва гаранционната услуга „Ремонт при 
изпращане на продукта в сервиза по пощата“. По условията на тази услуга с цел извършване 
на гаранционен ремонт ще бъдете задължени да изпратите хардуерния продукт на HP 
в оторизиран сервиз. Необходимо е да предплатите всички такси за доставка, налози или 
мита, свързани с транспортирането на продукта до мястото на извършване на ремонта. Освен 
това вие сте отговорни за застраховането на всички изпращани продукти и поемате риска за 
загуба по време на транспортирането. HP ще ви върне ремонтирания продукт и ще поеме 
всички разходи по логистиката и застраховките, свързани с връщането му.
���������� �	���� 	 ��#��� �� #�	��
Вашата ограничена гаранция от HP може да включва гаранционната услуга „Ремонт на 
място“. Според условията на услугата за ремонт на място HP може по свое усмотрение 
да определи дали дефектът може да се ремонтира:
■ Дистанционно
■ Чрез използване на CRS част
■ Чрез сервизно повикване на мястото, където се намира дефектното устройство
Ако в крайна сметка HP реши, че за отстраняване на даден дефект е необходимо извършване 
на сервизно повикване на мястото, където се намира продуктът, в графика ще бъде нанесено 
извършването на повикване по време на стандартните работни часове, освен ако друго не 
е посочено за закупения от вас хардуерен продукт на HP. Стандартното работно време 
обикновено е от 8:00 до 17:00 от понеделник до петък, но може да се различава според 
местните бизнес практики. Ако местонахождението на дефектния продукт е извън 
обичайната зона за обслужване (обикновено 50 км/31 мили), времето за реагиране може да 
е по-дълго и е възможно определяне на допълнителни такси. За да намерите най-близката 
оторизирана от HP обслужваща компания, посетете уебсайта на HP на адрес: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
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За да получите поддръжка на място, трябва да:
■ Присъства ваш представител, когато HP осъществява гаранционни услуги при вас.
■ Уведомите HP, ако продуктите се използват в среда, която представлява потенциален 

риск за здравето или безопасността на служители или подизпълнители на HP.
■ Предоставите на HP достатъчен, свободен и безопасен достъп и използване на всички 

съоръжения, информация и системи, които HP определи за необходими за извършването 
на навременна поддръжка, съобразявайки се с адекватните им изисквания по отношение 
на сигурността.

■ Уверете се, че всички етикети на производителите (като сериини номера) са на местата 
си, леснодостъпни и четливи.

■ Поддържайте работната среда в съответствие с продуктовите спецификации 
и поддържаните конфигурации.

$��%����� �	����
HP предлага различни опции за допълнителна поддръжка и обслужване за вашия продукт, 
които могат да бъдат закупени локално. Някои услуги по поддръжка и подобни могат да не 
се предлагат във всички държави. За информация относно наличността на надграждания 
на обслужването и съответните цени можете да посетите сайта на инструмента 
за търсене на удължения на гаранцията (HP Care Pack) на адрес: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/. За кратък преглед на услугите, 
влизащи в пълната поддръжка, посетете http://www.hp.com, изберете вашата 
държава и потърсете пакетните услуги в раздела за бизнес и IT услуги.

���������� ������� �� 	�&�����
ОСВЕН С ИЗКЛЮЧЕНИЕ НА ОПИСАНОТО В ПРИЛОЖИМИЯ СОФТУЕРЕН ЛИЦЕНЗ ЗА 
КРАЕН ПОТРЕБИТЕЛ ИЛИ В ДОГОВОРА ЗА ПРОГРАМЕН ЛИЦЕНЗ, ИЛИ АКО ДРУГО 
Е ПОСОЧЕНО В МЕСТНОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО, СОФТУЕРНИТЕ ПРОДУКТИ, 
ВКЛЮЧИТЕЛНО ВСЯКАКВИ СОФТУЕРНИ ПРИЛОЖЕНИЯ, БЕЗПЛАТНИ ПРОГРАМИ 
(дефинирани по-долу) ИЛИ ОПЕРАЦИОННАТА СИСТЕМА, ПРЕДВАРИТЕЛНО 
ИНСТАЛИРАНА ОТ HP, СЕ ПРЕДОСТАВЯТ ВЪВ ВИДА, В КОЙТО СА, С ВСИЧКИ 
НЕСЪВЪРШЕНСТВА. С НАСТОЯЩАТА ДЕКЛАРАЦИЯ HP ОТХВЪРЛЯ ВСИЧКИ ДРУГИ 
ГАРАНЦИИ ИЛИ УСЛОВИЯ, НЕЗАВИСИМО ДАЛИ СА ИЗРИЧНИ, ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ 
ИЛИ ГАРАНТИРАНИ ПО ЗАКОН, ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЕ, ГАРАНЦИИ 
ЗА ПРАВЕН ТИТУЛ И НЕНАРУШАВАНЕ, ВСЯКАКВИ ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ ГАРАНЦИИ, 
ЗАДЪЛЖЕНИЯ ИЛИ УСЛОВИЯ, СВЪРЗАНИ С ПРОДАВАЕМОСТТА ИЛИ 
ПРИГОДНОСТТА ЗА КОНКРЕТНА ЦЕЛ, КАКТО И С ЛИПСА НА ВИРУСИ. Някои 
държави/юрисдикции не позволяват изключването на подразбиращи се гаранции или 
ограничения на продължителността им, затова поместеният по-горе отказ от отговорност 
може да не е приложим към вас изцяло. ДО МАКСИМАЛНО ПОЗВОЛЕНА ОТ 
ДЕЙСТВАЩОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО СТЕПЕН В НИКАКЪВ СЛУЧАЙ HP ИЛИ 
ДОСТАВЧИЦИТЕ НА HP НЯМА ДА НОСЯТ ОТГОВОРНОСТ ЗА КАКВИТО И ДА 
Е ЩЕТИ, СВЪРЗАНИ С РАЗХОДИ ИЛИ НЕПОЛУЧЕНИ ДОХОДИ ВЪВ ВРЪЗКА 
С ИНЦИДЕНТ, ЗА ДИРЕКТНИ ЩЕТИ ИЛИ КОСВЕНИ РАЗХОДИ (ВКЛЮЧИТЕЛНО, 
НО БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ЗА ЩЕТИ, СВЪРЗАНИ СЪС ЗАГУБА НА ПЕЧАЛБА, 
КОНФИДЕНЦИАЛНА ИЛИ ДРУГА ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕКЪСВАНЕ НА БИЗНЕС 
ДЕЙНОСТ, ФИЗИЧЕСКИ НАРАНЯВАНИЯ, ЗАГУБА НА ПОВЕРИТЕЛНОСТ, 
ВЪЗНИКНАЛИ ВСЛЕДСТВИЕ ИЛИ ПО НЯКАКЪВ НАЧИН СВЪРЗАНИ 
С ИЗПОЛЗВАНЕТО ИЛИ НЕВЪЗМОЖНОСТТА ДА СЕ ИЗПОЛЗВА СОФТУЕРНИЯТ 
ПРОДУКТ, ДАЖЕ АКО HP ИЛИ КОЙТО И ДА Е ДОСТАВЧИК Е БИЛ ПРЕДУПРЕДЕН 
ЗА ВЪЗМОЖНОСТТА ОТ ВЪЗНИКВАНЕ НА ТАКИВА ЩЕТИ, ВКЛЮЧИТЕЛНО АКО 
КОМПЕНСАЦИЯТА НЕ ПОСТИГНЕ ОСНОВНАТА СИ ЦЕЛ. Някои щати/юрисдикции не 
позволяват изключването или ограничаването на щети, свързани с разходи или неполучени 
доходи в резултат от инцидент, както и косвени (последващи) щети, поради което посоченото 
по-горе ограничение или изключване може да не важи за вас.
15

http://www.hp.com/go/lookuptool/
http://www.hp.com/go/lookuptool/
http://www.hp.com/go/lookuptool/


Единствените гаранционни отговорности на HP по отношение на разпространявания от HP 
софтуер с марката HP са изложени в съответния лиценз за крайни потребители или договор за 
програмен лиценз, предоставен с този софтуер. Ако в рамките на деветдесет (90) дни след 
датата на закупуване сменяемият носител, на който HP разпространява софтуера, се окаже 
дефектен по отношение на материалите или изработката, единственото право, което можете 
да получите, е да върнете сменяемия носител на HP за смяна с друг. За сменяем носител 
с чиста лента вижте следния уебсайт: 
http://h20000.www2.hp.com/bizsupport/TechSupport/ 
Document.jsp?objectID=lpg50101
Отговорността за свързването с производители или доставчици, различни от HP, 
за получаване на гаранционна поддръжка е изцяло ваша.
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Техническата поддръжка за закупения от вас HP софтуер, предварително инсталираният от 
HP софтуер на други производители или софтуер на други производители, закупен от HP, 
включително поддръжката за първоначалното инсталиране, се предлага от HP посредством 
няколко метода за контакт, включително чрез електронни средства и телефон, в рамките на 
деветдесет (90) дни от датата на закупуване. Вижте страницата „Връзка с HP“ за онлайн 
ресурси и поддръжка по телефона. Всички изключения на това ще бъдат посочени във вашия 
Договор за лицензиране на краен потребител (EULA). 
Поддръжката включва следните видове съдействие: 
■ Отговаряне на вашите въпроси относно инсталацията (как се извършва, първи стъпки 

и предварителни изисквания).
■ Настройка и конфигуриране на софтуера и допълнителните продукти, предоставени 

или закупени заедно с хардуерни продукти на HP (как се извършва и първи стъпки). 
Не включва оптимизацията на системата, настройката според персоналните 
предпочитания и мрежовата конфигурация.

■ Интерпретиране на системните съобщения за грешки.
■ Локализиране на системни проблеми до нивото на проблеми, свързани с използването 

на софтуера.
■ Получаване на информация от support pack (удължения на поддръжката) или 

актуализации на софтуер, предоставен или закупен заедно с хардуерни продукти на HP.
Поддръжката НЕ включва следните видове съдействие:
■ Генериране или диагностика на създадени от потребителя програми или изходни 

кодове 7.
■ Инсталиране на продукти на производители, различни от HP.
■ Оптимизация на системата, настройка според персоналните предпочитания и мрежова 

конфигурация.
'�������� ���������� 	�	��#� � ����������
HP не осигурява техническа поддръжка за софтуер, предоставен по публичен лиценз от 
други производители, включително за операционни системи и приложения („Freeware“). 
Техническата поддръжка на безплатния софтуер („Freeware“), предоставян с хардуерни 
продукти на HP, се осъществява от производителя на този софтуер. Вижте приложената към 
хардуерния продукт на HP декларация относно поддръжката на безплатната операционна 
система и други безплатни приложения.
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Ако продуктът получи повреда по време на периода на ограничената гаранция и съветите 
в документацията към продукта не помагат за разрешаването на проблема, можете да 
получите поддръжка по следния начин: 
■ Намерете най-близкия до вас сервиз на HP чрез Интернет на адрес: 

http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
■ Свържете се с вашия търговец на HP продукти или с оторизиран сервиз, за да сте 

сигурни, че притежавате следната информация, преди да позвъните на HP: 
❏ Сериен номер на продукта, име и номер на модела
❏ Съответните съобщения за грешки
❏ Допълнителни опции
❏ Операционна система
❏ Хардуер или софтуер от други фирми
❏ Подробни въпроси

(�� �� ���
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� 
	� ���������
Можете да проверите какви услуги можете да получите по гаранцията, като въведете номера 
на модела на устройството и серийните номера на:
http://www2.itrc.hp.com/service/ewarranty/warrantyInput.do
Регистрацията за HP Care Pack (поддръжка) може да бъде проверена на: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/

!��#��� �� ������
Времената за реакция са базирани на местните стандартни работни дни и часове. Освен ако 
не е посочено друго, всички времена на реагиране се измерват от момента на позвъняването 
на клиента до момента, в който HP е установил взаимно приемливо време за осъществяване 
на поддръжката или е започнал да извършва поддръжката или отдалечената диагностика. 
Времето за реагиране (включително за гаранционната услуга „На следващия работен ден“, 
ако тя се предлага), се базира на разумно от търговска гледна точка усилие. В някои държави 
и при определени ограничения върху доставчиците времето за реагиране може да е различно. 
Ако вашето местонахождение е извън обичайната зона на обслужване, времето за реагиране 
може да е по-дълго и е възможно определяне на допълнителни такси. Свържете се с местния 
сервиз на HP, за да научите времето за реагиране във вашия район.
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HP ülemaailmne piiratud garantii 
ja tehniline toetus

HP ülemaailmne piiratud garantii
Piiratud garantiitähtaeg
Piiratud garantii kehtivusaeg käesolevale HP riistvaratootele on 3 aastat osadele, 3 aastat laboris, 
3 aastat teenindust kohapeal. Piiratud garantiitähtaeg algab HP-lt ostmis- või liisimiskuupäevast 
või päevast, mil HP lõpetab installimise. Teie kuupäevastatud müügi või tarnekviitung, mis näitab 
toote ostu või liisimise kuupäeva, on teie ostu või liisimise kuupäeva tõendiks, kui sellest pole HP 
või edasimüüja teid teavitanud kirjalikult teisiti. Garantiiteenuse osutamise eeltingimusena võidakse 
teilt nõuda toote ostmist või liisimist kinnitava tõendi esitamist.
Siintoodud garantiiteenindus peegeldab garantiipakkumise põhitaset. Teie HP riistvaratootega 
võivad kaasneda põhigarantii laiendused; teabe saamiseks antud garantii kohta võtke ühendust HP 
lähima müügiesindusega.
Üldtingimused
HP riistavaratoote käesolev piiratud garantii annab teile, kliendile, sõnaselgelt piiratud 
garantiiõigused HP-lt, tootjalt. Palun vaadake HP veebilehekülge oma piiratud garantiiõiguste 
täpsema kirjelduse osas. Lisaks võib teil olla ka muid seaduspäraseid õigusi kehtiva seadusandluse 
või HPga sõlmitud kirjaliku erikokkuleppe alusel.
HP EI ANNA SÕNASELGELT MINGEID MUID GARANTIISID EGA TINGIMUSI, 
EI KIRJALIKKE EGA SUULISI, NING HP LOOBUB SÕNASELGELT 
KÄESOLEVAS PIIRATUD GARANTIIS SÄTESTAMATA GARANTIIDEST 
JA TINGIMUSTEST. VÄLJASPOOL ÜHENDRIIKE KEHTIVA KOHALIKU 
SEADUSANDLUSEGA LUBATUD PIIRIDES LOOBUB HP IGASUGUSTEST 
ENESESTMÕISTETAVATEST GARANTIIDEST JA TINGIMUSTEST, KAASA 
ARVATUD KAUBA IGASUGUSED ENESESTMÕISTETAVAD 
MÜÜGIKÕLBLIKKUSE JA TEATAVAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE TÕENDID. 
ÜHENDRIIKIDES TOIMUVATE KÕIGI TEHINGUTE PUHUL ON 
MÜÜGIKÕLBLIKKUSE, RAHULDAVA KVALITEEDI VÕI TEATAVAKS 
OTSTARBEKS SOBIVUSE IGASUGUNE ENESESTMÕISTETAV GARANTII VÕI 
TINGIMUS PIIRATUD ÜLALTOODUD SÕNASELGE GARANTII KESTUSEGA. 
MÕNED OSARIIGID JA RIIGID EI LUBA TARBEKAUPADELE ANTAVA 
GARANTIIAJA KESTUSE PIIRANGUID EGA ERANDEID VÕI PIIRANGUID 
ÕNNETUS- VÕI AVARIIJUHTUMI TAGAJÄRJEL TEKITATUD VIGASTUSTE 
KORRAL. MAINITUD OSARIIKIDES VÕI RIIKIDES EI PRUUGI KÄESOLEVA 
PIIRATUD GARANTII MÕNED ERANDID JA PIIRANGUD TEIE SUHTES 
KEHTIDA.
TARBIJATEHINGUTE PUHUL AUSTRAALIAS JA UUS-MEREMAAL 
EI VÄLISTATA, PIIRATA EGA MUUDETA KÄESOLEVAS KINNITUSES 
SISALDUVATE PIIRATUD GARANTIITINGIMUSTEGA, VÄLJA ARVATUD 
SEADUSEGA LUBATUD ULATUSES, KÄESOLEVA TOOTE MÜÜMISEL 
TEILE KOHALDATAVAID KOHUSTUSLIKKE SEADUSJÄRGSEID ÕIGUSI, 
VAID TÄIENDAVAD NEID. 
KÄESOLEVAS KINNITUSES SISALDUVAD PIIRATUD GARANTIITINGIMUSED 
EI VÄLISTA, PIIRA EGA MUUDA, VÄLJA ARVATUD SEADUSEGA LUBATUD 
ULATUSES, KÄESOLEVA TOOTE MÜÜMISEL TEILE KOHALDATAVAID 
KOHUSTUSLIKKE SEADUSJÄRGSEID ÕIGUSI, VAID TÄIENDAVAD NEID. 
Käesolevat piiratud garantiid rakendatakse kõigis riikides ning seda on võimalik täide viia igas 
riigis ja regioonis, kus HP või tema volitatud teenuseosutajad pakuvad sama mudelinumbriga 
tootele garantiiteenindust käesolevas piiratud garantiis määratletud tähtaegade ja tingimuste alusel. 
HP ülemaailmse piiratud garantiiprogrammi kohaselt võib ühes riigis/regioonis ostetud tooteid üle 
viia teise riiki/regiooni, kus HP või tema volitatud teenuseosutajad pakuvad sama mudelinumbriga 
toote garantiiteenust, ilma garantiid tühistamata. Garantiitingimused, pakutavad teenused ja teenuse 
vastamisajad võivad riigist riiki / regioonist regiooni erineda. Garantiiteenuse tavaline vastamisaeg 
võib erineda varuosade antud kohas kättesaadavuse tõttu. Juhul kui see on nii, siis HP volitatud 
teenuseosutaja annab teile asjakohast üksikasjalikku teavet.
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HP ei vastuta kaubaveo lõivude, tariifide või sisseveo tollimaksude eest, mis võivad kaasneda 
toodete üleviimisega teise riiki. Toodete väljavedu võib olla Ühendriikide või teiste valitsuste 
kohaldatud järelevalve all.
Käesolev piiratud garantii kehtib ainult HP kaubamärgiga ja Compaq’i kaubamärgiga 
riistvaratoodetele (käesolevas piiratud garantiis ühiselt nimetatud „HP riistvaratooted“), mida 
müüvad või liisivad Hewlett-Packard Company, tema ülemaailmsed tütarettevõtted, filiaalid, 
kinnitatud edasimüüjad või üleriigilised turustajad (käesolevas piiratud garantiis ühiselt nimetatud 
„HP“). Mõiste „HP riistavaratoode“ on piiratud riistvarakomponentide ja vajaliku püsivaraga. 
Mõiste „HP riistvaratoode“ EI HÕLMA mingisuguseid tarkvararakendusi ega programme; mitte-HP 
tooteid ega mitte-HP kaubamärgiga välisseadmeid. Kõik mitte-HP tooted ja mitte-HP kaubamärgiga 
välisseadmed väljaspool HP riistvaratooteid – nagu näiteks välised salvestussüsteemid, kuvarid, 
printerid ja muud välisseadmed – tarnitakse „nagu on“ ilma HP garantiita. Siiski, mitte-HP tootjad, 
tarnijad või väljaandjad võivad neile anda oma, vahetult teile üle antava garantii.
HP garanteerib, et HP-st ostetud või liisitud, HP valmistatud riistvaratoodetel ei ilmne nende 
normaalse kasutamise korral käesoleva piiratud garantiiaja kestel ühtki materjali- ega tehnoloogilist 
defekti. Piiratud garantiitähtaeg algab HP-lt ostmis- või liisimiskuupäevast või päevast, mil HP 
lõpetab installimise. Müügi- või üleandmiskviitung, millel on ära näidatud toote ostu või liisimise 
kuupäev, on teie tõendiks selle ostu või liisimise kuupäeva kohta. Garantiiteenuse osutamise 
eeltingimusena võidakse teilt nõuda toote ostmist või liisimist kinnitava tõendi esitamist. Õigus 
saada garantiiteenust antakse teile vastavalt käesolevas dokumendis määratletud tähtaegadele ja 
tingimustele, kui teie HP kaubamärgiga riistvara nõuab remontimist piiratud garantiiaja vältel. 
Kui pole öeldud teisiti ning kohaliku seadusandlusega lubatud ulatuses, võib HP valmistada uusi 
riistavaratooteid, kasutades uusi materjale või uusi ja talitluses ning töökindluses uutele vastavaid 
materjale. HP võib parandada või asendada HP riistvaratoote a) uute või eelnevalt kasutatud toodete 
või varuosadega, mis vastavad uutele talitluses ja töökindluses, või b) originaaltootele, mille 
tootmine on lõpetatud, vastavate toodetega. Varuosade puhul garanteeritakse, et paigaldatuna 
HP riistvaratootele, ei ilmne neil üheksakümne (90) päeva või tootele antud piiratud garantii 
ülejäänud aja kestel, ükskõik kumb on pikem, ühtki materjali- ega tehnoloogilist defekti.
Piiratud garantiitähtaja jooksul HP oma äranägemisel parandab või vahetab välja igasuguse 
puudusega toote. Kõigi eemaldatud, käesoleva piiratud garantii alla kuuluvate koosteosade 
või riistvaratoodete omanikuks saab HP. Ebatõenäolisel juhul, kui HP riistvaratootel esinevad 
korduvad tõrked, võib HP oma äranägemisel otsustada kas a) anda teile HP valikul vahetusseadme, 
millel on teie HP riistvaratootega sama või vastav talitlus, või b) tasuda väljavahetamise asemel 
teile tagasimakse teie ostuhinna või liisingumaksete (ilma intressita) ulatuses. Mainitu on teile 
vigaste toodete tõttu tekitatud kahjude erandlik hüvitusviis. 
Erandid
HP EI GARANTEERI, ET KÄESOLEVA TOOTE KÄITAMINE OLEKS 
KATKESTUSTETA JA PUUDUSTETA. HP EI VASTUTA KAHJUSTUSTE EEST, 
MIS TULENEVAD SELLEST, ET TE EI JÄRGI HP RIISTVARATOOTE 
KASUTAMISJUHISEID.
Käesolev piiratud garantii ei hõlma ühekordse kasutusega või äratarvitatavaid varuosi ega laiene 
ühelegi tootele, millelt on eemaldatud seerianumber, mis on vigastatud või purunenud a) õnnetuse, 
väär- või kuritarvituse või muude väliste asjaolude tagajärjel; b) töötamise tagajärjel, kui on eiratud 
tootega koos tarnitud, kasutaja dokumentatsioonis antud juhtnööre; c) tarkvara, liideseid, osi 
või tarvikuid, mis pole HP toodetud ega müüdud; d) väära paigaldamise või hoolduse tagajärjel; 
e) arvutiviiruse tõttu; f) hävinud või saanud kahjustada transpordiga seoses; g) täiustuse või 
hooldusteenuse tulemusel, kui seda pole teinud (i) HP, (ii) HP volitatud teenuseosutaja, või 
(iii) kui te pole ise paigaldanud HP lõppkasutajale mõeldud või HP heakskiidetud osi, kui need teie 
toote jaoks on teid teenindavas riigis kättesaadavad.
TE PEAKSITE OMA KÕVAKETTAL VÕI TEISTEL SALVESTUSSEADMETEL 
SÄILITATAVATEST ANDMETEST TEGEMA KORRAPÄRASELT VARUKOOPIAID, 
HOIDMAKS ÄRA ANDMETE KAOTSIMINEKUT, VÕIMALIKKE KAHJUSTUSI 
VÕI MUUDATUSI NENDES. ENNE IGA TOOTEÜKSUSE TEENINDUSSE 
ÜLEANDMIST TEHKE KINDLASTI OMA FAILIDEST VARUKOOPIAD NING 
EEMALDAGE SALAJASED FIRMA VÕI ISIKLIKUD ANDMED. HP EI VASTUTA 
PROGRAMMIDE, ANDMETE EGA SALVESTATUD TEISALDATAVA MEEDIUMI 
KAHJUSTUSTE VÕI KAOTSIMINEKU EEST. HP EI VASTUTA ÜHEGI MUU KUI 
ÜKSNES HP TOOTMISPROTSESSI KÄIGUS INSTALLITUD TARKVARA 
ENNISTAMISE VÕI TAASINSTALLIMISE EEST.
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HP ei vastuta ühegi koostalitlusvõime ega ühilduvusega seotud probleemi eest, mis võib kerkida 
juhul, kui 1) kasutatakse tooteid, tarkvara või lisavarustust, mida HP ei toeta; 2) kasutatakse 
konfiguratsiooni, mida HP ei toeta; või 3) ühe süsteemi jaoks ettenähtud osad paigaldatakse teise 
süsteemi, millel on erinev mark või mudel.
Erandlikud hüvitised
KEHTIVA KOHALIKU SEADUSANDLUSEGA LUBATUD ULATUSES 
KUJUTAVAD KÄESOLEVAD TINGIMUSED TÄIELIKKU JA VÄLISTAVAT 
GARANTIILEPINGUT TEIE JA HP VAHEL HP RIISTVARATOOTE SUHTES, 
MILLE TE OLETE OSTNUD VÕI LIISINUD. NIMETATUD TINGIMUSED 
ASENDAVAD KÕIKI EELNEVAID KOKKULEPPEID JA AVALDUSI – KAASA 
ARVATUD HP MÜÜGIKIRJANDUSES TEHTUD AVALDUSED JA HP VÕI 
AGENDI VÕI HP TÖÖTAJA POOLT TEILE ANTUD NÕUANDED – MIS 
VÕIVAD OLLA TEHTUD SEOSES TEIE POOLT OSTETUD VÕI LIISITUD HP 
RIISTVARATOOTEGA. Asjakohases piiratud garantiikirjas ei kehti ükski muudatus, 
kui see pole tehtud kirjalikult ja kinnitatud HP volitatud müügiesindaja allkirjaga.
Vastutuse piirang
HP MAKSIMAALSEKS VARALISEKS KOHUSTUSEKS KÄESOLEVA PIIRATUD 
GARANTII JÄRGI ON SELGESÕNALISELT PIIRITLETUD TEIE TOOTE EEST 
MAKSTUD VÄHIM HIND VÕI NORMAALSETE KASUTUSTINGIMUSTE JUURES 
VÄÄRALT TOIMIVA RIISTVARA REMONDI- VÕI VÄLJAVAHETUSKULU.
VÄLJA ARVATUD ÜLALNÄIDATUD JUHUL, EI KANNA HP VARALIST 
VASTUTUST KAHJUSTUSTE EEST TOOTELE VÕI TOOTE TÖÖVÕIMELE, 
KAASA ARVATUD SAAMATA JÄÄNUD KASUMI, SÄÄSTUDE VÕI ERILISTE 
VIGASTUSE EEST, MIS TULENEVAD TOOTE SUVALISEST VÕI VÄÄRAST 
KASUTAMISEST. HP EI VASTUTA VARALISELT ÜHEGI KOLMANDA ISIKU 
NÕUDE EGA TEIE POOLT KOLMANDA ISIKU KASUKS ESITATUD NÕUDE 
KORRAL.
NIMETATUD VARALISE VASTUTUSE PIIRANG RAKENDUB, KUI LEPINGU 
VÕI MÕNEL MUUL ALUSEL KAHJUSTUSTE KOHTA ESITATUD NÕUDED 
ON OTSITUD, ESITATUD NÕUE JÄÄB VÄLJAPOOLE ANTUD GARANTII 
PIIRANGUID VÕI ON PÕHJENDAMATU (HOOLETUS JA TOOTE EEST VAHETU 
VASTUTUS KAASA ARVATUD). KÕNEALUST VARALISE VASTUTUSE 
PIIRANGUT EI SAA ÜKSKI ISIK VAIDLUSTADA EGA MUUTA. KÄESOLEV 
VARALISE VASTUTUSE PIIRANG JÄÄB JÕUSSE ISEGI SIIS, KUI TEIL ON HP 
VÕI HP VOLITATUD MÜÜGIESINDAJA SOOVITUS NÕUDE ESITAMISEKS 
MAINITUD KAHJUSTUSTE KORRAL. KÄESOLEVA VARALISE VASTUTUSE 
PIIRANGUT EI KOHALDATA SIISKI ISIKLIKE TRAUMADE SUHTES ESITATUD 
NÕUETE PUHUL.
KÄESOLEV PIIRATUD GARANTII ANNAB TEILE TÄPSUSTATUD 
SEADUSLIKUD ÕIGUSED. TEIL VÕIVAD OLLA KA MUUD ÕIGUSED, MIS 
VÕIVAD ERINEDA OSARIIKIDE VÕI RIIKIDE KAUPA. OMA KÕIGI ÕIGUSTE 
TÄIELIKUKS MÄÄRATLEMISEKS SOOVITATAKSE TEIL OSARIIGIS VÕI RIIGIS 
KEHTIVATE SEADUSTE SUHTES KONSULTEERIDA.

Lisavarustuse garantii
Piiratud garantiitingimused enamiku HP kaubamärgiga vabalt valitavate toodete (HP valiktooted) 
kohta on paika pandud HP valiktoodete puhul rakendatavas piiratud garantiis ning need tarnitakse 
HP valiktoodete pakendis. Kui teie HP valiktoode installitakse HP riistvaratootesse, võib HP 
pakkuda garantiiteenust kas garantiidokumentides (HP valiktoote piiratud garantiitähtaeg), 
mis tarnitakse koos HP valiktootega, määratud ajavahemiku jooksul või HP toote, millesse HP 
valiktoode installitakse, järelejäänud garantiitähtaja jooksul sõltuvalt sellest, kumb ajavahemik on 
pikem, ent mitte üle kolme (3) aasta HP valiktoote ostukuupäevast alates. HP valiktoote piiratud 
garantiitähtaeg algab HP-lt või HP kinnitatud edasimüüjalt ostmise kuupäevast. HP valiktoote teie 
käes olev ostu- või tarnekuupäevaga kviitung on garantii alguskuupäevaks. Vaadake täpsema teabe 
saamiseks oma HP valiktoote piiratud garantiid. Mitte-HP valiktooted tarnitakse „NAGU ON“. 
Siiski võivad mitte-HP tootjad ja tarnijad anda garantiisid otse teile.
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Tarbija vastutus
Võimaldamaks HP-l kindlustada teile piiratud garantii kehtivusajal parim võimalik toetus 
ja teenindus, nõutakse teilt järgmist.
■ Looge HP riistvaratootele õige ja nõuetele vastav töökeskkond ja kasutage seadet 

juhendikohaselt.
■ Kontrollige üle vormindus, laadige kõige uuem püsivara, installige tarkvarapaigad, käivitage 

HP diagnostika ja utiliidid ning rakendage HP tarnitud ajutisi protseduure või vastukaale, 
kui HP töötab püsilahendusel.

■ Võimaluse korral kasutage HP kaugtugilahendusi. HP soovitab teile tungivalt kasutada HP 
varustuses olevaid ja kättesaadavaid toetustehnoloogiaid. Kui te otsustate olemasolevaid 
kaugtugivõimalusi mitte kasutada, võite kanda lisakulusid tulenevalt tugiressursi suurenenud 
nõuetest. 

■ Püüdes lahendada oma probleeme, tehke seda koos HP-ga telefoni teel. Sellega võivad 
kaasneda tavalised diagnostikatoimingud, lisatarkvara värskenduste või paikade installimine, 
kolmandate poolte vabalt valitavate toodete ja/või vabalt valitavate asendustoodete 
kõrvaldamine.

■ Tehke oma kõvakettale salvestatud failidest, andmetest ja programmidest korrapäraselt 
varukoopiaid või salvestage teistele seadmetele, vältimaks nende võimalikku rikkumist, 
muutmist või kaotamist. Enne HP riistvaratoote tagastamist garantiiteenindusse või remonti 
varundage oma failid, andmed ja programmid ning eemaldage kogu konfidentsiaalne firma 
või isiklik teave.

■ Eemaldage kõik valikulised või lisatarvikud, mis võivad remondis või asenduste tegemisel 
kaduma minna.

■ Täitke täiendavad ülesanded, nagu määratletud järgnevalt toodud igat tüüpi garantiiteeninduse 
loendites ning muud toimingud, mida HP võib nõuda, et sooritada garantiiteenindust kõige 
paremal viisil.

Riistvara garantiiteeninduse tüübid
Et HP saaks piiratud garantiitähtaja jooksul pakkuda parimat võimalikku tuge ja teenust, 
võib HP teid juhendada vastavalt vajadusele konfiguratsiooni kindlakstegemisel, kõige uuema 
püsivara laadimisel, tarkvarapaikade installimisel, HP diagnostikatestide käitamisel ja HP 
kaugtugilahenduste kasutamisel. 
HP soovitab teil tungivalt nõustuda HP poolt pakutavate olemasolevate tugitehnoloogiate 
kasutamise ja rakendamisega. Kui te otsustate olemasolevaid kaugtugivõimalusi mitte kasutada, 
võite kanda lisakulusid tulenevalt tugiressursi suurenenud nõuetest. Allpool on loetletud garantii 
tugiteenuste liigid, mida teie poolt ostetud HP riistvaratoote puhul võidakse kasutada.
Kliendipoolse parandamise garantiiteenus
HP tooted on loodud mitme kliendipoolselt parandatava (CSR) osaga, mis võimaldab minimeerida 
remondiaega ja muudab defektsete osade väljavahetamise tunduvalt paindlikumaks. Kui HP 
tuvastab diagnostika-aja kestel, et remonti saab teha CSR-osa kasutades, saadab HP asjakohase 
osa otse teile, et saaksite selle ise ära vahetada. CSR-osad jagunevad kahte kategooriasse: 
■ Osad, mille kliendipoolne väljavahetamine on kohustuslik. Kui te nõuate, et need osad 

vahetaks HP, tuleb teil selle teenuse eest tasuda saate- ja töökulud. 
■ Osad, mille kliendipoolne väljavahetamine on valikuline. Kõnealused osad on loodud 

arvestusega, et neid saaks ka klient ise vahetada. Kui te siiski nõuate, et need osad vahetaks 
HP, siis tehakse see ilma lisatasuta, olenevalt teie tootele ette nähtud garantiiteenuse tüübist. 

Olenevalt kättesaadavusest ja geograafilisest asukohast, saadetakse CSR-osad välja järgmise 
tööpäeva saadetisega. Kui geograafiline asukoht seda võimaldab, pakutakse lisatasu eest 
kättetoimetamist samal päeval või nelja tunniga. Kui vajate abi, võite helistada HP tehnilisse 
tugikeskusesse ja sealsed tehnikud aitavad teid telefoni teel. CSR-asendusosade tarnimisel näitab 
HP kaasapandud dokumentatsioonis ära, kas defektne osa tuleb HP-le tagastada. Juhul kui nõutakse 
defektse osa tagastamist HP-le, peate selle saatma tagasi HP näidatud aja jooksul, mis on tavaliselt 
viis (5) tööpäeva. Defektne osa tuleb tagastada koos selle juurde kuuluva dokumentatsiooni ja 
saadetud pakkematerjaliga. Vigase toote tagastamata jätmine võib kaasa tuua arve esitamise HP 
poolt asendustoote eest. Kliendipoolse parandamise korral tasub HP kõik transpordi- ja osa 
tagastamiskulud ning määrab kindlaks kasutatava kulleri/vedaja.
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Üksnes garantiiteeninduse alla kuuluvad osad
Teie HP piiratud garantii võib hõlmata osi, mis kuuluvad üksnes garantiiteeninduse alla. Üksnes 
garantiiteeninduse alla kuuluvad osad vahetab HP ilma selle eest tasu võtmata. Kui HP teostab 
remonti, siis tuleb teil tasuda labori ja logistilised kulud.
Seadme täiendav vahetusgarantiiteenus
Teie HP piiratud garantii võib hõlmata seadme täiendavat vahetusgarantiiteenust. Täiendava 
vahetusgarantiiteenuse tingimustel, kui teie ostetud HP riistvaratoode tunnistatakse defektseks, 
saadab HP selle asendustoote otse teile. Asendusseadme saabumisel nõutakse teilt vigase seadme 
tagastamist HP-le pakendis, milles asendusseade saabus, kindlaksmääratud ajavahemiku, tavaliselt 
viie (5) päeva jooksul. HP kannab kõik vigase toote tagastamisel HP-le tekkivad transpordi- 
ja kindlustuskulud. Vigase toote tagastamata jätmine võib kaasa tuua arve esitamise HP poolt 
asendustoote eest. HP pakub seadme täiendavat vahetusgarantiiteenust tavalisel tööajal. Tavaline 
tööaeg on üldjuhul 8.00 kuni 17.00 esmaspäevast reedeni, ent see võib kohalikust äritavast 
tulenevalt erineda. Kui te asute väljaspool tavalist teeninduspiirkonda (üldjuhul 50 km / 31 miili), 
võivad vastamisajad olla pikemad või võidakse nõuda lisatasusid. HP lähima volitatud 
teenuseosutaja määramiseks vaadake HP veebilehekülge aadressil: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
Kogumis- ja tagastamisgarantiiteenus
Teie HP piiratud garantii võib hõlmata kogumis- ja tagastamisgarantiiteenust. Kogumis- ja 
tagastamisteenuse tingimuste kohaselt võtab HP vigase seadme teie asukohast, parandab selle 
ja tagastab selle teie asukohta. Seda tüüpi teenuse korral võtab HP enda peale kõik remondi-, 
logistilised ja kindlustuskulud.
Kohaletoimetamise garantiiteenus
Teie HP piiratud garantii võib hõlmata kohaletoimetamisega garantiiteenust. 
Kohaletoimetamisteenuse tingimuste kohaselt nõutakse teilt oma HP riistvaratoote 
toimetamist kinnitatud teenindustöökotta garantiiremondiks. Te peate eelnevalt tasuma kõik 
kohaletoimetamiskulud, maksed ja tollimaksud, mis seostuvad toote transpordiga teenindustöökotta 
ja sealt tagasi. Lisaks vastutate te kõigi volitatud teenindustöökotta kohale- ja tagasitoimetatavate 
toodete kindlustuse eest ning võtate enda kanda kaotsimineku ohu transpordi ajal.
Kohaletoimetamise garantiiteenus
Teie HP piiratud garantii võib hõlmata kohaletoimetamisega garantiiteenust. 
Kohaletoimetamisteenuse tingimuste kohaselt nõutakse teilt oma HP riistvaratoote 
toimetamist volitatud teenindustöökotta garantiiremondiks. Te peate eelnevalt tasuma kõik 
kohaletoimetamiskulud, maksed ja tollimaksud, mis seostuvad toote transpordiga teenindustöökotta 
ja sealt tagasi. Lisaks vastutate te kõigi kohaletoimetatavate toodete kindlustuse eest ning võtate 
enda kanda kaotsiminekuriski transpordi ajal. HP toimetab parandatud tooted teile tagasi ning 
kannab kõik transpordi- ja kindlustuskulud toote tagasitoimetamisel teie juurde.
Kohapealne garantiiteenus
Teie HP piiratud garantii võib hõlmata kohaletoimetamisega garantiiteenust. Kohapealse 
garantiiteenuse tingimuste kohaselt võib HP omal äranägemisel otsustada, kas viga saab parandada:
■ Kaugjuhendamise teel;
■ CSR-asendusosi kasutades;
■ Tehnilise teenindamisega defektse toote asukohas.
Kui HP lõplik otsus on, et vea parandamiseks tuleb ette võtta kohapealne teenindus, võetakse 
väljakutse tavalise tööpäeva tundide alal tehtavate tööde plaani, kui seda pole teie ostetud HP 
riistvaratoote puhul määratletud teisiti. Tavaline tööaeg on üldjuhul 8.00 kuni 17.00 esmaspäevast 
reedeni, ent see võib kohalikust äritavast tulenevalt erineda. Kui te asute väljaspool tavalist 
teeninduspiirkonda (üldjuhul 50 km / 31 miili), võivad vastamisajad olla pikemad või võidakse 
nõuda lisatasusid. HP lähima volitatud teenuseosutaja määramiseks vaadake HP veebilehekülge 
aadressil: http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
Et saada kohapealset tuge:
■ Kui HP osutab teile garantiiteenust kohapeal, kutsuge kohale ka müügiesindaja;
■ Teavitage HP-d, kas tooteid on kasutatud HP töötajate või alltöövõtjate tervist kahjustavas 

või ohtlikus töökeskkonnas;
■ Osutage vajalikele ohutusnõuetele, tagage HP-le piisav, vaba ja ohutu juurdepääs ning 

õigeaegne toetus kõigi HP määratud vajalike vahendite, teabe ja süsteemide kasutamiseks.
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■ Tagage, et kõik tootja sildid (seerianumbrid) oleksid omal kohal, juurdepääsetavad ja loetavad.
■ Hoolitseda, et töökeskkond vastaks toote spetsifikatsioonile ja toetaks selle konfiguratsioone.

Teenindust parendavad uuendused
HP-l on lai valik teie toote kohta käivaid täiendavaid tugesid ja teenuseid, mida saab osta kohapeal. 
Siiski pole mõned toed ja seotud tooted kõigis riikides kättesaadavad. Lisateavet teenindustäiendite 
ja nende hindade kohta leiate hoolduspaketi HP Care Pack otsingutööriista abil aadressil 
http://www.hp.com/go/lookuptool/. Ülevaate saamiseks pakutavast täistoest 
siirduge saidile http://www.hp.com, valige oma riik ja tutvuge sektsioonis Business and IT 
services (Äri- ja IT-teenused) sobivate teenusepakettidega.

Tarkvara piiratud garantii
VÄLJA ARVATUD KOHALDATAVAS TARKVARA LÕPPKASUTAJA LITSENTSI- VÕI 
PROGRAMMI LITSENTSILEPINGUS TOODUD JUHTUDEL VÕI KUI SEDA NÄEB ETTE 
KOHALIK SEADUSANDLUS, ON TARKVARATOOTED, KAASA ARVATUD IGASUGUSED 
TARKVARATOOTED, VABAVARA (nagu ülalpool määratud) JA HP POOLT EELNEVALT 
INSTALLITUD OPERATSIOONISÜSTEEM „NAGU ON“ JA KOOS KÕIGI PUUDUSTEGA 
NING HP LOOBUB IGASUGUSTEST MUUDEST GARANTIIDEST JA TINGIMUSTEST, NII 
SÕNASELGELT VÄLJENDATUD, ENESESTMÕISTETAVATEST KUI SEADUSANDLUSEST 
TULENEVATEST, KAASA ARVATUD, ENT MITTE AINULT, ÕIGUSLIKU ALUSE JA 
RIKKUMATUSE GARANTIID, IGASUGUSED ENESESTMÕISTETAVAD GARANTIID, 
KOHUSTUSED NING MÜÜGIKÕLBLIKKUSE JA TEATAVAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE 
TINGIMUSED NING VIIRUSTE PUUDUMINE. Mõned osariigid/kohtualluvuspiirkonnad ei luba 
enesestmõistetavate garantiide ja nendeaegsete piirangute välistamist, seetõttu võib ülaltoodud 
õigustest loobumine teie puhul kehtida vaid osaliselt. SEADUSEGA LUBATAVAS 
MAKSIMUMULATUSES POLE HP EGA SELLE TARNIJAD VASTUTAVAD MINGISUGUSTE 
ERILISTE, JUHUSLIKE, KAUDSETE VÕI SELLEST TULENEVATE KAHJUDE EEST 
(KAASA ARVATUD, ENT MITTE AINULT SAAMATAJÄÄNUD TULUDEST VÕI 
SALAJASEST VÕI MUUST TEABEST, ÄRITEGEVUSE KATKEMISEST, INIMESTE 
VIGASTUSTEST, ERAELU PUUTUMATUSE RIKKUMISEST TULENEVAD KAHJUD, MIS 
TULENEVAD VÕI ON MINGILGI VIISIL SEOTUD TARKVARATOOTE KASUTAMISEGA 
VÕI VÕIMETUSEGA TARKVARATOODET KASUTADA ISEGI JUHUL, KUI HP-le VÕI 
MÕNELE TARNIJALE ON SELLISE KAHJU VÕIMALUSEST TEADA ANTUD NING 
ISEGI KUI POLE ABI ETTENÄHTUD HÜVITUSVAHENDIST). Mõned osariigid/ 
kohtualluvuspiirkonnad ei luba juhuslike või sellest tulenevate kahjude välistamist ja piiramist, 
seetõttu võib ülaltoodud piirang või välistus teie puhul mitte kehtida.
HP ainsad garantiikohustused HP tarnitud, HP kaubamärki kandvate tarkvaratoodete suhtes on 
määratletud rakendatavates lõppkasutaja litsentsi või programmi kasutusloa lepingutingimustes, 
mis tarnitakse koos nimetatud tarkvaraga. Kui teisaldatav andmekandja, millel HP oma tarkvara 
turustab, osutub üheksakümne (90) päeva jooksul ostmisest materjali või töökvaliteedi suhtes 
vigaseks, on teie ainsaks hüvitiseks teisaldatava andmekandja tagastamine HP-le 
ümbervahetamiseks. Tühja lindiga teisaldatava andmekandja kohta vaadake järgmist 
veebilehekülge: 
http://h20000.www2.hp.com/bizsupport/TechSupport/ 
Document.jsp?objectID=lpg50101
Mitte-HP tootjate või tarnijatega nende garantiitoe osas ühenduse võtmine on teie vastutusalas.

Alginstall ja tehniline tugi kaasasoleva tarkvara jaoks
Tehniline tugi teie HP tarkvara, HP poolt eelnevalt installitud kolmanda osapoole tarkvara ja HP-lt 
ostetud kolmanda osapoole tarkvara jaoks, sealhulgas alginstalli tugi, on HP-lt kättesaadav 
üheksakümne (90) päeva jooksul ostukuupäevast mitmesuguste ühendusviiside kaudu, kaasa 
arvatud elektrooniline meedia ja telefon. Teavet võrguressursside ja telefonitoe kohta vt „Ühenduse 
võtmine HP-ga“. Kõik erandid täpsustatakse teie lõppkasutaja litsentsilepingus (EULA).
Tugi hõlmab abi järgmistes küsimustes:
■ Vastused teiepoolsetele paigaldusküsimustele (kuidas, esimesed sammud, eeltingimused).
■ HP riistvaratootega kaasasoleva tarkvara ja lisaseadmete häälestamine ja konfigureerimine 

(kuidas seda teha, esimesed sammud). Siia hulka ei kuulu süsteemi optimeerimine, 
kohandamine ega võrgu konfigureerimine.

■ Süsteemi veateadete tõlgendamine.
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■ Süsteemiprobleemide eristamine tarkvara kasutusprobleemidest.
■ Koos HP riistvaratootega ostetud või sellega kaasas oleva tarkvara kohta käiva tugiteabe või 

täiendite muretsemine.
Tugi EI sisalda abi järgnevas:
■ Kasutaja loodud programmide või lähtetekstide genereerimine ja diagnoosimine.
■ Mitte-HP toodete installimine.
■ Süsteemi optimeerimine, kohandamine ja võrgu konfigureerimine.
Vabavara operatsioonisüsteemid ja rakendused
HP ei osuta tehnilist tuge tarkvarale, mis on avaliku litsentsi alusel tarnitud kolmandalt osapoolelt, 
kaasa arvatud operatsioonisüsteemid ja rakendused („vabavara“). HP riistvaratoodetega 
kaasasoleva vabavara tehnilist tuge pakub vabavara tarnija. Palun vaadake vabavara 
operatsioonisüsteemi või muu vabavararakenduse toe kinnitust, mis tarnitakse koos teie HP 
riistvaratootega.

Ühenduse võtmine HP-ga
Kui teie toode ütleb piiratud garantiitähtaja jooksul üles ja toote dokumentatsioonis toodud 
nõuanded probleemi ei lahenda, võite saada tuge, toimides alljärgnevalt:
■ määrake kindlaks teile lähim HP tugiteenindustöökoda, kasutades järgnevat veebilehekülge: 

http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
■ võtke ühendust oma volitatud HP vahendajaga või teenuseosutajaga ning jälgige, et teaksite 

enne HP-le helistamist järgmist teavet:
❏ toote seerianumber, mudeli nimetus ja selle number
❏ rakendatavad veateated
❏ lisandprogrammid, lisatarvikud
❏ operatsioonisüsteem
❏ kolmanda osalise riist- või tarkvara
❏ üksikasjalikud küsimused.

Kuidas kontrollida garantii ja klienditoe õigusi
Saate oma garantiiõigusi kontrollida, kui sisestate oma mudeli numbri ja seerianumbrid aadressil:
http://www2.itrc.hp.com/service/ewarranty/warrantyInput.do
Teeninduspaketi HP Care Pack Services registreerimist saate kontrollida aadressil: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/

Vastamisajad
Vastamisajad sõltuvad tavalistest kohalikest tööpäevadest ja töötundidest. Kui pole öeldud teisiti, 
arvestatakse kõiki vastuseid ajast, mil klient helistab, kuni hetkeni, kui HP on paika pannud 
mõlemale sobiva aja toe osutamiseks või kui HP on hakanud tuge või kaugdiagnostikat teostama. 
Vastamisajad (kaasa arvatud garantiiteenindus järgmisel tööpäeval, kui see on saadaval) põhinevad 
ärilises suhtes mõistlikel jõupingutustel. Mõnedes riikides ja mõnede tarnijapiirangute korral 
võib vastamisaeg erineda. Kui teie asukoht on väljaspool tavalist teeninduspiirkonda, võib 
vastamisaeg olla pikem või võidakse rakendada lisatasu. Võtke ühendust HP kohaliku 
teenindusorganisatsiooniga, et saada teavet vastamisaja kohta oma piirkonnas.
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HP glob�l� ierobežot� garantija
un tehniskais atbalsts

HP aparat�ras ierobežot� garantija
Ierobežot�s garantijas laiks
Ierobežotās garantijas laiks šim HP aparatūras izstrādājumam ir 3 gadi detaļām, 3 gadi darbam, 
3 gadu apkalpošana darba vietā. Ierobežotās garantijas laiks sākas no pirkšanas vai iznomāšanas 
dienas vai no dienas, kad HP pabeidz instalēšanu. Pārdošanas vai piegādes kvīts, uz kuras ir 
pirkšanas vai iznomāšanas datums, kalpo kā pirkšanas vai iznomāšanas datuma pierādījums, 
izņemot gadījumus, kad HP vai pārdevējs ir rakstiski noteicis citādi. No jums var prasīt pirkšanas 
vai nomāšanas pierādījumu kā nosacījumu garantijas pakalpojumu saņemšanai.
Šeit norādītā garantijas apkalpošana attiecas uz garantijas apkalpošanas pamata līmeni. Jūsu HP 
aparatūras izstrādājumā var būt iekļauts garantijas pamata līmeņa paplašinājums; informāciju par 
to var iegūt tuvākajā HP tirdzniecības birojā.
Visp�r�gie noteikumi
Ar šo HP aparatūras ierobežoto garantiju HP, aparatūras ražotājs, izsniedz jums, pircējam, 
tiešas ierobežotas garantijas tiesības. HP tīmekļa vietnē varat iepazīties ar pilnīgu savas 
ierobežotās garantijas dokumentāciju. Turklāt jums var būt arī citas likumīgas tiesības, 
ko nodrošina atbilstoši vietējie likumi vai speciāla vienošanās ar HP.
HP NESNIEDZ CITAS TIEŠAS GARANTIJAS VAI NENOSAKA CITUS 
NOSACĪJUMUS NE RAKSTISKI, NE MUTISKI, KĀ ARĪ HP TIEŠI ATSAKĀS NO 
JEBKĀDĀM GARANTIJĀM VAI NOSACĪJUMIEM, KAS NAV NOTEIKTI ŠAJĀ 
IEROBEŽOTAJĀ GARANTIJĀ. CIKTĀL TO ATĻAUJ VIETĒJIE LIKUMI ĀRPUS 
SAVIENOTAJĀM VALSTĪM, HP NEATZĪST NEKĀDAS PASTARPINĀTI 
IZTEIKTAS GARANTIJAS VAI NOTEIKUMUS, IESKAITOT JEBKĀDAS 
PASTARPINĀTI IZTEIKTAS GARANTIJAS PAR IESPĒJĀM PĀRDOT UN PAR 
PIEMĒROTĪBU KĀDAM KONKRĒTAM MĒRĶIM. VISIEM DARĪJUMIEM 
SAVIENOTAJĀS VALSTĪS PASTARPINĀTI IZTEIKTAS GARANTIJAS VAI 
NOTEIKUMI PAR IESPĒJĀM PĀRDOT, APMIERINOŠU KVALITĀTI UN 
PIEMĒROTĪBU KĀDAM KONKRĒTAM MĒRĶIM IR IEROBEŽOTI AR ŠEIT 
NOTEIKTĀS GARANTIJAS DARBĪBAS LAIKU. DAŽAS VALSTIS VAI REĢIONI 
NEATĻAUJ PASTARPINĀTAS GARANTIJAS ILGUMA IEROBEŽOJUMU VAI ARĪ 
IZŅĒMUMUS VAI IEROBEŽOJUMUS PATĒRĒTĀJU IZSTRĀDĀJUMU 
NEJAUŠIEM VAI IZRIETOŠIEM BOJĀJUMIEM. ŠĀDĀS VALSTĪS VAI REĢIONOS 
DAŽI IZŅĒMUMI VAI IEROBEŽOJUMI VAR UZ JUMS NEATTIEKTIES.
NOTEIKUMI ŠAJĀ GARANTIJAS PĀRSKATĀ KLIENTU DARĪJUMIEM 
AUSTRĀLIJĀ UN JAUNZĒLANDĒ, ATSKAITOT TOS, KAS IR LIKUMĪGI 
ATĻAUTI, NEIZSLĒDZ, NEIEROBEŽO UN NEMAINA, BET PAPILDINA 
OBLIGĀTĀS LIKUMĪGĀS TIESĪBAS, KAS IR PIEMĒROJAMAS HP 
IZSTRĀDĀJUMU PĀRDOŠANAI JUMS. 
NOTEIKUMI ŠAJĀ IEROBEŽOTĀS GARANTIJAS PAZIŅOJUMĀ, ATSKAITOT 
LIKUMĪGI ATĻAUTOS GADĪJUMUS, NEIZSLĒDZ, NEIEROBEŽO UN NEMAINA, 
BET GAN PAPILDINA OBLIGĀTĀS LIKUMĪGĀS TIESĪBAS, KAS IR 
PIEMĒROJAMAS ŠĪ IZSTRĀDĀJUMA PĀRDOŠANAI JUMS. 
Šī ierobežotā garantija ir spēkā visās valstīs un var tikt realizēta jebkurā valstī vai reģionā, kur HP 
vai tās pilnvarotie pakalpojumu sniedzēji piedāvā garantijas pakalpojumus tam pašam izstrādājuma 
modelim saskaņā ar šīs ierobežotās garantijas noteiktajiem noteikumiem un nosacījumiem. 
Saskaņā ar HP globālās ierobežotās garantijas programmu izstrādājumi, kas ir nopirkti vienā 
valstī/reģionā, var tikt pārvietoti bez garantijas zaudēšanas uz citu valsti/reģionu, kur HP vai tās 
pilnvarotais pakalpojumu sniedzējs piedāvā garantijas pakalpojumus tā paša modeļa izstrādājumam. 
Garantijas nosacījumi, pakalpojumu pieejamība un palīdzības atbildes laiks var būt atkarīgs no 
valsts/reģiona. Standarta garantijas pakalpojumu atbildes laiks var tikt mainīts, ja detaļas kādā 
vietā nav pieejamas. Ja tā, HP pilnvarotais pakalpojumu sniedzējs detaļas var jums piegādāt.
HP nav atbildīga par tarifiem vai importa nodevām, kas var būt jāmaksā par izstrādājumu 
transportēšanu. Izstrādājumu transportēšana var tikt pakļauta Savienoto Valstu valdības 
vai citu valstu valdību noteiktām eksporta kontroles prasībām.
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Šī ierobežotā garantija ir piemērojama tikai aparatūras izstrādājumiem ar HP vai Compaq zīmolu 
(visi kopā šeit tiek saukti par “HP aparatūras izstrādājumiem”), kas ar šo ierobežoto garantiju 
tiek pirkti vai nomāti no kompānijas Hewlett-Packard, tās filiālēm, nodaļām vai pilnvarotiem 
tālākpārdevējiem visā pasaulē, vai no izplatītājiem kādā valstī (visi kopā šajā ierobežotajā 
garantijā tiek saukti par “HP”). Termins “HP aparatūras izstrādājumi” attiecas tikai uz aparatūras 
komponentiem un vajadzīgo programmaparatūru. Termins “HP aparatūras izstrādājumi” 
NEATTIECAS uz programmatūru vai programmām, kā arī aparatūru, kas nav HP izstrādājumi, 
un uz perifērijas iekārtām, kam nav HP zīmola. Aparatūra, kas nav HP izstrādājumi, un 
ārējās iekārtas, kam nav HP zīmola, piemēram, ārējās atmiņas apakšsistēmas, displeji, printeri 
un citas perifērijas iekārtas, tiek piegādātas “tādas, kā ir” bez HP garantijas. Tomēr no HP 
atšķirīgi ražotāji, piegādātāji vai izdevēji savas garantijas var izsniegt tieši jums.
HP garantē, ka HP aparatūras izstrādājumi, kurus jūs esat nopircis vai iznomājis no HP, nesatur 
materiālu vai ražošanas defektus, pie nosacījuma, ka tiek normāli izmantoti ierobežotās garantijas 
laikā. Ierobežotās garantijas laiks sākas no pirkšanas vai iznomāšanas dienas vai no dienas, kad HP 
pabeidz instalēšanu. Pārdošanas vai piegādes kvīts, uz kuras ir pirkšanas vai iznomāšanas datums, 
kalpo kā pirkšanas vai iznomāšanas datuma pierādījums. No jums var prasīt pirkšanas iznomāšanas 
pierādījumu kā nosacījumu garantijas pakalpojumu saņemšanai. Jūs varat saņemt aparatūras 
garantijas apkalpošanu atbilstoši šī dokumenta noteikumiem, ja aparatūras ar HP zīmolu remonts ir 
nepieciešams ierobežotās garantijas laikā. 
Ja nav noteikts citādi, tad tādā apmērā, kā to atļauj vietējie likumi, jauni HP izstrādājumi var 
tikt ražoti no jauniem materiāliem, vai arī no jauniem un lietotiem materiāliem, kas ir ekvivalenti 
jauniem materiāliem pēc kvalitātes un drošuma. HP var remontēt vai nomainīt HP aparatūras 
izstrādājumus (a) ar jauniem vai lietotiem izstrādājumiem vai detaļām, kas ir ekvivalentas jaunām 
pēc kvalitātes un drošuma, (b) ar ekvivalentu izstrādājumu, ja oriģinālā izstrādājuma ražošana ir 
pārtraukta. Tiek garantēts, ka rezerves daļām neradīsies materiāla vai ražošanas defekti deviņdesmit 
(90) dienu laikā vai HP izstrādājuma, kurā tās ir uzstādītas, ierobežotās garantijas laika atlikušajā 
laikā, atkarībā no tā, kurš no šiem laika periodiem ir garāks.
Ierobežotās garantijas laikā HP pēc saviem ieskatiem nomainīs vai remontēs jebkuru bojātu 
komponentu. Visas komponentu daļas vai izstrādājums, ko nomaina saskaņā ar šiem servisa 
nodrošinājuma nosacījumiem, kļūst par HP īpašumu. Mazticamajā gadījumā, ja jūsu HP 
izstrādājumam kļūme atkārtojas, HP pēc saviem ieskatiem var piegādāt jums (a) citu HP 
izstrādājumu, kas pēc kvalitātes būtu ekvivalents jūsu HP izstrādājumam, (b) vai atmaksāt 
jums pirkuma cenu vai nomas maksu (bez procentiem) nomaiņas vietā. Tā ir jūsu ekskluzīvā 
kompensācija par izstrādājumiem ar defektiem. 
Iz��mumi
HP NEGARANTĒ, KA ŠĪ IZSTRĀDĀJUMA DARBĪBA BŪS BEZ TRAUCĒJUMIEM 
VAI KĻŪDĀM. HP NAV ATBILDĪGA PAR BOJĀJUMIEM, KAS RODAS TĀDĒĻ, 
KA JŪS NEIZPILDĀT HP IZSTRĀDĀJUMAM PAREDZĒTĀS INSTRUKCIJAS.
Šī ierobežotā garantija neattiecas uz papildiekārtām un lietojamiem materiāliem un uz tādu 
izstrādājumu, kuram nav sērijas numura, vai kura bojājumus vai defektus ir radījuši šādi iemesli: 
(a) negadījums, ķīmiska iedarbība, nepareiza vai neatbilstoša lietošana vai kalibrēšana vai citi ārējie 
cēloņi; (b) ekspluatācija vidē, kuras parametri atšķiras no norādītajiem lietotāja dokumentācijā, 
kas tiek piegādāta kopā ar izstrādājumu; (c) tādu programmu, interfeisa vai detaļu izmantošana, 
kuras HP nepiegādā; (d) darba telpas nepareiza sagatavošana vai uzturēšana; (e) vīrusu infekcija; 
(f) zudumi vai bojājumi transportēšanas laikā; (g) modifikācijas un apkalpošana, ko nav veicis 
(i) HP, (ii) HP pilnvarotais pakalpojumu sniedzējs, (iii) pats lietotājs, ja ir tikušas uzstādītas detaļas, 
kuru nomaiņa ir atļauta galalietotājam un kuras ir ražojusi vai nu HP, vai arī HP ir akceptējusi to 
izmantošanu, un ja šīs detaļas šim izstrādājumam ir pieejamas pakalpojumu sniedzēja valstī.
SAVU DATU, KAS GLABĀJAS CIETAJĀ DISKĀ VAI CITĀ ATMIŅAS IEKĀRTĀ, 
KOPĒŠANA JĀVEIC PERIODISKI, KAS IR PIESARDZĪBAS PASĀKUMS PRET 
IESPĒJAMĀM KĻŪMĒM, IZMAIŅĀM UN DATU ZUDUMIEM. PIRMS IEKĀRTAS 
NODOŠANAS EKSPLUATĀCIJĀ PĀRKOPĒJIET DATUS UN NODZĒSIET VISU 
KONFIDENCIĀLO, PATENTĒTO VAI PERSONISKO INFORMĀCIJU. HP NAV 
ATBILDĪGA PAR JEBKĀDIEM PROGRAMMU, DATU VAI IZŅEMAMU DATU 
NESĒJU BOJĀJUMIEM VAI ZUDUMIEM. HP NAV ATBILDĪGA PAR JEBKĀDU 
PROGRAMMU VAI DATU ATJAUNOŠANU VAI PĀRINSTALĒŠANU, IZŅEMOT 
TO PROGRAMMATŪRU, KO HP INSTALĒ RAŽOŠANAS PROCESĀ.
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HP neatbild par savstarpējas sadarbības un savietojamības problēmām, kuras var rasties, ja (1) 
tiek izmantoti izstrādājumi, programmatūra vai opcijas, kuras neatbalsta HP; (2) tiek izmantotas 
konfigurācijas, kuras neizmanto HP; vai (3) detaļas, kas paredzētas vienai sistēmai, tiek izmantotas 
citāda ražojuma vai modeļa sistēmā.
Ekskluz�v� tiesisk� aizsardz�ba
CIKTĀL TO ATĻAUJ VIETĒJIE LIKUMI, ŠIE NOTEIKUMI UN NOSACĪJUMI 
VEIDO PILNĪGU UN VIENĪGO GARANTIJAS VIENOŠANOS STARP JUMS 
UN HP ATTIECĪBĀ UZ HP APARATŪRAS IZSTRĀDĀJUMU, KURU JŪS ESAT 
NOPIRCIS VAI IZNOMĀJIS. ŠIE NOTEIKUMI UN NOSACĪJUMI ATCEĻ VISUS 
IEPRIEKŠĒJOS LĪGUMUS UN NOTEIKUMUS – IESKAITOT NOTEIKUMUS, 
KAS IR PUBLICĒTI HP REKLĀMAS LITERATŪRĀ, UN PADOMUS, KURUS JUMS 
SNIEDZA HP VAI ARĪ HP PĀRSTĀVIS VAI DARBINIEKS – KAS VARĒTU BŪT 
SNIEGTI SAKARĀ AR HP ZĪMOLA IZSTRĀDĀJUMA PIRKŠANU VAI 
NOMĀŠANU. Jebkura šo servisa nodrošinājuma nosacījumu maiņa nav spēkā, 
ja tā nav noformēta rakstiski un to nav parakstījis HP pilnvarotais pārstāvis.
Atbild�bas ierobežojumi
JA JŪSU HP APARATŪRAS IZSTRĀDĀJUMS PĀRSTĀJ DARBOTIES, KĀ 
TAS TIKA GARANTĒTS, HP MAKSIMĀLĀ ATBILDĪBA ŠĪS IEROBEŽOTĀS 
GARANTIJAS IETVAROS IR TIEŠI IEROBEŽOTA AR MAZĀKO NO IZMAKSĀM – 
VAI NU AR CENU, KAS TIKA SAMAKSĀTA PAR IZSTRĀDĀJUMU, VAI ARĪ AR 
IZMAKSĀM PAR TO APARATŪRAS KOMPONENTU REMONTU VAI NOMAIŅU, 
KURI NEDARBOJAS NORMĀLOS DARBA APSTĀKĻOS.
IZŅEMOT IEPRIEKŠ MINĒTOS GADĪJUMUS, HP NAV ATBILDĪGA PAR 
ZAUDĒJUMIEM, KURUS IR RADĪJIS IZSTRĀDĀJUMS, UN PAR IZSTRĀDĀJUMA 
NESPĒJU VEIKT KĀDU DARBU, KĀ ARĪ PAR PEĻŅAS VAI IEKRĀJUMU 
ZAUDĒJUMIEM VAI SPECIĀLIEM, TĪŠIEM VAI IZRIETOŠIEM BOJĀJUMIEM. 
HP NAV ATBILDĪGA PAR JEBKĀDĀM TREŠO PUŠU PRASĪBĀM VAI PAR 
PRASĪBĀM, KO JŪS IZVIRZĪJĀT KĀDAI TREŠAJAI PUSEI.
ŠIS SERVISA NODROŠINĀJUMS IR SPĒKĀ, JA TIEK PIEPRASĪTA ZAUDĒJUMU 
ATLĪDZĪBA VAI TIEK IESNIEGTA PRASĪBA SAKARĀ AR ŠIEM SERVISA 
NODROŠINĀJUMA NOSACĪJUMIEM, VAI ARĪ KĀ KAITĒJUMA ATLĪDZĪBAS 
PRASĪBA (IESKAITOT NOLAIDĪBU UN OBJEKTĪVU RAŽOTĀJA ATBILDĪBU), 
LĪGUMA PRASĪBA VAI KĀDA CITA PRASĪBA. NEVIENA PERSONA NEVAR 
ATTEIKTIES NO ŠIEM ATBILDĪBAS IEROBEŽOJUMIEM UN NEVAR TAJOS 
IZDARĪT LABOJUMUS. ŠIE ATBILDĪBAS IEROBEŽOJUMI BŪS SPĒKĀ ARĪ TAD, 
JA ŠĀDU BOJĀJUMU IESPĒJU JŪS ESAT APSPRIEDIS AR HP VAI KĀDU 
PILNVAROTU HP PĀRSTĀVI. ŠIS ATBILDĪBAS IEROBEŽOJUMS TOMĒR NAV 
PIEMĒROJAMS PRASĪBĀM PAR PERSONĀLA TRAUMĀM.
ŠIE SERVISA NODROŠINĀJUMA NOSACĪJUMI NODROŠINA JUMS ĪPAŠAS 
TIESĪBAS. JUMS VAR BŪT ARĪ CITAS TIESĪBAS, KAS IR ATŠĶIRĪGAS 
DAŽĀDĀS VALSTĪS UN REĢIONOS. LAI PILNĪBĀ NOTEIKTU SAVAS TIESĪBAS, 
IETEICAMS IEPAZĪTIES AR ATBILSTOŠIEM VALSTS VAI REĢIONA LIKUMIEM.

Opciju garantija
Ierobežotās garantijas noteikumi un nosacījumi lielākajai daļai HP zīmola opciju (HP opcijas) 
ir tādi, kādi noteikti ierobežotajā garantijā, kas var tikt piemērota HP opcijām un ir atrodama HP 
opciju izstrādājuma iepakojumā. Ja jūsu HP opcija ir instalēta kādā HP aparatūras izstrādājumā, 
HP var nodrošināt garantijas pakalpojumus vai nu uz laiku, kas noteikts garantijas dokumentos 
(HP opcijas ierobežotās garantijas laiks), kuri tiek piegādāti kopā ar HP opciju, vai arī uz laiku, 
kas ir atlicis no HP aparatūras izstrādājuma, kurā ir instalēta HP opcija, garantijas termiņa, atkarībā 
no tā, kurš laika periods ir garāks, bet ne ilgāk par trim (3) gadiem no HP opcijas pirkšanas dienas. 
HP opcijas ierobežotās garantijas laiks sākas dienā, kad tā tika nopirkta no HP vai no HP pilnvarota 
tālākpārdevēja. HP opcijas pirkšanas vai iznomāšanas datums uz pārdošanas vai piegādes kvīts ir 
garantijas sākuma datums. HP opcijas ierobežotajā garantijā var atrast sīkāku informāciju. Opcijas, 
ko nepiegādā HP, tiek piegādātas “tādas, kā ir”. Tomēr no HP atšķirīgi ražotāji un piegādātāji var 
izsniegt garantijas tieši jums.
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Pirc�ja atbild�ba
Lai HP varētu sniegt iespējami labāku atbalstu un pakalpojumus ierobežotās garantijas laikā, jums ir:
■ jānodrošina atbilstoša darbības vide un jāizmanto HP izstrādājums saskaņā ar sniegtajām 

instrukcijām;
■ jāpārbauda konfigurācija, jāielādē jaunākā programmaparatūra, jāinstalē programmatūras 

ielāpi, jāizmanto HP diagnosticēšanas rīki un piedāvātās utilītprogrammas, kā arī jāievieš 
HP piegādātās pagaidu procedūras un izstrādes, kamēr HP izstrādā pastāvīgus risinājumus;

■ ja iespējams, jāizmanto HP attālā atbalsta risinājumi. HP noteikti iesaka lietotājiem izmantot 
pieejamās HP atbalsta tehnoloģijas. Ja jūs izvēlaties neizmantot pieejamās attālā atbalsta 
iespējas, jums var būt papildu zaudējumi pieaugušās atbalsta resursu vajadzības dēļ; 

■ jāsadarbojas ar HP mēģinājumos atrisināt problēmas pa tālruni. Tas var ietvert parasto 
diagnosticēšanas procedūru veikšanu, programmatūras atjauninājumu vai ielāpu instalēšanu, 
trešo pušu iespēju atcelšanu un iespēju maiņu;

■ jāveic periodiska dublējumkopiju izveide failiem, datiem un programmām, kas glabājas cietajā 
diska vai citā atmiņas iekārtā, lai nodrošinātos pret iespējamiem atteikumiem, izmaiņām vai 
zudumiem. Pirms jebkura HP izstrādājuma nodošanas garantijas atbalstam vai remontam 
izveidojiet failu, datu un programmu dublējumkopijas, kā arī nodzēsiet visu konfidenciālo, 
ar autortiesībām aizsargāto un personisko informāciju;

■ jāatceļ visas papildu iespējas un jānoņem papildu piederumi, kas varētu pazust remonta 
vai nomaiņas laikā;

■ jāveic visas papildu darbības, kā tas ir noteikts turpmāk aprakstītajos dažāda veida garantijas 
pakalpojumos, kā arī darbības, kuras HP varētu pieprasīt, lai labāk veiktu garantijas atbalstu.

Aparat�ras garantijas pakalpojumu veidi
Lai ierobežotās garantijas laikā nodrošinātu jums vislabāko atbalstu un pakalpojumus, 
HP var ieteikt jums pārbaudīt konfigurāciju, ielādēt visjaunāko programmaparatūru, instalēt 
programmatūras ielāpus, veikt HP diagnosticēšanas testus vai vajadzības gadījumos izmantot 
attālā atbalsta iespējas. 
HP noteikti iesaka akceptēt un izmantot pieejamās HP atbalsta tehnoloģijas. Ja jūs izvēlaties 
neizmantot pieejamās attālā atbalsta iespējas, jūs varat zaudēt vairāk pieaugušās atbalsta resursu 
vajadzības dēļ. Tālāk uzskaitīti garantijas atbalsta pakalpojumu veidi, kas var būt pieejami jūsu 
iegādātajam HP aparatūras izstrādājumam.
Klienta patst�v�g� remonta pakalpojums
HP izstrādājumi ir izveidoti ar daudzām klienta patstāvīgā remonta (CSR – Customer Self Repair) 
prasībām atbilstošām detaļām, kas samazina remonta laiku un nodrošina lielāku elastību bojāto 
detaļu nomaiņā. Ja, veicot diagnosticēšanu, HP noskaidro, ka remontu var izdarīt ar klienta 
patstāvīgā remonta detaļām, HP nosūtīs šo detaļu tieši jums nomaiņai. Pavisam ir divi klienta 
patstāvīgā remonta detaļu veidi: 
■ detaļas, kurām klienta patstāvīgais remonts ir obligāts. Ja jūs pieprasīsiet, lai HP nomaina 

šīs detaļas, jums būs jāsedz transporta izdevumi un darba izmaksas par nomaiņu; 
■ detaļas, kurām klienta patstāvīgo remontu var izvēlēties. Arī šīs detaļas ir izveidotas klienta 

patstāvīgai nomaiņai. Ja jūs tomēr pieprasīsiet, lai HP tās nomaina, to varēs izdarīt bez 
papildu samaksas jūsu izstrādājumam paredzētā garantijas apkalpošanas veida ietvaros. 

Atkarībā no pieejamības un ģeogrāfiskās atrašanās vietas patstāvīgi nomaināmās detaļas tiks 
piegādātas nākamajā darba dienā. Dažās ģeogrāfiskās vietās tās pašas dienas vai četru stundu 
piegāde var tikt piedāvāta par papildu samaksu. Ja ir vajadzīga palīdzība, zvaniet HP tehniskā 
atbalsta centram, un tehniķis palīdzēs jums pa tālruni. Materiālos, ko HP piegādās kopā ar 
nomaināmo detaļu, tiek norādīts, vai bojātā detaļa ir jānogādā atpakaļ HP. Gadījumā, ja bojātā 
detaļa ir jānogādā atpakaļ HP, jums ir jānosūta bojātā detaļa HP noteiktā laikā, parasti piecu (5) 
darba dienu laikā. Bojātā detaļa jānosūta piegādātajā iepakojumā kopā ar attiecīgo dokumentāciju. 
Ja bojātais izstrādājums netiek pārsūtīts, HP var jums pieprasīt samaksu par nomaiņas izstrādājumu. 
Klienta patstāvīgā remonta gadījumā HP segs visus pārsūtīšanas izdevumus un norādīs 
izmantojamo pārsūtīšanas veidu.
Tikai deta�u garantijas apkalpošana
Jūsu HP ierobežotā garantija var ietvert tikai detaļu garantijas apkalpošanu. Pēc tikai detaļu 
apkalpošanas garantijas nosacījumiem HP nomaināmās detaļas piegādā bez maksas. Ja HP 
veic remontu, darba un transporta izdevumi jāsedz jums.
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Uzlabotais iek�rtu nomai�as pakalpojums
Jūsu HP ierobežotā garantija var ietvert uzlaboto iekārtu nomaiņas pakalpojumu. Pēc uzlabotā 
iekārtu nomaiņas garantijas pakalpojuma noteikumiem HP nosūta nomaināmo iekārtu tieši jums, 
ja ir noskaidrots, ka nopirktais HP aparatūras izstrādājums ir bojāts. Pēc šīs nomaiņas iekārtas 
saņemšanas noteiktā, parasti piecu (5) dienu laikā jums būs jānogādā HP bojātā iekārta nomaiņas 
iekārtas iepakojumā. HP sedz visus bojātās iekārtas pārsūtīšanas un apdrošināšanas izdevumus. 
Ja bojātā iekārta netiek pārsūtīta, HP var jums pieprasīt samaksu par nomaiņas izstrādājumu. 
HP nodrošina uzlaboto iekārtu nomaiņas pakalpojumu tikai darba laikā. Standarta darba laiks 
parasti ir no 8.00 līdz 17.00 no pirmdienas līdz piektdienai, bet var atšķirties atkarībā no vietējiem 
paradumiem. Ja jūs atrodaties ārpus parasto pakalpojumu zonas (parasti 50 km/31 jūdze), 
atbildes laiks var būt garāks, vai arī var būt jāmaksā papildus. Tuvāko HP pilnvaroto 
pakalpojumu sniedzēju var noskaidrot HP tīmekļa vietnē 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
Pa�emšanas un atpaka�atdošanas servisa pakalpojums
Jūsu HP ierobežotā garantija var ietvert paņemšanas un atpakaļatdošanas garantijas pakalpojumu. 
Paņemšanas un atpakaļatdošanas pakalpojuma ietvaros HP paņem bojāto izstrādājumu no jūsu 
darba vietas un atgādā to atpakaļ. HP sedz visus labošanas, transporta un apdrošināšanas izdevumus 
šī veida pakalpojumiem.
Atnesto iek�rtu apkalpošana
Jūsu HP ierobežotā garantija var ietvert atsūtītās aparatūras labošanu. Atnesto iekārtu servisa 
apkalpošanas noteikumi paredz, ka jūs patstāvīgi nogādājat HP aparatūras izstrādājumu remontam 
uz pilnvarotā pakalpojumu sniedzēja telpām. Jums iepriekš jāsamaksā nosūtīšanas izdevumi, 
nodokļi vai nodevas par izstrādājuma nogādāšanu uz pakalpojuma sniegšanas vietu un atpakaļ 
no tās. Turklāt jūs esat atbildīgs par izstrādājuma, kurš tiek nogādāts pilnvarotajam pakalpojumu 
sniedzējam vai atpakaļ no tā, apdrošināšanu, kā arī uzņematies visus ar pārsūtīšanu saistītos riskus.
Ats�t�to iek�rtu garantijas apkalpošana
Jūsu HP ierobežotā garantija var ietvert atsūtītās aparatūras labošanu. Atsūtīto iekārtu garantijas 
apkalpošanas noteikumi paredz, ka garantijas remonta veikšanai jūs nosūtāt pa pastu HP aparatūras 
izstrādājumu pilnvarotajam pakalpojumu sniedzējam. Jums iepriekš jāsamaksā nosūtīšanas 
izdevumi, nodokļi vai nodevas par izstrādājuma nogādāšanu remonta vietā. Turklāt jūs esat atbildīgs 
par nosūtītā izstrādājuma apdrošināšanu, kā arī uzņematies visus ar pārsūtīšanu saistītos riskus. 
HP atsūtīs jums remontēto izstrādājumu un segs visus pārsūtīšanas un apdrošināšanas izdevumus.
Apkalpošana darba viet�
Jūsu HP ierobežotā garantija var ietvert aparatūras labošanu darba vietā. Pēc labošanas darba 
vietā garantijas pakalpojuma noteikumiem tikai HP nosaka, vai bojājumu var izlabot:
■ attāli;
■ izmantojot patstāvīgi nomaināmās detaļas;
■ izpildot pakalpojumu bojātās iekārtas atrašanās vietā.
Ja HP nosaka, ka bojājuma novēršanai ir nepieciešams ierasties iekārtas atrašanā vietā, šī ierašanās 
tiks paredzēta standarta darba laikā, ja nopirktajam HP aparatūras izstrādājumam nav noteikts 
citādi. Standarta darba laiks parasti ir no 8.00 līdz 17.00 no pirmdienas līdz piektdienai, bet 
var atšķirties atkarībā no vietējiem paradumiem. Ja jūs atrodaties ārpus parasto pakalpojumu 
zonas (parasti 50 km/31 jūdze), atbildes laiks var būt ilgāks vai var būt jāmaksā papildus. 
Tuvāko HP pilnvaroto pakalpojumu sniedzēju var noskaidrot HP tīmekļa vietnē 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
Lai saņemtu pakalpojumus darba vietā, nepieciešams:
■ nozīmēt pārstāvi, kas atrastos vietā, kur jāsniedz garantijas pakalpojums;
■ brīdināt HP, ja izstrādājums tiek izmantots vidē, kas var apdraudēt HP darbinieku 

vai apakšuzņēmēju veselību vai drošību;
■ atbilstoši drošības prasībām nodrošināt HP pietiekamu, bezmaksas un drošu piekļuvi un 

izmantošanas iespējas visām iekārtām, informācijai un sistēmām, kas var būt nepieciešamas, 
lai sniegtu savlaicīgu atbalstu;

■ nodrošināt, lai visas ražotāja uzlīmes (piemēram, sēriju numuri) būtu vietā, pieejamas 
un salasāmas;

■ uzturēt vidi atbilstoši izstrādājuma specifikācijai un atbalstītajai konfigurācijai.
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Pakalpojumu atjaunin�jumi
HP kompānijai ir virkne jūsu izstrādājumam paredzēto papildu atbalsta un pakalpojumu iespēju, 
kuras var nopirkt uz vietas. Tomēr daži atbalsta un līdzīgi pakalpojumi var nebūt pieejami 
visās valstīs. Lai iegūtu informāciju par pakalpojumu jauninājumiem un to cenām, var izmantot HP 
Care Pack apskates rīku pēc adreses http://www.hp.com/go/lookuptool/. 
Lai iegūt pilnu atbalsta pārskatu, lūdzu, pieslēdzieties http://www.hp.com, izvēlieties savu 
valsti un apskatiet pakalpojumu paketes Biznesa un IT pakalpojumu sadaļā.

Programmat�ras ierobežot� garantija
IZŅEMOT GADĪJUMUS, KAS ATRUNĀTI ATTIECĪGAJĀ PROGRAMMATŪRAS 
GALALIETOTĀJA LICENCES VAI PROGRAMMAS LICENCES NOLĪGUMĀ, VAI ARĪ, JA 
CITĀDI IR NOTEIKTS VIETĒJĀ LIKUMDOŠANĀ, PROGRAMMATŪRAS IZSTRĀDĀJUMI, 
IESKAITOT VISUS PROGRAMMATŪRAS IZSTRĀDĀJUMUS, BEZMAKSAS 
PROGRAMMATŪRU (kā tā ir definēta turpmāk), OPERĒTĀJSISTĒMU, KURU INSTALĒ HP, 
TIEK PIEGĀDĀTI “TĀDI, KĀ IR” AR VISIEM TRŪKUMIEM, UN HP AR ŠO NOSAKA, 
KA NEATZĪST VISAS CITAS GARANTIJAS VAI NOTEIKUMUS, VAI NU TIEŠI IZTEIKTAS, 
PASTARPINĀTAS, VAI LIKUMĪGĀS, IESKAITOT, BET NEAPROBEŽOJOTIES AR 
ĪPAŠUMTIESĪBU UN LIKUMU IZPILDĪŠANAS GARANTIJĀM, JEBKURĀM CITĀM 
PASTARPINĀTĀM GARANTIJĀM, PIENĀKUMIEM UN NOSACĪJUMIEM SAKARĀ AR 
IESPĒJĀM PĀRDOT UN PIEMĒROTĪBU KĀDAM KONKRĒTAM MĒRĶIM, KĀ ARĪ PAR 
VĪRUSU NEESAMĪBU. Dažas valstis/likumdošanas neatļauj pastarpinātas garantijas izņēmumus 
vai pastarpinātas garantijas termiņa ierobežojumu, tādējādi tikko izklāstītā atruna uz jums var 
neattiekties pilnā apmērā. MAKSIMĀLAJĀ APJOMĀ, KO ATĻAUJ ATTIECĪGIE LIKUMI, 
HP VAI TĀS PIEGĀDĀTĀJI NEKĀDĀ VEIDĀ NEVAR BŪT ATBILDĪGI PAR JEBKURIEM 
SPECIĀLIEM, TĪŠIEM, NETIEŠIEM VAI IZRIETOŠIEM KAITĒJUMIEM, IESKAITOT, 
BET NEAPROBEŽOJOTIES AR ZAUDĒJUMIEM, KO IZRAISĪJUŠI PEĻŅAS ZUDUMI VAI 
KONFIDENCIĀLĀS VAI CITĀDAS INFORMĀCIJAS ZUDUMI, BIZNESA PĀRTRAUKUMI, 
PERSONĪGAS TRAUMAS, PRIVĀTUMA ZUDUMI, KAS JEBKĀDĀ VEIDĀ RADUŠIES 
PROGRAMMATŪRAS IZMANTOŠANAS VAI NESPĒJAS IZMANTOT REZULTĀTĀ, PAT 
JA HP VAI KĀDS PIEGĀDĀTĀJS TIKA INFORMĒTS PAR ŠĀDU KAITĒJUMU IESPĒJU, 
KĀ ARĪ JA NEIZDODAS TOS IZLABOT. Dažas valstis/likumdošanas neatļauj tīšu vai izrietošu 
kaitējumu izņēmumus vai ierobežojumus, tādējādi tikko izklāstītie ierobežojumi var neattiekties 
uz jums.
Vienīgās HP garantijas saistības attiecībā uz programmatūru, kuru izplata HP vai arī ar HP zīmolu, 
tiek noteiktas attiecīgajos galalietotāja licences vai programmas licences līgumos, kuri tiek 
piegādāti kopā ar šo programmatūru. Ja maināmam datu nesējam, ar kuru tiek izplatīta HP 
programmatūra, atklājas materiāla vai ražošanas defekti deviņdesmit (90) dienu laikā no pirkšanas 
brīža, vienīgā jūsu iespēja ir HP kompānijā apmainīt šo datu nesēju pret derīgu. Informāciju 
par nomaināmajiem tukšajiem lentas datu nesējiem var iegūt tīmekļa vietnē 
http://h20000.www2.hp.com/bizsupport/TechSupport/ 
Document.jsp?objectID=lpg50101
Jūs esat atbildīgi par sazināšanos ar ražotājiem un piegādātājiem, kas nav saistīti ar HP, lai iegūtu 
garantijas pakalpojumus.

Iek�aut�s programmat�ras s�kotn�j� iestat�šana 
un tehniskais atbalsts
Programmatūras tehnisko atbalstu, tostarp sākotnējo iestatīšanu, jūsu HP programmatūrai, trešo 
pušu programmatūrai, kuru ir instalējusi HP, un trešo pušu programmatūrai, kura ir nopirkta no HP, 
sniedz HP, izmantojot daudzveidīgas sazināšanās metodes, tajā skaitā elektroniskos medijus un 
tālruni, deviņdesmit (90) dienu laikā no pirkšanas dienas. Ar tiešsaistes resursiem un telefonisko 
atbalstu var iepazīties “Sazināšanās ar HP” (kontakti ar HP). Visi izņēmumi tiks precizēti jūsu 
galalietotāja licences līgumā (EULA).
Atbalsts ietver šādu palīdzību:
■ atbildes uz instalēšanas jautājumiem (kā to darīt, pirmie soļi un priekšnoteikumi);
■ kopā ar HP aparatūras izstrādājumiem nopirktās programmatūras vai citu iespēju iestatīšanu 

un konfigurēšanu (kā to darīt un pirmie soļi). Neietver sistēmas optimizāciju, pielāgošanu 
un tīkla konfigurēšanu;

■ sistēmas kļūdu ziņojumu interpretēšanu;
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■ sistēmas problēmu atdalīšanu no programmatūras izmantošanas problēmām; 
■ kopā ar HP aparatūras izstrādājumiem nopirktās vai piegādātās programmatūras atbalsta 

pakešu vai jauninājumu iegūšanu.
Atbalsts NEietver šādu palīdzību:
■ lietotāja ģenerēto programmu vai izejas kodu ģenerēšanu un diagnosticēšanu;
■ izstrādājumu, kas nav HP izstrādājumi, instalēšanu;
■ sistēmas optimizāciju, pielāgošanu un tīkla konfigurēšanu.
Bezmaksas oper�t�jsist�mas un lietojumprogrammas
HP nesniedz programmatūras tehnisko atbalstu programmatūrai, ko trešās puses piegādā 
saskaņā ar publiskās licences, tostarp operētājsistēmām vai lietojumprogrammām (“bezmaksas 
programmatūra”). Programmatūras tehnisko atbalstu bezmaksas programmatūrai, ko piegādā 
kopā ar HP aparatūras izstrādājumiem, nodrošina bezmaksas programmatūras pārdevējs. Lūdzu, 
iepazīstieties ar bezmaksas operētājsistēmas vai citas bezmaksas lietojumprogrammas atbalsta 
paziņojumu, kas tiek piegādāts kopā ar HP aparatūras izstrādājumu.

Sazin�šan�s ar HP
Ja jūsu izstrādājums iziet no ierindas ierobežotās garantijas laikā un ieteikumi izstrādājuma 
dokumentācijā neatrisina problēmu, var saņemt atbalstu, rīkojoties šādi:
■ noskaidrojiet tīmeklī tuvākā HP atbalsta centra atrašanās vietu: 

http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
■ sazinieties ar savu pilnvaroto HP izplatītāju vai pilnvaroto pakalpojumu sniedzēju 

un nodrošiniet šādu informāciju, pirms zvanīt HP:
❏ izstrādājuma sērijas numuru, modeļa nosaukumu un modeļa numuru;
❏ atbilstošos kļūdu ziņojumus;
❏ pievienoto papildaprīkojumu;
❏ operētājsistēmu;
❏ trešo pušu aparatūru un programmatūru;
❏ sīki izstrādātus jautājumus.

K� p�rbaud�t garantijas un atbalsta dokumentu
Savu garantijas dokumentu varat pārbaudīt ievadot modeļa numuru un sērijas numuru vietnē:
http://www2.itrc.hp.com/service/ewarranty/warrantyInput.do
HP Care Pack pakalpojumu reģistrāciju var pārbaudīt vietnē: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/

Atbildes laiks
Palīdzības atbildes laiki var veidoties, pamatojoties uz vietējām standarta darba dienām un darba 
laikiem. Ja nav noteikts citādi, visi palīdzības atbildes laiki tiek mērīti, sākot no pircēja zvana līdz 
brīdim, kad HP vai nu nosaka savstarpēji pieņemamu atbalsta laiku, vai arī HP sāk palīdzību vai 
attālo diagnosticēšanu. Atbildes laiki (izņemot nākamās darba dienas garantijas apkalpošana, 
ja ir pieejama) balstās uz komerciāli saprātīgiem pūliņiem. Dažās valstīs un dažādos piegādātāju 
ierobežojumu gadījumos palīdzības atbildes laiki var mainīties. Ja jūs atrodaties ārpus parasto 
pakalpojumu zonas, atbildes laiks var būt garāks vai arī var tikt pieprasīta papildu maksa. 
Sazinieties ar vietējo HP apkalpes organizāciju par palīdzības laiku savā apvidū.
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HP bendroji ribotoji garantija
ir technin� pagalba

HP ribota technin�s �rangos garantija
Ribotos garantijos galiojimo laikotarpis
Šio HP techninės įrangos gaminio ribotosios garantijos laikotarpis 3 metai dalims, 3 metai 
veikimui, 3 metai aptarnavimui atvykstant į vietą. Ribotos garantijos galiojimo laikotarpis 
prasideda pirkimo ar nuomos iš HP dieną arba tą dieną, kai HP baigia diegimą. Pirkimo arba 
išperkamosios nuomos datą įrodantis dokumentas yra pardavimo arba pristatymo čekis su gaminio 
pirkimo arba įsigijimo išperkamosios nuomos būdu data, jei HP ar jūsų pardavėjas raštu 
neinformuos jūsų kitaip. Kad būtų suteiktos garantinės techninės priežiūros paslaugos, gali tekti 
pateikti pirkimo arba įsigijimo išperkamosios nuomos būdu įrodymą.
Čia nurodytas garantinis aptarnavimas reiškia pagrindinio lygio garantines paslaugas. HP techninės 
įrangos produktui gali būti teikiamos papildomos paslaugos; dėl naujausios garantijos informacijos 
kreipkitės į artimiausią HP pardavimų skyrių.
Bendrosios s	lygos 
Šiame pareiškime apie HP techninės įrangos garantiją išdėstytos aiškiai išreikštos ribotos garantijos 
teisės, kurias jums, kaip vartotojui, suteikia gamintojas – bendrovė HP. Išsamų jums ribotos 
garantijos suteikiamų teisių aprašą skaitykite HP interneto svetainėje. Be to, pagal galiojančius 
vietinius įstatymus ar specialų raštišką susitarimą su HP galite turėti ir kitų teisių.
HP NESUTEIKIA KITŲ AIŠKIAI IŠREIKŠTŲ RAŠYTINIŲ AR ŽODINIŲ 
GARANTIJŲ AR SĄLYGŲ IR VISIŠKAI NEPRIPAŽĮSTA GARANTIJŲ AR SĄLYGŲ, 
KURIOS NĖRA IŠDĖSTYTOS ŠIOJE RIBOTOJE GARANTIJOJE. VIETOS 
ĮSTATYMŲ RIBOSE NE JAV TERITORIJOJE, HP NEPRIPAŽĮSTA JOKIŲ 
NUMATYTŲ GARANTIJŲ AR SĄLYGŲ, ĮSKAITANT IR BET KOKIŲ NUMANOMŲ 
GARANTIJŲ, SUSIJUSIŲ SU GAMINIO PERKAMUMU IR TINKAMUMU TAM 
TIKRIEMS TIKSLAMS. VISOS JUNGTINĖSE VALSTIJOSE ATLIEKAMOS 
OPERACIJOS, VISOS NUMANOMOS GARANTIJOS AR TINKAMUMO 
PREKIAUTI, PATENKINAMOS KOKYBĖS AR TINKAMUMO KONKREČIAM 
TIKSLUI SĄLYGA APRIBOTA ATITINKAMOS GARANTIJOS, SUTEIKTOS 
ŽEMIAU, TRUKME. KAI KURIOSE VALSTIJOSE IR ŠALYSE NELEIDŽIAMA 
APRIBOTI NUMANOMOS GARANTIJOS TRUKMĖS IR ATSISAKYTI 
KOMPENSUOTI ARBA RIBOTI KOMPENSACIJAS UŽ ATSITIKTINIUS ARBA 
NETIESIOGINIUS NUOSTOLIUS, PATIRTUS DĖL PLATAUS VARTOJIMO 
GAMINIŲ. TOKIOSE VALSTIJOSE IR ŠALYSE GALI NEGALIOTI KAI KURIOS 
ŠIOS RIBOTOS GARANTIJOS IŠIMTYS ARBA APRIBOJIMAI.
KLIENTO VEIKSMAMS AUSTRALIJOJE IR NAUJOJOJE ZELANDIJOJE ŠIOJE 
RIBOTOJE GARANTIJOJE IŠDĖSTYTOS GARANTIJOS SĄLYGOS ĮSTATYMŲ 
NUMATYTOSE RIBOSE NEANULIUOJA, NERIBOJA IR NEKEIČIA PRIVALOMŲ 
ĮSTATYMINIŲ TEISIŲ, TAIKOMŲ PARDUODANT ŠĮ GAMINĮ JUMS, O YRA 
JŲ PRIEDAS. 
ŠIOJE RIBOTOJE GARANTIJOJE IŠDĖSTYTOS GARANTIJOS SĄLYGOS 
ĮSTATYMŲ NUMATYTOSE RIBOSE NEANULIUOJA, NERIBOJA IR NEKEIČIA 
PRIVALOMŲ ĮSTATYMINIŲ TEISIŲ, TAIKOMŲ PARDUODANT ŠĮ GAMINĮ 
JUMS, O YRA JŲ PRIEDAS. 
Ši ribota garantija taikoma visose šalyse ir gali būti vykdoma bet kurioje šalyje arba regione, 
kuriame HP arba jos įgaliotieji paslaugų teikėjai pagal šioje ribotoje garantijoje nustatytas sąlygas 
siūlo garantinės techninės priežiūros paslaugas to paties modelio numerio produktui. 
Pagal HP Globaliąją ribotos garantijos programą, vienoje šalyje ar viename regione parduodami 
produktai gali būti perkelti į kitą šalį ar regioną, kuriame HP arba jos įgalioti paslaugų tiekėjai teikia 
garantines paslaugas tam pačiam produkto modeliui, nepažeidžiant šios garantijos. Garantijos 
sąlygos, aptarnavimo prieinamumas ir aptarnavimo paslaugų suteikimo laikas gali skirtis įvairiose 
šalyse (regionuose). Standartinis garantinis paslaugos teikimo laikotarpis gali būti kitoks, 
priklausomai nuo galimybės gauti dalis toje vietovėje. Tokiu atveju detalesnę informaciją jums 
suteiks įgaliotasis HP paslaugų teikėjas.
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HP nėra atsakinga už mokesčius ar muitus, mokamus pervežant produktus. Produktų pervežimas gali 
būti atliekamas pagal eksporto kontrolės nuostatas, išleistas Jungtinių Valstijų ar kitų vyriausybių.
Šioje Ribotoje garantijoje kartu vadinamiems „HP techninės įrangos produktais“), kuriuos parduoda 
ar nuomoja Hewlett-Packard įmonė, jos dukterinės įmonės, filialai, įgalioti perpardavėjai ar 
šalies platintojai visame pasaulyje (šioje Ribotoje garantijoje kartu vadinami „HP“). Termino 
„HP techninės įrangos produktas“ reikšmė yra apribota iki techninės įrangos komponentų ir 
reikiamos aparatinės įrangos. Terminas „HP techninės įrangos produktas“ NEREIŠKIA jokių 
programinės įrangos ar programų; ne HP produktų ar ne HP prekės ženklu žymimų papildomų 
įrenginių. Visi ne HP produktai ar HP prekės ženklu žymimi papildomi HP techninės įrangos 
produktų įrenginiai, pavyzdžiui, išorinės saugyklų sistemos, ekranai, spausdintuvai ir kiti išoriniai 
įrenginiai yra tokie, kokie yra, jiems negalioja HP garantija. Tačiau ne HP gamintojai ir tiekėjai 
ar leidėjai gali suteikti savo garantijas tiesiogiai.
HP garantuoja, kad HP techninės įrangos produktai, kuriuos pirkote ar nuomojotės iš HP yra 
medžiagų ar gamybos be defektų juos įprastai naudojant Ribotos garantijos galiojimo metu. 
Ribotos garantijos galiojimo laikotarpis prasideda pirkimo ar nuomos iš HP dieną arba tą dieną, 
kai HP baigia diegimą. Pirkimo arba išperkamosios nuomos datą įrodantis dokumentas yra 
pardavimo arba pristatymo čekis su gaminio pirkimo arba įsigijimo išperkamosios nuomos būdu 
data. Kad būtų suteiktos garantinės techninės priežiūros paslaugos, gali tekti pateikti pirkimo arba 
įsigijimo išperkamosios nuomos būdu įrodymą. Jūs galite naudotis techninės įrangos garantijos 
teikiamomis paslaugomis pagal šiame dokumente nurodomas sąlygas, jei Ribotos garantijos 
galiojimo laikotarpiu HP techninės įrangos produktą reikės remontuoti. 
Nesant kitokių pareiškimų ir vietinių įstatymų nustatytose ribose, nauji HP techninės įrangos 
produktai gali būti pagaminti naudojant naujas medžiagas arba naujas ir naudotas medžiagas, 
atitinkančias naujų medžiagų kokybę ir patikimumą. HP gali sutaisyti ar pakeisti HP techninės 
įrangos produktus (a) naujais ar anksčiau naudotais produktais, ar dalimis, lygiavertėmis naujoms 
pagal kokybės ir patikimumo reikalavimus arba (b) originaliam produktui lygiaverčiais produktais, 
kurių garantijos galiojimas buvo nutrauktas. Keičiamoms dalims suteikiama kokybės ir veikimo 
garantija devyniasdešimt (90) dienų arba iki HP techninės įrangos produkto, kurio dalys keičiamos 
ar į kurį jos yra įtaisomos, Ribotos garantijos galiojimo laikotarpio pabaigos, žiūrint, kuris 
laikotarpis yra ilgesnis.
Ribotos garantijos galiojimo laikotarpiu HP savo nuožiūra sutaisys, pakeis komponentus su 
defektais. Visi pagal šią ribotą garantiją pakeisti techninės įrangos gaminiai arba iš jų išimtos 
sudedamosios dalys tampa HP nuosavybe. Mažai tikėtinu atveju, kai jūsų HP techninės įrangos 
produktas suges dar kartą, HP tik savo nuožiūra gali nuspręsti jums duoti (a) HP prekę pakeitimui, 
kuri yra tokia pati ar lygiavertė jūsų HP techninės įrangos produktui veikimo atžvilgiu arba (b) 
vietoje keitimo grąžinti pinigus už pirkimą ar nuomą (be palūkanų). Tai vienintelė jūsų teisių 
gynimo priemonė gaminio gedimo atveju. 
Išskirtiniai atvejai
HP NEGARANTUOJA, KAD ŠIO PRODUKTO VEIKIMAS BUS 
NEPERTRAUKIAMAS IR BE KLAIDŲ. HP NĖRA ATSAKINGA UŽ ŽALĄ, 
PATIRTĄ DĖL INSTRUKCIJŲ, SKIRTŲ HP TECHNINĖS ĮRANGOS PRODUKTUI, 
NESILAIKYMO.
Ši Ribota garantija negalioja išmestinoms ar naudotinoms dalims ir produktams, kurių serijos 
numeris buvo nuimtas, ar kurie buvo sugadinti ar padaryti netinkamais naudoti (a) dėl nelaimingo 
atsitikimo, netinkamo naudojimo, sugadinimo teršalais ar netinkamos priežiūros ir derinimo, ar dėl 
kitų išorinių priežasčių; (b) jei naudota ne pagal leistino naudojimo parametrus, nurodytus vartotojo 
dokumentacijoje, pateikiamoje su produktu; (c) dėl ne HP programinės įrangos, sąsajų, dalių ar 
priedų naudojimo; (e) dėl virusų užkratų; (f) sugadinimo ar praradimo transportuojant; arba (g) 
keičiant ar kam nors, ne (i) HP, (ii) HP įgalioto paslaugų teikėjui aptarnaujant, arba (iii) jums įtaisius 
galutinio vartotojo HP ar HP patvirtintų atsarginių dalių, jei aptarnavimo šalyje ar regione yra 
tinkamų dalių jūsų produktui.
KAD NESUGESTŲ, NEPAKISTŲ ARBA NEBŪTŲ PRARASTI GALIMI 
DUOMENYS, TURITE PERIODIŠKAI KURTI STANDŽIAJAME DISKE ARBA 
KITOKIAME LAIKYMO ĮRENGINYJE LAIKOMŲ DUOMENŲ ATSARGINES 
KOPIJAS. PRIEŠ ATIDUODAMI BET KURĮ ĮRENGINĮ TECHNINEI APŽIŪRAI 
ATLIKTI, BŪTINAI PADARYKITE DUOMENŲ ATSARGINĘ KOPIJĄ IR 
PAŠALINKITE BET KOKIĄ SLAPĄ, PATENTUOTĄ IR ASMENINĘ 
INFORMACIJĄ. HP NESIIMA ATSAKOMYBĖS UŽ JOKIŲ PROGRAMŲ, 
DUOMENŲ IR IŠIMAMŲ LAIKMENŲ SUGADINIMĄ ARBA PRARADIMĄ. 
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HP NESIIMA ATSAKOMYBĖS UŽ JOKIŲ PROGRAMŲ ARBA DUOMENŲ, 
IŠSKYRUS GAMYBOS METU GAMINYJE HP ĮRENGTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, 
ATKŪRIMĄ IR PAKARTOTINĮ ĮRENGIMĄ.
HP neatsako už jokius gedimus, susijusius su tinkamumu įvairiems modeliams ar suderinamumu, 
kurie gali įvykti, kai (1) naudojami HP netinkantys gaminiai, programinė įranga ar parinktys; 
(2) naudojama HP netinkanti konfigūracija; arba (3) vienai sistemai numatytos dalys įdiegtos 
kitokioje ar kito modelio sistemoje.
Išskirtin� priemon�
PAGAL GALIOJANČIUS VIETINIUS ĮSTATYMUS ŠIOS NUOSTATOS IR 
SĄLYGOS SUDARO VISĄ IR IŠIMTINĮ GARANTINĮ SUSITARIMĄ TARP JŪSŲ 
IR HP DĖL PIRKTŲ IR NUOMOJAMŲ HP TECHNINĖS ĮRANGOS PRODUKTŲ. 
ŠLEIDINIUOSE AR PATARIMUOSE, GAUTUOSE IT HP AR HP AGENTO AR 
DARBUOTOJO, SUSIJUSIĄ SU HP TECHNINĖS ĮRANGOS PRODUKTO PIRKIMU 
AR NUOMA. Šios ribotos garantijos sąlygų pakeitimai negalioja, nebent juos raštu 
pateikia ir pasirašo įgaliotasis HP atstovas.
Atsakomyb�s apribojimas
JEI JŪSŲ HP TECHNINĖS ĮRANGOS PRODUKTAS NEVEIKIA KAIP 
GARANTUOJAMA AUKŠČIAU, DIDŽIAUSIA ATSAKOMYBĖ PAGAL ŠIĄ 
RIBOTĄ GARANTIJĄ YRA AIŠKIAI APRIBOTA IKI MAŽESNĖS, JŪSŲ 
UŽ PRODUKTĄ AR TAISYMO IR ĮPRASTAI NAUDOJANT NETINKAMAI 
VEIKIANČIŲ TECHNINĖS ĮRANGOS KOMPONENTŲ PAKEITIMO SUMOKĖTOS 
SUMOS.
HP NIEKADA NEBUS ATSAKINGA UŽ ŽALĄ, PATIRTĄ DĖL PRODUKTO AR 
NETINKAMO PRODUKTO VEIKIMO, ĮSKAITANT NUOSTOLIUS AR SPECIALIĄ, 
NETIKĖTAI PATIRTĄ AR PASEKMINĘ ŽALĄ, IŠSKYRUS AUKŠČIAU 
NURODYTĄ ATVEJĮ. HP NEATSAKO UŽ JOKIUS TREČIOSIOS ŠALIES 
KELIAMUS ARBA JŪSŲ TREČIAJAI ŠALIAI KELIAMUS REIKALAVIMUS.
ŠIS ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMAS TAIKOMAS, KAI REIKALAUJAMA 
ATLYGINTI NUOSTOLIUS ARBA KAI PATEIKIAMAS REIKALAVIMAS PAGAL 
ŠIĄ RIBOTĄ GARANTIJĄ AR REIKALAVIMAS, KYLANTIS IŠ NESUTARTINIŲ 
SANTYKIŲ (ĮSKAITANT NEATSARGUMĄ IR GRIEŽTĄ ATSAKOMYBĘ 
GAMINIO ATŽVILGIU), REIKALAVIMAS, KYLANTIS IŠ SUTARTINIŲ 
SANTYKIŲ, ARBA BET KOKS KITOKS REIKALAVIMAS. JOKS ASMUO 
NEGALI ATSISAKYTI ARBA PAKEISTI ŠIO ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMO. 
ŠIS ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMAS GALIOS NET TOKIU ATVEJU, JEIGU 
PRANEŠĖTE HP ARBA HP ĮGALIOTAJAM ATSTOVUI APIE TOKIŲ NUOSTOLIŲ 
GALIMYBĘ. TAČIAU ŠIS ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMAS NETAIKOMAS 
SUŽALOJIMO ATVEJU.
ŠIS ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMAS SUTEIKIA JUMS KONKREČIAS JURIDINES 
TEISES. JŪS GALITE TURĖTI IR KITOKIŲ TEISIŲ, KURIOS SKIRIASI ĮVAIRIOSE 
VALSTIJOSE IR ŠALYSE. JEI PAGEIDAUJATE IŠSIAIŠKINTI VISAS SAVO 
TEISES, TURITE PASIDOMĖTI KONKREČIOS VALSTIJOS ARBA ŠALIES 
TEISĖS AKTAIS.

Parinkči� garantija
HP prekės ženklu žymimų priedų ribotų garantijų nuostatos ir sąlygos yra, kaip nurodyta Ribotoje 
garantijoje, taikomi HP priedui ir įdedami į HP produkto pakuotę. Jei jūsų HP priedas yra įtaisytas 
į HP techninės įrangos produktą, garantinį aptarnavimą HP gali teikti garantijos dokumentuose, 
pateikiamuose su HP priedu, nurodytą laikotarpį (HP priedo ribotos garantijos galiojimo laikotarpį) 
arba likusį HP techninės įrangos produkto laikotarpį, per kurį diegiamas HP priedas, žiūrint, kuris 
laikotarpis ilgesnis, tačiau negali viršyti (3) metų nuo HP priedo pirkimo datos. HP priedo ribotos 
garantijos galiojimo laikotarpis prasideda nuo pirkimo iš HP ar HP įgalioto pardavėjo datos. 
Pardavimo arba pristatymo kvitas, kuriame nurodoma HP priedo pirkimo data yra jūsų garantijos 
galiojimo pradžios data. Jei norite sužinoti daugiau, skaitykite HP priedo ribotą garantiją. Ne HP 
priedams nesuteikiamos jokios garantijos. Tačiau ne HP gamintojai ir tiekėjai gali suteikti savo 
garantijas tiesiogiai. 
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Kliento atsakomyb�
Siekiant užtikrinti, kad HP galės teikti jums geriausią įmanomą pagalbą ir paslaugas Ribotos 
atsakomybės galiojimo laikotarpiu, jūs turėsite:
■ Palaikyti švarią ir tinkamą aplinką ir naudoti HP techninės įrangos produktą laikydamiesi 

pateiktų instrukcijų.
■ Patikrinkite konfigūracijas, įkraukite naujausias programas, įdiekite programinės įrangos 

tvarkykles, paleiskite HP diagnostikos programas ir priemones ir atlikite HP pateiktas laikinas 
procedūras kai HP dirba su nuolatiniais sprendiniais.

■ Kur galima, naudokite HP nuotolinės pagalbos sprendinius. HP labia rekomenduoja ums 
naudoti HP pateikiamas techninės pagalbos technologijas. Jei nuspręsite nesinaudoti galimo 
nuotolinės pagalbos paslaugomis, jums gali tekti patirti papildomų išlaidų dėl didesnių 
palaikymo išteklių reikalavimų. 

■ Bendradarbiaukite su HP siekdami išspręsti problemas telefonu. Jums gali reikėti atlikti 
įprastines diagnostines procedūras, įdiegti papildomą programinę įrangą ar naujinius, 
pašalinti trečiosios šalies funkcijas ir (arba) funkcijas, naudojamas vietoje jų.

■ Periodiškai darykite atsargines savo failų, duomenų ar prgramų, laikomų jūsų standžiajame 
diske ar kituose saugojimo įrenginiuose, kopijas, taip apsaugosite juos nuo galimų gedimų, 
pakeitimų ar praradimo. Prieš grąžindami HP techninės įrangos produktus garantinei priežiūrai 
ar remonto darbams, išsaugokite atsargines jūsų failų, duomenų ir programų kopijas ir 
pašalinkite visą konfidencialią, patentuotą ar asmeninę informaciją.

■ Pašalinkite visus papildomus įrenginuis ar priedus, kurie gali būti prarasti atliekant taisymo 
ar pakeitimo darbus.

■ Atliekant garantinės priežiūros darbus, atlikite žemiau nurodytas papildomas užduotis ir visus 
kitus veiksmus, kurių HP gali pagrįstai pareikalauti, siekiant geriau atlikti garantinę priežiūrą. 

Technin�s �rangos garantinio aptarnavimo tipai
Norėdama suteikti geriausią palaikymą ir aptarnavimą Ribotos garantijos galiojimo metu HP gali 
jums nurodyti patvirtinti konfigūracijas, atsisiųsti naujausią programinę aparatinę įrangą, įdiegti 
programinės įrangos naujinius, atlikti HP diagnostinius testus ar naudotis nuotolinio HP palaikymo 
siūlomais sprendimais. 
HP ragina naudotis HP siūlomomis palaikymo technologijomis. Jei nuspręsite nesinaudoti galimo 
nuotolinės pagalbos paslaugomis, jums gali tekti patirti papildomų išlaidų dėl didesnių palaikymo 
išteklių reikalavimų. Žemiau pateikiamas garantinio aptarnavimo paslaugų, kurias galima naudoti 
jūsų pirktam HP techninės įrangos produktui, sąrašas.
Garantinis aptarnavimas klientui taisant pačiam
HP produktuose yra daug dalių, kurias klienas gali sutaisyti pats (CSR), taip sutrumpinant 
remonto laiką ir lanksčiau atlikti sugedusių dalių pakeitimą. Jei atliekant diagnostiką HP nustato, 
kad remontą galima atlikti naudojant CSR dalį, HP atsiųs šią dalį pakeitimui tiesiogiai jums. 
Yra dvi CSR dalių kategorijos: 
■ Dalys, kurias klientas privalo pakeisti pats. Jei jūs prašote HP atlikti šias dalis, jums bus 

išstatyta sąskaita šios paslaugos kelionės ir darbo išlaidoms apmokėti. 
■ Dalys, kurias klientas gali pakeisti pats. Šios dalys taip pat skirtos klientui pakeisti pačiam. 

Jei vis dėlto jūs prašote HP pakeisti jas, tai gali būti atlikti be papildomų išlaidų, jei tai 
numatyta jūsų produktui taikomoje garantijoje. 

Jei CSR dalių yra ir ten, kur tai įmanoma geografiškai, jos bus atsiųstos kitą darbo dieną. 
Už papildomą mokestį gali būti pasiūlytas pristatymas tą pačią dieną arba per keturias valandas, 
jei tai įmanoma geografiškai. Jei reikalinga pagalba, galite kreiptis į HP techninio aptarnavimo 
centrą ir technikos specialistas jums padės telefonu. Atsiųstoje su CS dalimi medžiaga HP nurodo 
ar sugedusi dalis turi būti grąžinta HP. Kai atsargines dalis reikia grąžinti į HP, per nurodytą 
laikotarpį, kuris paprastai būna penkios (5) dienos, jūs turite išsiųsti atsarginę dalį HP. Atsarginę 
dalį reikia grąžinti su susijusia dokumentacija ir pateiktoje siuntimo pakuotėje. Negrąžinus dalies 
su defektu, HP gali pareikalauti apmokėti pakeitimą. Vartotojui pačiam taisant HP apmokės visas 
siuntimo ir dalies grąžinimo išlaidas ir nurodys, kokią siuntimo tarnybą naudoti.
Garantijos tik dalims paslauga
Į jūsų ribotą HP garantiją gali būti įtraukta garantijos tik dalims paslauga. Pagal garantijos tik 
dalims sąlygas HP pristatys dalis pakeitimui nemokamai. Jei HP atlieka remonto, darbo ar 
logistikos darbus, jie yra dengiami jūsų sąskaita.
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Garantinis aptarnavimas keičiant sud�tingesn� produkt	
Į jūsų HP ribotą garantiją gali būti įtrauktas garantinis aptarnavimas keičiant sudėtingesnį produktą. 
Pagal garantinio aptarnavimo keičiant sudėtingesnį produktą sąlygas HP atsiųs keičiamą dalį 
tiesiogiai jums, jei yra nustatyta, kad jūsų įsigytas HP techninės įrangos produktas turi defektą. 
Gaudami naują produktą, per nurodytą laikotarpį (5 dienas) turite HP grąžinti defektuotąjį, tame 
pačiame įpakavime, kuriame buvo naujas produktas. HP sumoka visas grąžinamo produkto su 
defektais siuntimo bei draudimo išlaidas. Negrąžinus produkto su defektu, HP gali pareikalauti 
apmokėti pakeitimą. HP teikia sudėtingesnio produkto keitimo paslaugas įprastomis darbo 
valandomis. Įprastos darbo valandos dažniausiai yra nuo 08.00 iki 17.00, nuo pirmadienio iki 
penktadienio, tačiau įvairiuose biuruose gali skirtis. Jei jūsų darbo vieta yra ne aptarnaujamoje 
zonoje (paprastai 50 km / 31 mylios) atstumu), aptarnavimo paslaugų suteikimo laikas gali būti 
ilgesnis arba gali daugiau kainuoti. Norėdami sužinoti artimiausią HP įgaliotą paslaugų teikėją, 
apsilankykite HP interneto svetainėje: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html. 
Garantinis aptarnavimas paimant ir gražinant
Į jūsų ribotą HP garantiją gali būti įtrauktas garantinis aptarnavimas paimant ir gražinant. 
Pagal garantinio aptarnavimo paimant ir grąžinant sąlygas, HP produktą su defektu paima iš 
jūsų gyvenamosios vietos, jį pataiso ir grąžina jums atgal. HP apmoka visas šios paslaugų rūšies 
taisymo, pervežimo ir draudimo išlaidas.
Garantinis aptarnavimas atvykstant � viet	
Į jūsų ribotą HP garantiją gali būti įtrauktas garantinis aptarnavimas vykstant į vietą. Pagal 
garantinio aptarnavimo atvykstant į vietą sąlygas, jūs turite pristatyti HP techninės įrangos produktą 
į įgaliotą paslaugų teikimo vietą, kad jums būtų suteikta garantinė taisymo paslauga. Jūs turite iš 
anksto sumokėti siuntimo išlaidas ir mokesčius ar muitus, susijusius su produkto transportavimu 
į taisymo vietą ir iš jos. Be to, jūs prisiimate atsakomybę už siunčiamo arba grąžinamo produkto 
draudimą ir praradimą siuntimo metu.
Garantinis aptarnavimas vykstant � viet	
Į jūsų ribotą HP garantiją gali būti įtrauktas garantinis aptarnavimas vykstant į vietą. Pagal 
garantinio aptarnavimo atvykstant į vietą sąlygas, jūs turite pristatyti HP techninės įrangos produktą 
į įgaliotą paslaugų teikimo vietą, kad jums būtų suteikta garantinė taisymo paslauga. Jūs turite iš 
anksto sumokėti siuntimo išlaidas ir mokesčius ar muitinus, susijusius su produkto transportavimu 
į taisymo vietą, išlaidas. Be to, jūs prisiimate atsakomybę už siunčiamo produkto draudimą ir 
praradimą siuntimo metu. HP grąžina jums pataisytą produktą bei apmoka produkto pristatymo 
ir draudimo išlaidas.
Garantinis aptarnavimas atvykstant � viet	
Į jūsų ribotą HP garantiją gali būti įtrauktas garantinis aptarnavimas vykstant į vietą. Pagal 
garantinio aptarnavimo vykstant į vietą sąlygas HP gali savo nuožiūra nustatyti ar defektas 
gali būti ištaisytas:
■ Nuotoliniu būdu
■ Naudojant CSR dalį
■ Aptarnavimo tarnybai skambinant į sugedusio įrenginio vietą 
Jei galiausiai HP nustato, kad defektui ištaisyti reikalinga aptarnavimo atvykstant į vietą paslauga, 
skambutis bus numatytas standartinėmis biuro darbo valandomis, jei nėra kitaip numatyta jūsų 
įsigytam HP techninės įrangos produktui. Įprastos darbo valandos dažniausiai yra nuo 08.00 iki 
17.00, nuo pirmadienio iki penktadienio, tačiau įvairiuose biuruose gali skirtis. Jei sugedusio 
įrenginio vieta yra ne aptarnaujamoje zonoje (paprastai 50 km atstumu), aptarnavimo paslaugų 
suteikimo laikas gali būti ilgesnis arba gali daugiau kainuoti. Norėdami sužinoti artimiausią HP 
įgaliotą paslaugų teikėją, apsilankykite HP interneto svetainėje: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
Norint naudotis aptarnavimo atvykstant į vietą paslauga:
■ Jūsų atstovas turi laukti kai HP atvyks pas jus atlikti garantinio aptarnavimo 
■ Praneškite HP, jei produktai naudojami aplinkoje, kuri yra potencialiai pavojinga HP 

darbuotojų ar įgaliotų asmenų sveikatai ar saugumui
■ Dėl suprantamų saugos reikalavimų suteikite HP pakankamą laisvą ir saugią prieigą prie visų 

įrenginių, informacijų ir sistemų, kurioms buvo nustatytas HP pagalbos poreikis.
■ Įsitikinkite, ar visi gamintojo ženklai (pvz., serinis numeris) yra vietoje, prie jų galima prieiti 

ir jie yra įskaitomi
■ Užtikrinkite, kad aplinka atitiktų produkto specifikacijas ir palaikomas konfigūracijas 
39

http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 


Paslaug� pl�tot�
HP teikia kelias papildomas palaikymo ir aptarnavimo paslaugas produktams, kuriuos 
galima nusipirkti vietoje. Tačiau kai kurių palaikymo paslaugų ir susijusių produktų gali 
nebūti kiekvienoje šalyje. Informacijos apie galimybes pasinaudoti priežiūros naujinimais 
ir jų kainas galite ieškoti HP priežiūros paketo informacijos paieškos priemonėje 
http://www.hp.com/go/lookuptool/. Jei norite susipažinti su visos 
siūlomos techninės pagalbos apžvalga apsilankykite http://www.hp.com, pasirinkite 
savo šalį ir ieškokite paslaugų paketų Verslo ir IT paslaugų skyriuje.

Ribota programin�s �rangos garantija
IŠSKYRUS TAI, KAS PATEIKTA TAIKOMOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS GALUTINIO 
VARTOTOJO LICENCIJOJE ARBA PROGRAMOS LICENCINĖJE SUTARTYJE, ARBA 
JEI KITAIP NUSTATYTA PAGAL VIETOS ĮSTATYMUS, PROGRAMINĖS ĮRANGOS 
PRODUKTAI, ĮSKAITANT BET KOKIUS PROGRAMINĖS ĮRANGOS PRODUKTUS, 
„FREEWARE“ (kaip apibūdinta žemiau) ARBA HP ĮDIEGTA OPERACINĖ SISTEMA, YRA 
PATEIKIAMI „KAIP YRA“ BEI SU VISAIS NUMATYMAIS, IR TODĖL HP NEPRIPAŽĮSTA 
JOKIŲ KITŲ AIŠKIŲ, NUMANOMŲ ARBA ĮSTATYMO NUMATYTŲ GARANTIJŲ IR 
SĄLYGŲ, ĮSKAITANT, BET NEAPSIRIBOJANT, TEISĖS IR NEPAŽEIDIMO GARANTIJAS, 
BET KOKIAS NUMANOMAS PERKAMUMO, TINKAMUMO TAM TIKRAM TIKSLUI IR 
VIRUSO NEBUVIMO GARANTIJAS, PRIEVOLES AR SĄLYGAS Kai kuriose valstijose ir 
šalyse neleidžiama riboti numanomų garantijų arba daryti išlygas dėl su numanomų garantijų 
trukmės. Taigi, tokiose valstijose ir šalyse kai kurios aukščiau pateiktos garantijų išimtys ir 
apribojimai gali negalioti. TIEK, KIEK LEIDŽIA GALIOJANTYS ĮSTATYMAI, HP ARBA 
JOS TIEKĖJAI NĖRA ATSAKINGI UŽ JOKIĄ SPECIALIĄ, NETIKĖTAI PATIRTĄ 
AR PASEKMINĘ ŽALĄ, ĮSKAITANT ŽALĄ, PATIRTĄ DĖL TURTO ARBA 
KONFIDENCIALIOS AR KITOS INFORMACIJOS PRARADIMO, DĖL VERSLO 
NUTRAUKIMO, DĖL ASMENINĖS SKRIAUDOS, DĖL PRIVATUMO PRARADIMO, 
SUSIJUSIO SU NEGALĖJIMU NAUDOTIS PROGRAMINĖS ĮRANGOS PRODUKTU, 
NET JEI HP AR KITAS TIEKĖJAS BUVO INFORMUOTAS APIE TOKIOS ŽALOS 
GALIMYBĘ, IR NET JEI PRIEMONĖ NEATLIEKA SAVO PAGRINDINĖS PASKIRTIES. 
Kai kuriose valstijose ir šalyse neleidžiama riboti garantijų arba daryti išlygas dėl tyčinių ar 
pasekminių nuostolių. Taigi, tokiose valstijose ir šalyse kai kurios aukščiau pateiktos garantijų 
išimtys ir apribojimai gali negalioti.
Vienintelis garantinis HP įsipareigojimas atsižvelgiant į HP platinamą programinę įrangą su 
HP firminiu vardu yra nustatytas galiojančioje galutinio vartotojo arba programos licencijoje, 
pateikiamoje su ta programine įranga. Jei keičiamos laikmenos, kuriomis HP platina programinę 
įrangą, pasirodo esančios su kokybės ar veikimo defektais, per devyniasdešimt (90) dienų nuo 
pirkimo reikėtų gražinti laikmeną HP pakeitimui. Apie tuščias keičiamąsias laikmenas skaitykite 
tinklalapyje: http://h20000.www2.hp.com/bizsupport/TechSupport/ 
Document.jsp?objectID=lpg50101
Jūs prisiimate atsakomybę, jei kreipiatės į ne HP gamintojus ar tiekėjus dėl jų garantinio 
aptarnavimo.

Pirmin� s	ranka ir technin� pagalba esamai 
programinei �rangai
Jūsų HP programinės įrangos, HP iš anksto įdiegtos trečiųjų šalių programinės įrangos ir trečiųjų 
šalių programinės įrangos, pirktos iš HP, įskaitant pagalbą pirminei sąrankai, HP techninės 
programinės įrangos palaikymo paslaugomis įvairiais bendravimo metodais, įskaitant elektronines 
terpes ir telefoną, galima naudotis devyniasdešimt (90) dienų nuo pirkimo datos. Apie išteklius 
internete ir pagalbą telefonu skaitykite skyriuje „Kaip susisiekti su HP“. Visos išimtys bus 
nurodytos jūsų Galutinio vartotojo licencinėje sutartyje (GVLS).
Techninė pagalba teikiama:
■ atsakant į jūsų klausimus apie diegimą (kaip diegti, apie pirmuosius veiksmus ir išankstinius 

reikalavimus);
■ diegiant ir konfigūruojant HP tiekiamos arba įsigytos su HP techninės įrangos produktais 

programinę įrangą ir parinktis (kaip diegti ir apie pirmuosius žingsnius). Neapima sistemos 
optimizavimo, nustatymo ir tinklo konfigūravimo;

■ aiškinant pranešimus apie sistemos klaidas;
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■ išskiriant sistemos problemas iš programinės įrangos naudojimo problemų;
■ gaunant informaciją apie įsigytą ar tiekiamą su HP techninės įrangos produktais programinę 

įrangą techninės pagalbos paketą ar naujinimus.
Techninė parama NEAPIMA pagalbos:
■ generuojant ar atliekant vartotojo generuotų programų ar programinių kodų 7 diagnostiką;
■ diegiant ne HP produktus;
■ sistemos optimizavimo, nustatymo ir tinklo konfigūravimo.
„Freeware“ operacin�s sistemos ir programos
HP neteikia techninės pagalbos paslaugų programinei įrangai, kurią pateikia trečioji šalis pagal 
viešą licenciją, įskaitant operacines sistemas arba programas („Freeware“). Techninę pagalbą, skirtą 
„Freeway“, pateiktai su HP techninės įrangos produktais, teikia „Freeway“ pardavėjas. Skaitykite 
„Freeware“ operacinės sistemos ar kitokios „Freeware“ programos palaikymo pranešimą, pridėtą 
prie jūsų HP techninės įrangos produkto.

Kaip susisiekti su HP
Jei jūsų produktas sugenda Ribotos garantijos galiojimo laikotarpiu ir pasiūlymai, pateikti produkto 
dokumentacijoje, nepadeda išspręsti problemos, palaikymo paslaugos jums gali būti suteiktos 
vadovaujantis šiais patarimais:
■ Sužinokite artimiausią HP palaikymo vietą iš Pasaulinio voratinklio apsilankydami tinklapyje 

adresu http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
■ Susisiekite su įgaliotu HP platintoju ar įgaliotu paslaugų teikėju ir prieš skambindami HP 

įsitikinkite, kad turite šią informaciją:
❏ produkto serijos numerį, modelio pavadinimą ir numerį
❏ pateiktų pranešimų apie klaidas turinį
❏ kokie priedai yra prijungti
❏ operacinė sistema
❏ trečiųjų šalių techninė ir programinė įranga
❏ suformuluotus išsamius klausimus

Kaip patikrinti teis� � garantij	 ir technin� pagalb	
Jūs galite patikrinti savo teisę į garantiją įrašydami modelio ir serijos numerį čia:
http://www2.itrc.hp.com/service/ewarranty/warrantyInput.do
HP priežiūros paketo paslaugų registracija gali būti patikrinta čia: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/

Paslauga suteikiama
Paslaugos suteikimo laikas priklauso nuo vietos darbo dienų ir valandų. Jei nenurodyta kitaip, 
laikas skaičiuojamas nuo kliento skambučio iki kol HP nurodys abipusiškai priimtiną aptarnavimo 
paslaugos atlikimo laiką arba iki kol HP pradės aptarnauti ar atlikti nuotolinę diagnostiką. Paslauga 
suteikiama (įskaitant, jei taikoma, Garantijos suteikimo kitą darbo dieną) atsižvelgiant 
į komerciškai pagrįstas pastangas. Paslaugos suteikimo laikas gali skirtis kai kuriose šalyse ir dėl 
kai kurių tiekėjo apribojimų. Jei jūsų darbo vieta yra ne aptarnaujamoje zonoje, aptarnavimo 
paslaugų suteikimo laikas gali būti ilgesnis arba gali daugiau kainuoti. Norėdami sužinoti, koks 
galimas paslaugų suteikimo laikas jūsų srityje, kreipkitės į vietinę HP aptarnavimo įstaigą.
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Garan�ie limitat� global� HP
asisten�� tehnic�

Garan�ie limitat� HP pentru hardware
Perioada de garan�ie limitat�
Perioada de garanţie limitată pentru acest produs hardware HP este de 3 ani pentru componente, 
3 ani pentru manoperă, 3 ani service la sediul clientului. Perioada de garanţie limitată începe la 
data achiziţionării sau cesionării de la HP, sau de la data la care HP a finalizat instalarea. Factura sau 
documentul de livrare care arată data achiziţionării sau cesionării produsului este dovada că 
aţi achiziţionat sau cesionat produsul la data respectivă, cu excepţia cazului în care HP sau 
distribuitorul vă informează altfel în scris. Este posibil să vi se solicite să prezentaţi dovada 
achiziţionării sau cesionării ca o condiţie pentru a beneficia de service în garanţie.
Service-ul în garanţie indicat aici reflectă ofertele de garanţie la nivel de bază. Produsul hardware 
HP poate să beneficieze de îmbunătăţiri ale garanţiei de bază; luaţi legătura cu cel mai apropiat 
birou de vânzări HP pentru informaţii despre garanţia existentă.
Condi�ii generale 
Această garanţie limitată pentru hardware HP vă oferă dvs., în calitate de client, drepturi exprese 
garanţie limitată de la HP, în calitate de producător. Pentru o descriere pe larg a clauzelor garanţei 
limitate, consultaţi situl Web HP. În plus, este posibil să aveţi și alte drepturi legale conform 
legislaţiei locale în vigoare sau conform unui acord special, scris, cu HP.
HP NU OFERĂ NICI O ALTĂ GARANŢIE SAU CONDIŢIE EXPRESĂ, ÎN SCRIS 
SAU VERBAL, ȘI HP RESPINGE ÎN MOD EXPRES ORICE GARANŢII SAU 
CONDIŢII NEDECLARATE ÎN ACEASTĂ GARANŢIE LIMITATĂ. ÎN LIMITELE 
PERMISE DE LEGISLAŢIA LOCALĂ CU JURISDICŢIE ÎN AFARA STATELOR 
UNITE, HP RESPINGE ORICE GARANŢII SAU CONDIŢII IMPLICATE, INCLUSIV 
ORICE GARANŢII IMPLICATE ÎN LEGĂTURĂ CU VANDABILITATEA SAU 
POTRIVIREA LA UN ANUMIT SCOP. PENTRU TOATE TRANZACŢIILE 
EFECTUATE ÎN STATELE UNITE, ORICE GARANŢIE SAU CONDIŢIE IMPLICATĂ 
REFERITOARE LA VANDABILITATE, CALITATE SATISFĂCĂTOARE SAU 
POTRIVIRE LA UN ANUMIT SCOP, SE LIMITEAZĂ LA DURATA DE GARANŢIE 
EXPRESĂ STABILITĂ MAI SUS. ÎN UNELE STATE SAU ŢĂRI/REGIUNI NU ESTE 
PERMISĂ LIMITAREA DURATEI UNEI GARANŢII IMPLICATE SAU 
EXCLUDEREA SAU LIMITAREA PAGUBELOR ACCIDENTALE SAU PRIN 
CONSECINŢĂ PENTRU PRODUSELE DE CONSUM. ÎN ASTFEL DE STATE SAU 
ŢĂRI/REGIUNI, ESTE POSIBIL CA ASEMENEA EXCLUDERI SAU LIMITĂRI ALE 
ACESTEI GARANŢII LIMITATE SĂ NU FIE APLICABILE PENTRU DVS.
PENTRU TRANZACŢIILE CU CONSUMATORI DIN AUSTRALIA ȘI NOUA 
ZEELANDĂ, TERMENII DE GARANŢIE LIMITATĂ DIN ACEASTĂ DECLARAŢIE, 
CU EXCEPŢIA SITUAŢIILOR PERMISE DE LEGE, NU EXCLUD, NU 
RESTRICŢIONEAZĂ, NU MODIFICĂ, CI SE ADAUGĂ LA DREPTURILE 
STATUTARE OBLIGATORII CARE SE APLICĂ LA COMERCIALIZAREA 
ACESTUI PRODUS. 
TERMENII DE GARANŢIE LIMITATĂ DIN ACEASTĂ DECLARAŢIE, 
CU EXCEPŢIA SITUAŢIILOR PERMISE DE LEGE, NU EXCLUD, NU 
RESTRICŢIONEAZĂ, NU MODIFICĂ, CI SE ADAUGĂ LA DREPTURILE 
STATUTARE OBLIGATORII CARE SE APLICĂ LA COMERCIALIZAREA 
ACESTUI PRODUS. 
Această garanţie limitată este valabilă pentru toate ţările/regiunile și poate intra în vigoare în orice 
ţară/regiune în care HP sau furnizorii săi de service autorizaţi oferă servicii de garanţie pentru 
produse cu același număr de model ca cel stabilit în această garanţie limitată. 
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Conform programului HP de garanţie limitată globală, produsele achiziţionate dintr-o ţară/regiune 
pot fi transferate în altă ţară/regiune, în care HP sau furnizorii săi de service autorizaţi oferă service 
în garanţie pentru produse cu același număr de model, fără a se anula garanţia. Este posibil ca 
termenii de garanţie, disponibilitatea serviciilor și timpul de răspuns pentru service să difere de 
la o ţară/regiune la alta. Timpul de răspuns standard pentru service în garanţie se poate modifica în 
funcţie de disponibilitatea pieselor pe plan local. Dacă este cazul, furnizorul de servicii HP autorizat 
vă poate oferi detalii.
HP nu răspunde de nici un tarif sau taxă percepute pentru transferarea produselor. Transferul produselor 
poate intra sub incidenţa controalelor de export ale guvernului Statelor Unite sau ale altor guverne.
Această garanţie limitată este valabilă numai pentru produsele hardware marca HP și marca 
Compaq (denumite colectiv în această garanţie limitată „produse hardware HP”) vândute sau 
cesionate de Hewlett-Packard Company, de reprezentanţele sale din întreaga lume, de filialele sale, 
de distribuitorii autorizaţi sau de distribuitorii pe ţară (denumiţi colectiv în această garanţie limitată 
„HP”) cu această garanţie limitată. Termenul „produs hardware HP” se limitează la componentele 
hardware și firmware-ul necesar. Termenul „produs hardware HP” NU include nici o aplicaţie sau 
program software; perifericele sau produsele care nu sunt marca HP. Toate produsele sau perifericele 
care nu sunt marca HP din exteriorul produsului hardware HP - precum subsisteme de stocare 
externe, afișaje, imprimante și alte periferice - sunt furnizate „CA ATARE”, fără garanţie HP. Cu 
toate acestea, producătorii, furnizorii sau editorii produselor non-HP vă pot asigura direct propria 
lor garanţie.
HP garantează că produsele hardware HP achiziţionate sau cesionate de la HP nu vor prezenta 
defecte materiale sau de manoperă în condiţiile utilizării normale pe timpul perioadei de garanţie 
limitată. Perioada de garanţie limitată începe la data achiziţionării sau cesionării de la HP, sau de la 
data la care HP a finalizat instalarea. Factura sau documentul de livrare care arată data achiziţionării 
sau cesionării produsului este dovada că aţi achiziţionat sau cesionat produsul la data respectivă. 
Este posibil să vi se solicite să prezentaţi dovada achiziţionării sau cesionării ca o condiţie pentru 
a beneficia de service în garanţie. Aveţi dreptul la service în garanţie pentru hardware conform 
termenilor și condiţiilor din acest document, dacă este necesară o reparaţie a produsului hardware 
HP în perioada de garanţie limitată. 
Dacă nu s-a precizat altfel și în limitele permise de legislaţia locală, produsele hardware HP noi pot 
fi fabricate utilizând materiale noi, sau materiale noi și materiale uzate echivalente cu cele noi ca 
performanţe și fiabilitate. HP poate să repare sau poate să înlocuiască produsul hardware HP 
(a) cu produse noi sau puţin utilizate sau cu piese echivalente cu cele noi ca performanţe și fiabilitate, 
sau (b) cu produse echivalente cu echipamentul original a cărui utilizare s-a întrerupt. Piesele 
înlocuitoare sunt garantate că nu vor prezenta defecţiuni materiale sau de manoperă timp 
de nouăzeci (90) de zile sau pentru perioada de garanţie limitată rămasă pentru produsul hardware 
HP pe care îl înlocuiesc sau în care sunt instalate, oricare dintre ele este mai lungă.
În timpul perioadei de garanţie limitată, HP, la discreţia sa, va repara sau va înlocui orice componentă 
defectă. Toate piesele componente sau produsele hardware îndepărtate conform acestei garanţii 
limitate devin proprietatea HP. În situaţia neplăcută în care un produs hardware HP prezintă 
defecţiuni repetate, HP, la alegerea sa, poate opta pentru (a) înlocuirea cu o unitate la alegerea HP, 
de același tip sau echivalentă ca performanţe cu produsul hardware HP, sau (b) restituirea preţului 
de achiziţie sau a plăţilor pentru cesiune (mai puţin dobânda) în loc de înlocuire. Acestea sunt 
singurele remedii pentru produsele defecte. 
Excluderi
HP NU GARANTEAZĂ CĂ ACEST PRODUS VA FUNCŢIONA NEÎNTRERUPT SAU 
FĂRĂ ERORI. HP NU RĂSPUNDE PENTRU DEFECŢIUNILE CARE SURVIN CA 
EFECT AL NERESPECTĂRII INSTRUCŢIUNILOR CARE ÎNSOŢESC PRODUSUL 
HARDWARE HP.
Această garanţie limitată nu se aplică la componentele extensibile sau consumabile și nu se extind la 
nici un produs de la care s-a îndepărtat numărul de serie sau care s-a defectat sau a fost raportat ca 
defect (a) ca rezultat al unui accident, utilizări incorecte, abuz, contaminare, întreţinere sau calibrare 
incorectă sau necorespunzătoare sau alte cauze externe; (b) prin funcţionarea în afara parametrilor 
de utilizare declaraţi în documentaţia pentru utilizator livrată împreună cu produsul; (c) prin 
utilizarea de software, interfeţe, piese sau consumabile care nu au fost furnizate de HP; (d) printr-o 
pregătire sau întreţinere incorectă a locului de amplasare; (e) prin infectarea cu viruși; (f) prin 
pierderea sau deteriorarea pe timpul transportului; sau (g) prin modificarea sau repararea de către 
oricine altcineva în afară de (i) HP, (ii) un furnizor de servicii HP autorizat sau (iii) dvs., când 
instalaţi cu aprobarea HP piese HP care pot fi înlocuite de utilizatorul final, dacă acestea sunt 
disponibile pentru produs în ţara/regiunea în care se efectuează reparaţia.
44



TREBUIE SĂ FACEŢI PERIODIC COPII DE REZERVĂ ALE DATELOR STOCATE 
PE UNITATEA DE DISC SAU PE ALTE DISPOZITIVE DE STOCARE, CA MĂSURĂ 
DE PRECAUŢIE ÎMPOTRIVA DEFECŢIUNILOR POSIBILE, ALTERĂRII SAU 
PIERDERII DATELOR. ÎNAINTE DE A RETURNA ORICE UNITATE PENTRU 
REPARARE, ASIGURAŢI-VĂ CĂ AŢI COPIAT DE REZERVĂ DATELE ȘI CĂ AŢI 
ÎNDEPĂRTAT ORICE INFORMAŢII CONFIDENŢIALE, PRIVATE SAU PERSONALE. 
HP NU RĂSPUNDE PENTRU DEFECTAREA SAU PIERDEREA ORICĂROR 
PROGRAME, DATE SAU SUPORTURI DE STOCARE AMOVIBILE. HP NU 
RĂSPUNDE DE RESTAURARAEA SAU REINSTALAREA ALTOR PROGRAME 
SAU DATE DECÂT SOFTWARE-UL INSTALAT DE HP CÂND A FOST FABRICAT 
PRODUSUL.
HP nu răspunde pentru nici o problemă de interoperabilitate sa compatibilitate cauzată de 
(1) utilizarea de produse, de software sau de componente opţionale care nu sunt acceptate de HP; 
(2) utilizarea de configuraţii care nu sunt acceptate de HP; sau (3) instalarea de piese destinate unui 
sistem într-un alt model sau alt tip de sistem.
Remediu exclusiv
ÎN LIMITELE PERMISE DE LEGISLAŢIA LOCALĂ ÎN VIGOARE, TERMENII ȘI 
CONDIŢIILE MENŢIONATE CONSTITUIE UN ACORD DE GARANŢIE COMPLET 
ȘI EXCLUSIV ÎNTRE DUMNEAVOASTRĂ ȘI HP, PRIVIND PRODUSUL 
HARDWARE HP ACHIZIŢIONAT SAU CESIONAT. TERMENII ȘI CONDIŢIILE 
MENŢIONATE SURCLASEAZĂ ORICE ALTE ACORDURI SAU REPREZENTĂRI 
ANTERIOARE - INCLUSIV REPREZENTĂRILE DIN LITERATURA COMERCIALĂ 
HP SAU SFATURILE DATE DE HP SAU DE UN AGENT SAU ANGAJAT AL HP – 
CARE ESTE POSIBIL SĂ SE FI ÎNCHEIAT ÎN LEGĂTURĂ CU ACHIZIŢIONAREA 
SAU CESIONAREA PRODUSULUI HARDWARE HP. Nici o modificare a condiţiilor 
din această garanţie limitată nu este valabilă decât dacă este făcută în scris și semnată de 
un reprezentant autorizat al HP.
Limitarea r�spunderii
DACĂ PRODUSUL HARDWARE HP NU FUNCŢIONEAZĂ AȘA CUM SE 
GARANTEAZĂ MAI SUS, RĂSPUNDEREA MAXIMĂ A HP CONFORM ACESTEI 
GARANŢII LIMITATE SE LIMITEAZĂ EXPRES LA CONTRAVALOAREA 
PREŢULUI PLĂTIT PENTRU PRODUS SAU LA COSTUL REPARĂRII SAU 
ÎNLOCUIRII ORICĂREI COMPONENTE HARDWARE CARE FUNCŢIONEAZĂ 
NECORESPUNZĂTOR ÎN CONDIŢII DE UTILIZARE NORMALĂ.
CU EXCEPŢIA CELOR MENŢIONATE MAI SUS, HP NU VA FI RĂSPUNZĂTOR ÎN 
NICI O SITUAŢIE PENTRU NICI O DEFECŢIUNE PROVOCATĂ DE PRODUS SAU 
DE LIPSA DE FUNCŢIONARE A PRODUSULUI, INCLUSIV PENTRU ORICE 
PIERDERE DE PROFIT SAU DE ECONOMII, SAU PENTRU PAGUBE SPECIALE, 
ACCIDENTALE SAU PRIN CONSECINŢĂ. HP NU ESTE RĂSPUNZĂTOR PENTRU 
NICI O RECLAMAŢIE FĂCUTĂ DE UN TERŢ SAU FĂCUTĂ DE DUMNEAVOASTRĂ 
PENTRU UN TERŢ.
ACEASTĂ LIMITARE A RESPONSABILITĂŢII ESTE VALABILĂ CHIAR DACĂ 
PAGUBELE SUNT DEPISTATE, SAU DACĂ SE FACE O PLÂNGERE, CONFORM 
ACESTEI GARANŢII LIMITATE SAU CA RECLAMARE A UNEI ÎNŢELEGERI 
(INCLUSIV NEGLIJENŢĂ ȘI RĂSPUNDERE STRICTĂ PENTRU PRODUS), A UNUI 
CONTRACT SAU A ORICĂREI ALTE RECLAMAŢII. ACEASTĂ LIMITARE A 
RESPONSABILITĂŢII NU SE POATE RECUZA SAU AMENDA DE CĂTRE NICI O 
PERSOANĂ. ACEASTĂ LIMITARE A RĂSPUNDERII DEVINE EFECTIVĂ CHIAR 
DACĂ AŢI AVERTIZAT HP SAU UN REPREZENTANT AUTORIZAT AL HP 
DESPRE POSIBILITATEA APARIŢIEI UNOR ASTFEL DE DEFECŢIUNI. ORICUM, 
ACEASTĂ LIMITARE A RĂSPUNDERII NU SE APLICĂ ÎN CAZUL 
RECLAMAŢIILOR LEGATE DE RĂNIRI ALE PERSOANELOR.
45



ACEASTĂ GARANŢIE LIMITATĂ VĂ OFERĂ DREPTURI LEGALE SPECIFICE. 
ESTE POSIBIL SĂ AVEŢI ȘI ALTE DREPTURI CARE DIFERĂ ÎN FUNCŢIE DE 
STAT SAU ŢARĂ/REGIUNE. PENTRU O DETERMINARE COMPLETĂ A 
DREPTURILOR PE CARE LE AVEŢI, CONSULTAŢI LEGISLAŢIA VALABILĂ 
PENTRU STATUL SAU ŢARA/REGIUNEA RESPECTIVĂ.

Garan�ia pentru componente op�ionale
Termenii și condiţiile de garanţie limitată pentru majoritatea componentelor opţionale marca HP 
s-au stabilit în garanţia limitată valabilă pentru componentele opţionale HP, inclusă în ambalajul 
produsului opţional HP. În cazul în care componenta opţională HP este instalată într-un produs 
hardware HP, HP va asigura service în garanţie fie pentru perioada specificată în documentele de 
garanţie (Perioada de garanţie limitată pentru componente opţionale HP) livrate împreună cu 
componenta opţională HP, fie pentru perioada de garanţie rămasă a produsului hardware HP în care 
s-a instalat componenta opţională HP, aplicându-se perioada cea mai mare, dar nu mai mult de trei 
(3) ani de la data achiziţionării componentei opţionale HP. Perioada de garanţie limitată pentru 
componente opţionale HP începe de la data achiziţionării de la HP sau de la un distribuitor autorizat 
al HP. Factura sau documentul de livrare care arată data achiziţionării componentei opţionale HP, 
atestă data de începere a garanţiei. Pentru detalii suplimentare, consultaţi garanţia limitată pentru 
componente opţionale HP. Componentele opţionale non-HP sunt furnizate „CA ATARE”. Oricum, 
este posibil ca producătorii și furnizorii non-HP să vă asigure garanţii direct. 

Responsabilit��i ale clientului
Pentru ca HP să poată furniza asistenţă și service la cel mai bun nivel posibil în timpul perioadei de 
garanţie limitată, trebuie să îndepliniţi următoarele condiţii:
■ Păstraţi un mediu corespunzător și adecvat și utilizaţi produsul hardware HP în conformitate 

cu instrucţiunile furnizate.
■ Verificaţi configuraţiile, încărcaţi cel mai recent firmware, instalaţi pachetele de software, 

executaţi programele de diagnosticare și utilitarele HP și implementaţi procedurile temporare 
sau mediile de lucru furnizate de HP atunci când HP realizează soluţii permanente.

■ Utilizaţi soluţiile HP de asistenţă de la distanţă, acolo unde se aplică. HP vă recomandă 
insistent să utilizaţi tehnologiile de asistenţă disponibile, furnizate de HP. Dacă optaţi să nu 
desfășuraţi capacităţi disponibile pentru asistenţă de la distanţă, este posibil să vi se perceapă 
costuri suplimentare datorită cerinţelor mai mari de resurse pentru asistenţă. 

■ Cooperaţi cu HP încercând să rezolvaţi problemele prin telefon. Pentru aceasta este posibil să 
fie necesar să efectuaţi proceduri de diagnosticare de rutină, să instalaţi actualizări sau pachete 
de software suplimentare, să îndepărtaţi componentele opţionale de la alţi furnizori și/sau să 
înlocuiţi componente opţionale.

■ Faceţi periodic copii de rezervă ale fișierelor, datelor sau programelor stocate pe unitatea de 
disc sau pe alte dispozitive de stocare, ca măsură de precauţie împotriva posibilelor defecţiuni, 
alterări sau pierderi. Înainte de a returna orice produs hardware HP pentru asistenţă sau 
reparaţii în garanţie, faceţi copii de rezervă ale fișierelor, datelor și programelor și ștergeţi orice 
informaţii confidenţiale, private sau personale.

■ Scoateţi toate componentele opţionale sau accesoriile care se pot pierde în timpul procesului 
de reparare sau înlocuire.

■ Efectuaţi activităţile suplimentare definite în cadrul fiecărui tip de service în garanţie dintre 
cele definite mai jos, și orice alte acţiuni rezonabile pe care HP le poate solicita pentru 
a efectua cât mai bine asistenţa în garanţie.

Tipuri de service în garan�ie pentru hardware
Pentru ca HP să furnizeze asistenţă și service în condiţiile cele mai bune posibile în timpul perioadei 
de garanţie limitată, este posibil să fiţi îndrumat de HP să verificaţi configuraţiile, să încărcaţi cel 
mai recent firmware, să instalaţi pachete de software, să executaţi teste HP de diagnosticare sau să 
utilizaţi soluţii HP de asistenţă la distanţă, acolo unde este posibil. 
HP vă încurajează ferm să acceptaţi să utilizaţi sau să angajaţi tehnologiile de asistenţă disponibile 
furnizate de HP. Dacă optaţi să nu desfășuraţi capacităţi disponibile pentru asistenţă de la distanţă, 
este posibil să vi se perceapă costuri suplimentare datorită cerinţelor mai mari de resurse pentru 
asistenţă. Mai jos sunt listate tipurile de servicii de asistenţă în garanţie care pot fi valabile pentru 
produsul hardware achiziţionat.
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Service în garan�ie cu reparare de c�tre client 
Produsele HP sunt proiectate cu multe piese CSR (Customer Self Repair - Reparare de către client), 
în scopul minimizării perioadei de timp necesare pentru reparaţii și pentru a permite o mai mare 
flexibilitate la efectuarea înlocuirii pieselor defecte. Dacă în timpul perioadei de diagnosticare HP 
identifică faptul că reparaţiile se pot realiza utilizând o piesă CSR, HP vă va expedia direct piesa 
respectivă pentru a o înlocui. Există două categorii de piese CSR: 
■ Piese pentru care repararea de către client este obligatorie. Dacă solicitaţi la HP înlocuirea 

acestor piese, veţi suporta cheltuielile de transport și de manoperă aferente acestui serviciu. 
■ Piese pentru care repararea de către client este opţională. Aceste piese sunt și ele proiectate 

pentru a fi reparate de către client. Totuși, dacă solicitaţi înlocuirea acestora de către HP în 
locul dvs., este posibil să nu vi se perceapă taxe suplimentare, în funcţie de tipul de service în 
garanţie desemnat pentru produs. 

În funcţie de disponibilitate și acolo unde condiţiile geografice permit, piesele CSR vor fi expediate 
cu livrare în următoarea zi lucrătoare. Acolo unde condiţiile geografice permit, este posibil să vi se 
ofere, la tarife suplimentare, livrarea în aceeași zi sau în patru ore. Dacă este necesară asistenţa, 
apelaţi telefonic Centrul de asistenţă tehnică HP și un tehnician vă va ajuta prin telefon. HP 
specifică în materialele expediate împreună cu piesa CSR înlocuitoare dacă trebuie să returnaţi 
la HP piesa defectă. În cazurile în care piesa defectă trebuie returnată către HP, trebuie să 
o expediaţi către HP într-o perioadă definită de timp, de regulă cinci (5) zile lucrătoare. Piesa 
defectă trebuie returnată împreună cu documentaţia asociată din materialele de expediere furnizate. 
Nereturnarea piesei defecte poate avea ca efect facturarea piesei înlocuitoare de către HP. În cazul 
unei reparări de către client, HP va achita toate costurile de expediere și de returnare a produsului 
și va alege curierul/transportatorul utilizat.
Service în garan�ie numai pentru piese
Este posibil ca garanţia limitată HP să includă un serviciu de garanţie numai pentru piese. În 
condiţiile de service numai pentru piese, HP va furniza gratuit piesele înlocuitoare. Dacă reparaţia 
este efectuată de HP, cheltuielile de manoperă și de logistică vor fi suportate de client.
Service în garan�ie complex, cu înlocuirea unit��ii
Este posibil ca garanţia limitată HP să includă un serviciu de garanţie complex, cu înlocuirea 
unităţii. În condiţiile unui service în garanţie complex cu înlocuirea unităţii, HP va expedia direct 
către dvs. o unitate înlocuitoare în cazul în care produsul hardware HP achiziţionat este diagnosticat 
ca defect. Când primiţi unitatea înlocuitoare, trebuie să returnaţi unitatea defectă către HP, în 
ambalajul cu care sosește unitatea înlocuitoare, într-o perioadă definită de timp, de regulă cinci (5) 
zile. HP va suporta toate costurile de expediere și de asigurări pentru returnarea unităţii defecte către 
HP. Nereturnarea unităţii defecte poate avea ca efect facturarea unităţii înlocuitoare de către HP. 
HP asigură service complex cu returnarea unităţii în timpul orelor de program standard. Orele de 
program standard sunt de regulă 08.00 - 17.00, de luni până vineri, dar este posibil să difere în 
funcţie de specificul local al activităţii. Dacă vă aflaţi în afara zonei de service deservite (de regulă 
50 km / 31 mile), timpul de răspuns poate fi mai lung sau este posibil să fie tarifat suplimentar. 
Pentru a găsi furnizorul autorizat de servicii HP cel mai apropiat, consultaţi situl Web HP de la 
adresa http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.

Service în garan�ie tip ridicare şi returnare
Este posibil ca garanţia limitată HP să includă un serviciu de garanţie tip ridicare și returnare. 
În condiţiile serviciului tip ridicare și returnare, HP va ridica unitatea defectă din locul în care vă 
aflaţi, o va repara și o va returna în același loc. HP va suporta toate costurile de reparaţii, logistică 
și asigurări aferente acestui tip de service.
Service în garan�ie cu transportul clientului 
Este posibil ca garanţia limitată HP să includă un serviciu de garanţie cu transportul clientului. 
Conform condiţiilor de service cu transportul clientului, trebuie să predaţi produsul hardware HP la 
un atelier de service autorizat pentru reparaţii în garanţie. Trebuie să achitaţi în avans orice taxe, 
tarife sau comisioane de expediere asociate cu transportul produsului spre și de la atelierul de 
service. În plus, este responsabilitatea dvs. să asiguraţi orice produs expediat sau returnat către un 
atelier de service autorizat și să vă asumaţi riscul pierderii pe timpul transportului.
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Service în garan�ie prin poşt� 
Este posibil ca garanţia limitată HP să includă un serviciu de garanţie prin poștă. Conform 
condiţiilor de service prin poștă, trebuie să expediaţi produsul hardware HP către un atelier de 
service autorizat pentru reparaţii în garanţie. Trebuie să achitaţi în avans orice taxe, tarife sau 
comisioane de expediere asociate cu transportul produsului până la atelierul de reparaţii. În plus, 
sunteţi răspunzător de asigurarea oricărui produs expediat și vă asumaţi riscul pierderii pe timpul 
transportului. HP va returna produsul reparat și va percepe toate costurile aferente pentru logistică 
și asigurări legate de returnarea produsului.
Service în garan�ie la sediul beneficiarului
Este posibil ca garanţia limitată HP să includă un serviciu de garanţie la sediul beneficiarului. 
Conform condiţiilor de service la sediul beneficiarului, HP va determina, la discreţia sa, dacă 
o defecţiune poate fi reparată:
■ De la distanţă
■ Utilizând o piesă CSR
■ Printr-un apel telefonic de service către locaţia unităţii defecte
Dacă HP determină în ultimă instanţă că pentru a repara o defecţiune este necesar un apel de service 
la sediul beneficiarului, apelul va fi programat în timpul orelor de program standard, dacă nu s-a 
specificat altfel pentru produsul hardware HP pe care l-aţi achiziţionat. Orele de program standard 
sunt de regulă 08.00 - 17.00, de luni până vineri, dar este posibil să difere în funcţie de specificul 
local al activităţii. Dacă locul în care se află unitatea defectă este în afara zonei de service deservite 
(de regulă 50 km), timpul de răspuns poate fi mai lung sau este posibil să fie tarifat suplimentar. 
Pentru a găsi furnizorul autorizat de servicii HP cel mai apropiat, consultaţi situl Web HP de la 
adresa http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
Pentru a beneficia de asistenţă la sediul beneficiarului, trebuie:
■ Să aveţi un reprezentant prezent atunci când HP furnizează service în garanţie la sediul dvs.
■ Să informaţi HP dacă produsele se utilizează într-un mediu în care angajaţii sau colaboratorii 

HP pot fi expuși unor riscuri potenţiale privind sănătatea sau siguranţa
■ Respectând cerinţele rezonabile de securitate ale beneficiarului, să le asiguraţi reprezentanţilor 

HP acces suficient, liber și în siguranţă și posibilitatea de a utiliza toate facilităţile, informaţiile 
și sistemele determinate ca necesare de către echipa HP pentru a furniza o asistenţă promptă

■ Să vă asiguraţi că toate etichetele producătorului (precum numerele de serie) sunt la locul lor, 
accesibile și lizibile

■ Să menţineţi un mediu care respectă specificaţiile produsului și configuraţiile acceptate

Upgrade de service
HP dispune de o serie de pachete de service și asistenţă suplimentare pentru produs, care se pot 
achiziţiona pe plan local. Oricum, este posibil ca anumite produse de asistenţă sau înrudite să nu fie 
disponibile în toate ţările/regiunile. Pentru informaţii despre disponibilitatea upgrade-urilor de 
service și despre preţurile acestora, consultaţi instrumentul de căutare a pachetelor de servicii de 
asistenţă (HP Care Pack) de la adresa http://www.hp.com/go/lookuptool/. 
Pentru a obţine o prezentare generală a ofertei complete de asistenţă, vizitaţi 
http://www.hp.com, selectaţi ţara/regiunea dvs. și căutaţi pachete de servicii 
în secţiunea Business and IT services (Servicii pentru afaceri și IT).

Garan�ie limitat� pentru software
CU EXCEPŢIA CELOR PREVĂZUTE ÎN LICENŢA DE SOFTWARE PENTRU 
UTILIZATORUL FINAL, ÎN ACORDUL DE LICENŢĂ AL PROGRAMULUI SAU A 
PREVEDERILOR CONTRARE DIN LEGISLAŢIA LOCALĂ, PRODUSELE SOFTWARE, 
INCLUSIV ORICE PRODUS SOFTWARE FREEWARE (așa cum este definit mai jos) SAU 
SISTEMUL DE OPERARE PREINSTALAT DE CĂTRE HP SUNT FURNIZATE 'CA ATARE' ȘI 
CU TOATE DEFECTELE LOR, IAR HP RESPINGE PRIN ACEST DOCUMENT ORICE ALTE 
GARANŢII SAU CONDIŢII, EXPRESE, IMPLICATE SAU STATUTARE, INCLUSIV, DAR 
FĂRĂ SĂ SE LIMITEZE LA, GARANŢII DE TITLU SAU DE ORIGINALITATE, ORICE 
GARANŢII IMPLICATE, ÎNDATORIRI SAU CONDIŢII DE VANDABILITATE, DE 
POTRIVIRE LA UN ANUMIT SCOP SAU DE LIPSĂ A VIRUȘILOR. Unele state/jurisdicţii nu 
permit excluderea garanţiilor sau limitărilor implicate pe durata perioadelor de garanţie implicate, 
deci este posibil ca declaraţia de mai sus să nu fie aplicabilă în totalitate. ÎN LIMITELE MAXIME 
PERMISE DE LEGISLAŢIA LOCALĂ, ÎN NICI O SITUAŢIE HP SAU FURNIZORII SĂI NU 
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VOR FI RĂSPUNZĂTORI PENTRU NICI O PAGUBĂ SPECIALĂ, ACCIDENTALĂ, 
INDIRECTĂ SAU PRIN CONSECINŢĂ, ORICARE AR FI ACEASTA (INCLUZÂND, 
DAR FĂRĂ SĂ SE LIMITEZE LA, PAGUBELE DIN PIERDERI DE PROFIT, DE 
CONFIDENŢIALITATE SAU DE ALTE INFORMAŢII), PENTRU ÎNTRERUPERI ALE 
ACTIVITĂŢII, PENTRU VĂTĂMARE PERSONALĂ, PENTRU PIERDEREA 
CONFIDENŢIALITĂŢII GENERATĂ DE SAU LEGATĂ DE UTILIZAREA SAU 
INCAPACITATEA DE A UTILIZA PRODUSUL SOFTWARE, CHIAR DACĂ HP SAU ORICE 
ALT FURNIZOR A FOST AVERTIZAT DESPRE POSIBILITATEA PRODUCERII UNOR 
ASTFEL DE PAGUBE ȘI CHIAR DACĂ REMEDIEREA NU REUȘEȘTE SĂ ÎȘI ATINGĂ 
SCOPUL ESENŢIAL. Unele state/jurisdicţii nu permit excluderea sau limitarea pagubelor 
accidentale sau prin consecinţă, deci este posibil ca limitările sau excluderile de mai sus să 
nu se aplice în cazul dvs.
Singurele obligaţii ale HP în perioada de garanţie legate de software-ul distribuit de HP sub marca 
HP, sunt cele stabilite în licenţa pentru utilizatorul final aplicabilă sau în acordul de licenţă pentru 
program furnizate împreună cu software-ul respectiv. Dacă suportul amovibil pe care HP distribuie 
software-ul se dovedește că are defecţiuni materiale sau de manoperă în nouăzeci (90) de zile de 
la achiziţionare, singurul remediu va fi returnarea suportului amovibil către HP pentru înlocuire. 
Pentru suporturi amovibile de tip bandă goală, consultaţi următorul sit Web. 
http://h20000.www2.hp.com/bizsupport/TechSupport/ 
Document.jsp?objectID=lpg50101
Este responsabilitatea dumneavoastră să luaţi legătura cu producătorii și furnizorii non-HP pentru 
asistenţă în garanţie de la aceștia.

Instalarea ini�ial� şi asisten�a tehnic� pentru 
software-ul inclus
Asistenţa tehnică pentru software-ul HP, software-ul realizat de terţi preinstalat de HP și software-ul 
realizat de terţi achiziţionat de la HP, inclusiv asistenţa pentru instalarea iniţială, este disponibilă de 
la HP prin mai multe metode de contact, inclusiv prin suporturi media și prin telefon, timp de 
nouăzeci (90) de zile de la data achiziţionării. Pentru resurse interactive și asistenţă prin telefon, 
consultaţi „Contactarea HP”. Toate excepţiile de la aceste prevederi sunt specificate în acordul de 
licenţă pentru utilizatorul final EULA (End User License Agreement). 
Asistenţa cuprinde:
■ Răspunsuri la întrebări despre instalare (mod de instalare, primii pași și cerinţe preliminare).
■ Instalarea și configurarea software-ului și a componentelor opţionale furnizate sau 

achiziţionate cu produse hardware HP (modul de instalare și primii pași). Se exclud 
optimizarea, particularizarea și configurarea în reţea a sistemului.

■ Interpretarea mesajelor de eroare ale sistemului.
■ Izolarea problemelor de sistem de problemele de utilizare a software-ului.
■ Obţinerea de informaţii sau de actualizări prin pachete de asistenţă pentru software-ul furnizat 

sau achiziţionat împreună cu produse hardware HP.
Asistenţa NU include:
■ Generarea sau diagnosticarea programelor sau codurilor sursă generate de utilizator.
■ Instalarea de produse non-HP.
■ Optimizarea, particularizarea și configurarea în reţea a sistemului. 

Sisteme de operare şi aplica�ii gratuite
HP nu asigură asistenţă tehnică pentru software furnizat cu licenţă publică de către alţi furnizori, 
inclusiv pentru sisteme de operare sau aplicaţii „Freeware”. Asistenţa tehnică pentru software-ul 
gratuit (Freeware) furnizat împreună cu produse hardware HP, se asigură de către distribuitorul 
software-ului Freeware. Consultaţi declaraţiile de asistenţă ale sistemului de operare Freeware și 
ale celorlalte aplicaţii Freeware livrate împreună cu produsul hardware HP.
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Contactarea HP
Dacă produsul se defectează în timpul perioadei de garanţie limitată și sugestiile din documentaţia 
produsului nu rezolvă problema, aveţi posibilitatea să beneficiaţi de asistenţă astfel:
■ Găsiţi cel mai apropiat atelier de asistenţă HP prin World Wide Web, la adresa: 

http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
■ Luaţi legătura cu distribuitorul HP autorizat sau cu furnizorul de servicii autorizat și 

asiguraţi-vă că aveţi disponibile următoarele informaţii înainte să apelaţi la HP:
❏ Numărul de serie al produsului, numele modelului și numărul de model
❏ Mesajele de eroare aplicabile
❏ Componentele opţionale adăugate
❏ Sistem de operare
❏ Hardware sau software de la alţi furnizori
❏ Întrebări detaliate

Cum verifica�i dac� ave�i dreptul la garan�ie sau 
la asisten��
Verificaţi dacă aveţi dreptul la garanţie introducând numărul de model și numerele de serie la:
http://www2.itrc.hp.com/service/ewarranty/warrantyInput.do
Înregistrarea serviciilor prin pachete de asistenţă (Servicii HP Care Pack) se poate verifica la: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/

Timp de r�spuns
Timpul de răspuns se bazează pe ziua de lucru și orele lucrătoare standard locale. Dacă nu s-a 
precizat altfel, orice răspuns se măsoară începând de la ora apelării de către client până când HP fie 
a stabilit o oră acceptată mutual pentru efectuarea asistenţei, fie a început să furnizeze asistenţă sau 
diagnosticarea la distanţă. Timpul de răspuns (inclusiv pentru service în garanţie în următoarea zi 
lucrătoare, dacă este disponibil) au la bază un efort rezonabil din punct de vedere comercial. În 
unele ţări/regiuni și în anumite condiţii restrictive ale furnizorilor, timpul de răspuns poate fi diferit. 
Dacă vă aflaţi în afara zonei de service deservite, timpul de răspuns poate fi mai lung sau este 
posibil să fie tarifat suplimentar. Pentru disponibilitatea timpului de răspuns în zona în care vă aflaţi, 
luaţi legătura cu organizaţia de service HP locală.
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Ăŕðŕíňčéíűé ńðîę íŕ ýňî îáîðóäîâŕíčĺ HP ńîńňŕâë˙ĺň: ęîě�ëĺęňóţůčĺ: 3 ăîäŕ, ńáîðęŕ: 
3 ăîäŕ, îáńëóćčâŕíčĺ íŕ ěĺńňĺ: 3 ăîäŕ. Ăŕðŕíňčéíűé ńðîę íŕ÷číŕĺňń˙ ń äŕňű 
�ðčîáðĺňĺíč˙ îáîðóäîâŕíč˙ čëč ĺăî ŕðĺíäű â ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard čëč ń äŕňű 
çŕâĺðřĺíč˙ óńňŕíîâęč ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard. Ďîäňâĺðćäĺíčĺě äŕňű �ðčîáðĺňĺíč˙ 
čëč ńäŕ÷č â ŕðĺíäó ˙âë˙ĺňń˙ ęâčňŕíöč˙ î �ðîäŕćĺ čëč äîńňŕâęĺ ń �ðîńňŕâëĺííîé äŕňîé 
�ðčîáðĺňĺíč˙ čëč ńäŕ÷č čçäĺëč˙ â ŕðĺíäó, ĺńëč HP čëč �ðîäŕâĺö íĺ óâĺäîě˙ň 
â �čńüěĺííîé ôîðěĺ îá číűő óńëîâč˙ő. Â ęŕ÷ĺńňâĺ óńëîâč˙ ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙ 
ěîćĺň �îňðĺáîâŕňüń˙ �ðĺäîńňŕâëĺíčĺ ęâčňŕíöčč î �ðîäŕćĺ čëč ŕðĺíäĺ.
Ďðĺäńňŕâëĺííűĺ çäĺńü ăŕðŕíňčéíűĺ óńëîâč˙ ńîîňâĺňńňâóţň áŕçîâîěó óðîâíţ 
ăŕðŕíňčéíűő îá˙çŕňĺëüńňâ. Óëó÷řĺííűĺ �î ńðŕâíĺíčţ ń áŕçîâűě óðîâíĺě óńëîâč˙ 
ăŕðŕíňčč ěîăóň áűňü �ðĺäîńňŕâëĺíű �ðč �îęó�ęĺ ęîíęðĺňíîăî îáîðóäîâŕíč˙ ęîě�ŕíčč 
Hewlett−Packard; äî�îëíčňĺëüíűĺ ńâĺäĺíč˙ î ňĺęóůčő óńëîâč˙ő ăŕðŕíňčč ěîćíî óçíŕňü 
â áëčćŕéřĺě ňîðăîâîě �ðĺäńňŕâčňĺëüńňâĺ ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard.
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Äŕííŕ˙ îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ íŕ îáîðóäîâŕíčĺ �ðĺäîńňŕâë˙ĺň çŕęŕç÷čęŕě ˙âíî 
âűðŕćĺííűĺ �ðŕâŕ îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč �ðîčçâîäčňĺë˙ îáîðóäîâŕíč˙ – ęîě�ŕíčč 
Hewlett−Packard. Čń÷ĺð�űâŕţůĺĺ î�čńŕíčĺ âčäîâ óńëóă, �ðĺäîńňŕâë˙ĺěűő �î 
îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč, ńě. íŕ âĺá−óçëĺ ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard. Ęðîěĺ ňîăî, 
ęëčĺíňű ěîăóň îáëŕäŕňü äðóăčěč ţðčäč÷ĺńęčěč �ðŕâŕěč, î�ðĺäĺë˙ĺěűěč ěĺńňíűěč 
çŕęîíŕěč čëč ń�ĺöčŕëüíűěč �čńüěĺííűěč ńîăëŕřĺíč˙ěč ń Hewlett−Packard.
ĘÎĚĎŔÍČß HEWLETT−PACKARD ÍĹ ĎÐĹÄÎŃŇŔÂËßĹŇ ÍČĘŔĘČŐ 
ÄÐÓĂČŐ ĂŔÐŔÍŇČÉ Č ÓŃËÎÂČÉ (ÂŰÐŔĆĹÍÍŰŐ Â ĎČŃÜĚĹÍÍÎÉ 
ČËČ ÓŃŇÍÎÉ ÔÎÐĚĹ), ÍĹ ÇŔßÂËĹÍÍŰŐ Â ÍŔŃŇÎßŮĹÉ 
ÎĂÐŔÍČ×ĹÍÍÎÉ ĂŔÐŔÍŇČČ, Č ÎŇĘŔÇŰÂŔĹŇŃß ÎŇ ÂŃĹŐ ŇŔĘČŐ 
ĂŔÐŔÍŇČÉ Č ÓŃËÎÂČÉ, ĹŃËČ ÎÍČ ÍĹ ÇŔßÂËĹÍŰ Â ÍŔŃŇÎßŮĹÉ 
ÎĂÐŔÍČ×ĹÍÍÎÉ ĂŔÐŔÍŇČČ. Â ÍŔČÁÎËÜŘĹÉ ŃŇĹĎĹÍČ, 
ÐŔÇÐĹŘĹÍÍÎÉ ÄĹÉŃŇÂÓŢŮČĚ ĚĹŃŇÍŰĚ 
ÇŔĘÎÍÎÄŔŇĹËÜŃŇÂÎĚ ÇŔ ĎÐĹÄĹËŔĚČ ŃŘŔ, ĘÎĚĎŔÍČß 
HEWLETT−PACKARD ÎŇĘŔÇŰÂŔĹŇŃß ÎŇ ÂŃĹŐ ĎÎÄÐŔÇÓĚĹÂŔĹĚŰŐ 
ĂŔÐŔÍŇČÉ Č ÓŃËÎÂČÉ, ÂĘËŢ×Ŕß ĎÎÄÐŔÇÓĚĹÂŔĹĚŰĹ 
ĂŔÐŔÍŇČČ ŇÎÂŔÐÍÎŃŇČ Č ĎÐČĂÎÄÍÎŃŇČ ÄËß ĘŔĘÎÉ−ËČÁÎ 
ÎĎÐĹÄĹËĹÍÍÎÉ ÖĹËČ. ÄËß ÂŃĹŐ ŃÄĹËÎĘ, ÇŔĘËŢ×ĹÍÍŰŐ 
ÍŔ ŇĹÐÐČŇÎÐČČ ŃŘŔ, ÂŃĹ ĎÎÄÐŔÇÓĚĹÂŔĹĚŰĹ ĂŔÐŔÍŇČČ 
Č ÓŃËÎÂČß ŇÎÂŔÐÍÎŃŇČ, ÓÄÎÂËĹŇÂÎÐČŇĹËÜÍÎĂÎ ĘŔ×ĹŃŇÂŔ 
Č ĎÐČĂÎÄÍÎŃŇČ ÄËß ĘŔĘÎÉ−ËČÁÎ ÎĎÐĹÄĹËĹÍÍÎÉ ÖĹËČ 
ÎĂÐŔÍČ×ĹÍŰ ŃÐÎĘÎĚ ÄĹÉŃŇÂČß ĂŔÐŔÍŇČČ, 
ŃÔÎÐĚÓËČÐÎÂŔÍÍÎÉ ÂŰŘĹ. Â ÍĹĘÎŇÎÐŰŐ ŃŇÐŔÍŔŐ 
ÄĹÉŃŇÂÓŢŮĹĹ ÇŔĘÎÍÎÄŔŇĹËÜŃŇÂÎ ÍĹ ÄÎĎÓŃĘŔĹŇ 
ÎĂÐŔÍČ×ĹÍČÉ ŃÐÎĘŔ ÄĹÉŃŇÂČß ĎÎÄÐŔÇÓĚĹÂŔĹĚÎÉ 
ĂŔÐŔÍŇČČ ČËČ ČŃĘËŢ×ĹÍČß ČËČ ÎĂÐŔÍČ×ĹÍČß 
ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ ÇŔ ĘÎŃÂĹÍÍŰÉ ČËČ ŃËÓ×ŔÉÍŰÉ ÓŮĹÐÁ 
ČÇ−ÇŔ ČŃĎÎËÜÇÎÂŔÍČß ŇÎÂŔÐÎÂ ËČ×ÍÎĂÎ ĎÎŇÐĹÁËĹÍČß. 
Â ĎÎÄÎÁÍŰŐ ŃËÓ×ŔßŐ ČŃĘËŢ×ĹÍČß ČËČ ÎĂÐŔÍČ×ĹÍČß 
ÍŔŃŇÎßŮĹÉ ÎĂÐŔÍČ×ĹÍÍÎÉ ĂŔÐŔÍŇČČ Ę ÂŔĚ ÍĹ ÎŇÍÎŃßŇŃß.
ÄËß ŇÎÐĂÎÂŰŐ ŃÄĹËÎĘ Â ŔÂŃŇÐŔËČČ Č ÍÎÂÎÉ ÇĹËŔÍÄČČ 
ÓŃËÎÂČß ÎĂÐŔÍČ×ĹÍÍÎÉ ĂŔÐŔÍŇČČ, ŃÎÄĹÐĆŔŮČĹŃß 
Â ÝŇÎĚ ÇŔßÂËĹÍČČ, ĘÐÎĚĹ ŃËÓ×ŔĹÂ, ÐŔÇÐĹŘĹÍÍŰŐ 
ÇŔĘÎÍÎÄŔŇĹËÜŃŇÂÎĚ, ÍĹ ČŃĘËŢ×ŔŢŇ, ÍĹ ÎĂÐŔÍČ×ČÂŔŢŇ 
Č ÍĹ ČÇĚĹÍßŢŇ, Ŕ ËČŘÜ ÄÎĎÎËÍßŢŇ ÓŃŇŔÍÎÂËĹÍÍŰĹ 
ÇŔĘÎÍÎĚ ĎÐŔÂŔ, ÄĹÉŃŇÂÓŢŮČĹ ÎŇÍÎŃČŇĹËÜÍÎ ĎÐÎÄŔĆČ 
ÄŔÍÍÎĂÎ ČÇÄĹËČß ĘËČĹÍŇÓ. 
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ÓŃËÎÂČß ÎĂÐŔÍČ×ĹÍÍÎÉ ĂŔÐŔÍŇČČ, ŃÎÄĹÐĆŔŮČĹŃß 
Â ÝŇÎĚ ÇŔßÂËĹÍČČ, ĘÐÎĚĹ ŃËÓ×ŔĹÂ, ÐŔÇÐĹŘĹÍÍŰŐ 
ÇŔĘÎÍÎÄŔŇĹËÜŃŇÂÎĚ, ÍĹ ČŃĘËŢ×ŔŢŇ, ÍĹ ÎĂÐŔÍČ×ČÂŔŢŇ 
Č ÍĹ ČÇĚĹÍßŢŇ, Ŕ ËČŘÜ ÄÎĎÎËÍßŢŇ ÓŃŇŔÍÎÂËĹÍÍŰĹ 
ÇŔĘÎÍÎĚ ĎÐŔÂŔ, ÄĹÉŃŇÂÓŢŮČĹ ÎŇÍÎŃČŇĹËÜÍÎ ĎÐÎÄŔĆČ 
ÄŔÍÍÎĂÎ ČÇÄĹËČß ĘËČĹÍŇÓ. 
Äŕííŕ˙ îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ äĺéńňâčňĺëüíŕ âî âńĺő ńňðŕíŕő č ěîćĺň �ðčěĺí˙ňüń˙ 
â ëţáîé ńňðŕíĺ č â ëţáîě ðĺăčîíĺ, ăäĺ äë˙ ŕíŕëîăč÷íîé ěîäĺëč čçäĺëč˙ �ðĺäëŕăŕĺňń˙ 
ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard čëč ĺĺ ó�îëíîěî÷ĺííűěč 
�îńňŕâůčęŕěč óńëóă, ńîăëŕńíî �îëîćĺíč˙ě č óńëîâč˙ě, čçëîćĺííűě â äŕííîé 
îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč. 
Ńîăëŕńíî âńĺěčðíîé �ðîăðŕěěĺ ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙ Hewlett−Packard 
(HP Global Limited Warranty), �ðîäóęňű, �ðčîáðĺňĺííűĺ â îäíîé ńňðŕíĺ (ðĺăčîíĺ), 
ěîăóň �ĺðĺâîçčňüń˙ â äðóăóţ ńňðŕíó (ðĺăčîí), ăäĺ äë˙ ŕíŕëîăč÷íîé ěîäĺëč čçäĺëč˙ 
�ðĺäëŕăŕĺňń˙ ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard čëč ĺĺ 
ó�îëíîěî÷ĺííűěč �îńňŕâůčęŕěč óńëóă, áĺç ŕííóëčðîâŕíč˙ ăŕðŕíňčč. Óńëîâč˙ 
ăŕðŕíňčč, âîçěîćíîńňč îáńëóćčâŕíč˙ č âðĺě˙ îáńëóćčâŕíč˙ ěîăóň čçěĺí˙ňüń˙ îň 
ńňðŕíű ę ńňðŕíĺ (îň ðĺăčîíŕ ę ðĺăčîíó). Ńňŕíäŕðňíűé ńðîę âű�îëíĺíč˙ ăŕðŕíňčéíűő 
óńëóă ěîćĺň čçěĺí˙ňüń˙ â çŕâčńčěîńňč îň íŕëč÷č˙ íĺîáőîäčěűő ęîě�îíĺíňîâ íŕ 
ěĺńňŕő. Â ňŕęčő ńëó÷ŕ˙ő �îäðîáíűĺ ðŕçú˙ńíĺíč˙ ěîćĺň �ðĺäîńňŕâčňü ęëčĺíňó 
�îńňŕâůčę óńëóă, ŕâňîðčçčðîâŕííűé ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard.
Ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard íĺ íĺńĺň îňâĺňńňâĺííîńňč çŕ ňŕðčôű čëč �îřëčíű, ńâ˙çŕííűĺ 
ń �ĺðĺěĺůĺíčĺě �ðîäóęňîâ. Ďðč �ĺðĺâîçęĺ �ðîäóęňű ěîăóň �îäëĺćŕňü ýęń�îðňíîěó 
ęîíňðîëţ, óńëîâč˙ ęîňîðîăî ôîðěóëčðóţňń˙ �ðŕâčňĺëüńňâŕěč ŃŘŔ čëč äðóăčő ńňðŕí.
Íŕńňî˙ůŕ˙ îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺň ńâîĺ äĺéńňâčĺ ňîëüęî íŕ 
îáîðóäîâŕíčĺ ń ňîâŕðíűěč çíŕęŕěč ęîě�ŕíčé Hewlett−Packard č Compaq (ńîâěĺńňíî 
ó�îěčíŕĺěűĺ â äŕííîé îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč ęŕę «îáîðóäîâŕíčĺ Hewlett−Packard»), 
�ðîäŕííîĺ čëč ńäŕííîĺ â ŕðĺíäó ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard, ĺĺ äî÷ĺðíčěč ęîě�ŕíč˙ěč, 
ôčëčŕëŕěč, ŕâňîðčçîâŕííűěč �ðĺäńňŕâčňĺë˙ěč čëč äčńňðčáüţňîðŕěč â îňäĺëüíűő 
ńňðŕíŕő (ńîâěĺńňíî ó�îěčíŕĺěűĺ â äŕííîé îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč ęŕę 
«Hewlett−Packard») č ńîäĺðćŕůĺĺ â ęîě�ëĺęňĺ �îńňŕâęč äŕííóţ îăðŕíč÷ĺííóţ 
ăŕðŕíňčţ. Âűðŕćĺíčĺ «îáîðóäîâŕíčĺ Hewlett−Packard» îňíîńčňń˙ ňîëüęî 
ę ęîě�îíĺíňŕě îáîðóäîâŕíč˙ č íĺîáőîäčěîěó äë˙ íčő ěčęðî�ðîăðŕěěíîěó 
îáĺń�ĺ÷ĺíčţ. Âűðŕćĺíčĺ «îáîðóäîâŕíčĺ Hewlett−Packard» ÍĹ ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺňń˙ íč 
íŕ ęŕęčĺ−ëčáî �ðčëîćĺíč˙ čëč �ðîăðŕěěű, �ðîäóęňű čëč �ĺðčôĺðčéíűĺ óńňðîéńňâŕ 
ęîě�üţňĺðŕ, íĺ ˙âë˙ţůčĺń˙ �ðîäóęöčĺé Hewlett−Packard. Âńĺ čçăîňîâëĺííűĺ íĺ 
ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard čçäĺëč˙ čëč �ĺðčôĺðčéíűĺ óńňðîéńňâŕ, ðŕń�îëîćĺííűĺ âíĺ 
îáîðóäîâŕíč˙ Hewlett−Packard (íŕ�ðčěĺð, âíĺříčĺ �îäńčńňĺěű őðŕíĺíč˙, ěîíčňîðű, 
�ðčíňĺðű č äðóăîĺ �ĺðčôĺðčéíîĺ îáîðóäîâŕíčĺ) �îńňŕâë˙ţňń˙ íŕ óńëîâč˙ő 
«ĘŔĘ ĹŃŇÜ» áĺç ăŕðŕíňčč Hewlett−Packard. Íĺçŕâčńčěűĺ čçăîňîâčňĺëč, �îńňŕâůčęč 
čëč čçäŕňĺëč ěîăóň �ðĺäîńňŕâë˙ňü îňäĺëüíűĺ ăŕðŕíňčč íĺ�îńðĺäńňâĺííî ęëčĺíňó.
Ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard ăŕðŕíňčðóĺň îňńóňńňâčĺ äĺôĺęňîâ ěŕňĺðčŕëîâ č äĺôĺęňîâ 
čçăîňîâëĺíč˙ â îáîðóäîâŕíčč HP č â ĺăî âíóňðĺííčő ęîě�îíĺíňŕő, �ðčîáðĺňĺííűő čëč 
ŕðĺíäîâŕííűő ó ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard, �ðč óńëîâčč čő �ðŕâčëüíîăî čń�îëüçîâŕíč˙ 
â ňĺ÷ĺíčĺ ăŕðŕíňčéíîăî ńðîęŕ. Ăŕðŕíňčéíűé ńðîę íŕ÷číŕĺňń˙ ń äŕňű �ðčîáðĺňĺíč˙ 
îáîðóäîâŕíč˙ čëč ĺăî ŕðĺíäű â ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard čëč ń äŕňű çŕâĺðřĺíč˙ 
óńňŕíîâęč ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard. Ńâčäĺňĺëüńňâîě äŕňű �ðčîáðĺňĺíč˙ čëč ńäŕ÷č 
â ŕðĺíäó ˙âë˙ĺňń˙ ęâčňŕíöč˙ î �ðîäŕćĺ čëč äîńňŕâęĺ ń �ðîńňŕâëĺííîé äŕňîé 
�ðčîáðĺňĺíč˙ čëč ńäŕ÷č čçäĺëč˙ â ŕðĺíäó. Â ęŕ÷ĺńňâĺ óńëîâč˙ ăŕðŕíňčéíîăî 
îáńëóćčâŕíč˙ ěîćĺň �îňðĺáîâŕňüń˙ �ðĺäîńňŕâëĺíčĺ ęâčňŕíöčč î �ðîäŕćĺ čëč ŕðĺíäĺ. 
Ďðč íĺîáőîäčěîńňč ðĺěîíňŕ îáîðóäîâŕíč˙ Hewlett−Packard â ňĺ÷ĺíčĺ ńðîęŕ äĺéńňâč˙ 
äŕííîé îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ �ðĺäîńňŕâë˙ĺňń˙ 
â ńîîňâĺňńňâčč ń �îëîćĺíč˙ěč č óńëîâč˙ěč íŕńňî˙ůĺăî äîęóěĺíňŕ.
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Ĺńëč íĺ óęŕçŕíî číŕ÷ĺ č �ðč îňńóňńňâčč çŕ�ðĺňîâ â ěĺńňíîě çŕęîíîäŕňĺëüńňâĺ, íîâűĺ 
čçäĺëč˙ Hewlett−Packard ěîăóň �ðîčçâîäčňüń˙ ń čń�îëüçîâŕíčĺě íîâűő ěŕňĺðčŕëîâ 
čëč íîâűő č áűâřčő â ó�îňðĺáëĺíčč ěŕňĺðčŕëîâ, ýęâčâŕëĺíňíűő íîâűě �î 
ýęń�ëóŕňŕöčîííűě ęŕ÷ĺńňâŕě č íŕäĺćíîńňč. Hewlett−Packard ěîćĺň ðĺěîíňčðîâŕňü 
čëč çŕěĺí˙ňü îáîðóäîâŕíčĺ Hewlett−Packard (ŕ) íîâűěč čëč áűâřčěč â ó�îňðĺáëĺíčč 
čçäĺëč˙ěč čëč ÷ŕńň˙ěč, ęîňîðűĺ íĺ îňëč÷ŕţňń˙ îň íîâűő �î �ðîčçâîäčňĺëüíîńňč 
č íŕäĺćíîńňč, (á) čçäĺëč˙ěč, ýęâčâŕëĺíňíűěč �ĺðâîíŕ÷ŕëüíîěó čçäĺëčţ, ęîňîðîĺ 
ńí˙ňî ń �ðîčçâîäńňâŕ. Hewlett−Packard ăŕðŕíňčðóĺň îňńóňńňâčĺ äĺôĺęňîâ ěŕňĺðčŕëîâ 
č čçăîňîâëĺíč˙ â ÷ŕńň˙ő, �ðĺäíŕçíŕ÷ĺííűő äë˙ çŕěĺíű, â ňĺ÷ĺíčĺ 90 (äĺâ˙íîńňŕ) äíĺé 
čëč â ňĺ÷ĺíčĺ îńňŕâřĺăîń˙ ńðîęŕ äĺéńňâč˙ îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč íŕ îáîðóäîâŕíčĺ 
Hewlett−Packard, ęîňîðîĺ îíč çŕěĺí˙ţň čëč íŕ ęîňîðîĺ îíč óńňŕíîâëĺíű, íî íĺ ěĺíĺĺ 
90 (äĺâ˙íîńňŕ) äíĺé.
Â ňĺ÷ĺíčĺ ăŕðŕíňčéíîăî ńðîęŕ ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard �î ńâîĺěó óńěîňðĺíčţ 
�ðîčçâîäčň ðĺěîíň čëč çŕěĺíó âńĺő äĺôĺęňíűő ęîě�îíĺíňîâ. Âńĺ ęîě�îíĺíňű čëč 
îáîðóäîâŕíčĺ, çŕěĺíĺííűĺ �î óńëîâč˙ě äŕííîé îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč, ńňŕíîâ˙ňń˙ 
ńîáńňâĺííîńňüţ Hewlett−Packard. Â ńëó÷ŕĺ �îâňîðíîăî îňęŕçŕ �ðîäóęňŕ Hewlett−Packard 
ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard îńňŕâë˙ĺň çŕ ńîáîé �ðŕâî (ŕ) çŕěĺíčňü �ðîäóęň äðóăčě 
óńňðîéńňâîě �î âűáîðó Hewlett−Packard, ęîňîðîĺ ðŕâíîöĺííî çŕěĺí˙ĺěîěó 
îáîðóäîâŕíčţ Hewlett−Packard, čëč (á) �ðîčçâĺńňč âěĺńňî çŕěĺíű čçäĺëč˙ âîçâðŕň 
ó�ëŕ÷ĺííîé çŕ íĺăî ńóěěű čëč �ëŕňű çŕ ŕðĺíäó (çŕ âű÷ĺňîě �ðîöĺíňŕ). Ýňî ˙âë˙ĺňń˙ 
�ðĺäĺëîě îňâĺňńňâĺííîńňč äë˙ äĺôĺęňíűő �ðîäóęňîâ. 

�	��������
ĘÎĚĎŔÍČß HEWLETT−PACKARD ÍĹ ĂŔÐŔÍŇČÐÓĹŇ ÎŇŃÓŇŃŇÂČß 
ŃÁÎĹÂ ČËČ ÎŘČÁÎĘ Â ÐŔÁÎŇĹ ÄŔÍÍÎĂÎ ĎÐÎÄÓĘŇŔ. 
ĘÎĚĎŔÍČß HEWLETT−PACKARD ÍĹ ÍĹŃĹŇ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ 
ÇŔ ĎÎÂÐĹĆÄĹÍČß, ÂÎÇÍČĘŘČĹ Â ÐĹÇÓËÜŇŔŇĹ ÍĹŃÎÁËŢÄĹÍČß 
ČÍŃŇÐÓĘÖČÉ, ĎÐĹÄÍŔÇÍŔ×ĹÍÍŰŐ ÄËß ŃÎÎŇÂĹŇŃŇÂÓŢŮĹĂÎ 
ÎÁÎÐÓÄÎÂŔÍČß HEWLETT−PACKARD.
Äŕííŕ˙ îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ íŕ îáîðóäîâŕíčĺ íĺ ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺňń˙ íŕ ðŕńőîäíűĺ 
ěŕňĺðčŕëű č íĺ äĺéńňâóĺň â îňíîřĺíčč čçäĺëčé áĺç ńĺðčéíîăî íîěĺðŕ č čçäĺëčé, 
�îâðĺćäĺííűő čëč ńňŕâřčő äĺôĺęňíűěč â ðĺçóëüňŕňĺ (ŕ) ŕâŕðčč, íĺ�ðŕâčëüíîăî 
�ðčěĺíĺíč˙, �ëîőîăî îáðŕůĺíč˙, çŕăð˙çíĺíč˙, íĺ�ðŕâčëüíîăî čëč íĺäîńňŕňî÷íîăî 
îáńëóćčâŕíč˙, íĺ ńîîňâĺňńňâóţůĺé ňðĺáîâŕíč˙ě ęŕëčáðîâęč čëč �î äðóăčě âíĺříčě 
�ðč÷číŕě; (á) čń�îëüçîâŕíč˙ ðŕáî÷čő �ŕðŕěĺňðîâ, îňëč÷íűő îň ńôîðěóëčðîâŕííűő 
â äîęóěĺíňŕöčč �îëüçîâŕňĺë˙, �îńňŕâëĺííîé âěĺńňĺ ń �ðîäóęňîě; (â) čń�îëüçîâŕíč˙ 
�ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙, číňĺðôĺéńŕ, ęîě�îíĺíňîâ čëč �ðčíŕäëĺćíîńňĺé, ęîňîðűĺ 
íĺ �îńňŕâë˙ţňń˙ ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard; (ă) íĺ�ðŕâčëüíîé �îäăîňîâęč čëč 
îáńëóćčâŕíč˙ ðŕáî÷ĺăî ěĺńňŕ; (ä) çŕðŕćĺíč˙ âčðóńŕěč; (ĺ) �îňĺðü čëč �îâðĺćäĺíčé �ðč 
�ĺðĺâîçęĺ; (ć) ěîäčôčęŕöčč čëč îáńëóćčâŕíč˙, âű�îëíĺííűő íĺ (1) ńîňðóäíčęŕěč 
ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard, (2) �îńňŕâůčęŕěč óńëóă, ŕâňîðčçîâŕííűěč Hewlett−Packard, 
čëč (3) ńŕěčě ęëčĺíňîě �ðč óńňŕíîâęĺ çŕěĺí˙ĺěűő ęîíĺ÷íűě �îëüçîâŕňĺëĺě äĺňŕëĺé, 
�ðîčçâĺäĺííűő čëč ðŕçðĺřĺííűő ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard, ĺńëč ňŕęîâűĺ čěĺţňń˙ äë˙ 
äŕííîăî �ðîäóęňŕ â ńňðŕíĺ čëč ðĺăčîíĺ îáńëóćčâŕíč˙.
Â ĘŔ×ĹŃŇÂĹ ĚĹÐŰ ĎÐĹÄÎŃŇÎÐÎĆÍÎŃŇČ ÍŔ ŃËÓ×ŔÉ 
ÂÎÇĚÎĆÍŰŐ ŃÁÎĹÂ, ĎÎÐ×Č ČËČ ĎÎŇĹÐČ ÄŔÍÍŰŐ ÍĹÎÁŐÎÄČĚÎ 
ĎĹÐČÎÄČ×ĹŃĘČ ŃÎÇÄŔÂŔŇÜ ÐĹÇĹÐÂÍŰĹ ĘÎĎČČ ÄŔÍÍŰŐ, 
ŐÐŔÍßŮČŐŃß ÍŔ ĆĹŃŇĘÎĚ ÄČŃĘĹ ČËČ ÄÐÓĂČŐ ÓŃŇÐÎÉŃŇÂŔŐ 
ŐÐŔÍĹÍČß ÄŔÍÍŰŐ. ĎĹÐĹÄ ÂÎÇÂÐŔŮĹÍČĹĚ ËŢÁÎĂÎ 
ÓŃŇÐÎÉŃŇÂŔ ÄËß ÎÁŃËÓĆČÂŔÍČß ÂŰĎÎËÍČŇĹ 
ŔÐŐČÂČÐÎÂŔÍČĹ ÄŔÍÍŰŐ Č ÓÄŔËČŇĹ ËŢÁÓŢ 
ĘÎÍÔČÄĹÍÖČŔËÜÍÓŢ, ×ŔŃŇÍÓŢ ČËČ ËČ×ÍÓŢ ČÍÔÎÐĚŔÖČŢ. 
ĘÎĚĎŔÍČß HEWLETT−PACKARD ÍĹ ÍĹŃĹŇ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ ÇŔ 
ĎÎÂÐĹĆÄĹÍČĹ ČËČ ĎÎŇĹÐŢ ËŢÁŰŐ ĎÐÎĂÐŔĚĚ, ÄŔÍÍŰŐ 
ČËČ ŃÚĹĚÍŰŐ ÍÎŃČŇĹËĹÉ ČÍÔÎÐĚŔÖČČ. ĘÎĚĎŔÍČß 
HEWLETT−PACKARD ÍĹ ÍĹŃĹŇ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ ÇŔ 
ÂÎŃŃŇŔÍÎÂËĹÍČĹ ČËČ ĎĹÐĹÓŃŇŔÍÎÂĘÓ ËŢÁŰŐ ĎÐÎĂÐŔĚĚ ČËČ 
ÄŔÍÍŰŐ, ÇŔ ČŃĘËŢ×ĹÍČĹĚ ĎÐÎĂÐŔĚĚÍÎĂÎ ÎÁĹŃĎĹ×ĹÍČß, 
ÓŃŇŔÍŔÂËČÂŔĹĚÎĂÎ ĎÐČ ĎÐÎČÇÂÎÄŃŇÂĹ ÄŔÍÍÎĂÎ ĎÐÎÄÓĘŇŔ.
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Ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard íĺ íĺńĺň îňâĺňńňâĺííîńňč çŕ íĺńîâěĺńňčěîńňü čëč îňńóňńňâčĺ 
âçŕčěîäĺéńňâč˙, ĺńëč �ðč÷číîé âîçíčęíîâĺíč˙ äŕííűő �ðîáëĺě ˙âë˙ĺňń˙ (1) 
čń�îëüçîâŕíčĺ čçäĺëčé, �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙ čëč äî�îëíčňĺëüíűő ęîě�îíĺíňîâ, 
ęîňîðűĺ íĺ �îääĺðćčâŕţňń˙ HP; (2) čń�îëüçîâŕíčĺ ęîíôčăóðŕöčé, ęîňîðűĺ íĺ 
�îääĺðćčâŕţňń˙ HP; čëč (3) óńňŕíîâęŕ ęîě�îíĺíňîâ, �ðĺäíŕçíŕ÷ĺííűő äë˙ 
î�ðĺäĺëĺííîé ńčńňĺěű, â äðóăóţ ńčńňĺěó čëč ěîäĺëü.

������) ��
��	�
����	��
Â ĎÐĹÄĹËŔŐ, ÎĎÐĹÄĹËßĹĚŰŐ ŃÎÎŇÂĹŇŃŇÂÓŢŮČĚ ĚĹŃŇÍŰĚ 
ÇŔĘÎÍÎÄŔŇĹËÜŃŇÂÎĚ, ÍŔŃŇÎßŮČĹ ÓŃËÎÂČß Č ĎÎËÎĆĹÍČß 
ŃÎŃŇŔÂËßŢŇ ĎÎËÍÎĹ Č ĹÄČÍŃŇÂĹÍÍÎĹ ĂŔÐŔÍŇČÉÍÎĹ 
ŃÎĂËŔŘĹÍČĹ ĚĹĆÄÓ ĘËČĹÍŇÎĚ Č ĘÎĚĎŔÍČĹÉ 
HEWLETT−PACKARD ÎŇÍÎŃČŇĹËÜÍÎ ÎÁÎÐÓÄÎÂŔÍČß 
HEWLETT−PACKARD, ĘÓĎËĹÍÍÎĂÎ ČËČ ŔÐĹÍÄÎÂŔÍÍÎĂÎ 
ĘËČĹÍŇÎĚ. ÍŔŃŇÎßŮČĹ ĎÎËÎĆĹÍČß Č ÓŃËÎÂČß ÎŇĚĹÍßŢŇ 
ÂŃĹ ĎÐĹÄŰÄÓŮČĹ ŃÎĂËŔŘĹÍČß ČËČ ÇŔÂĹÐĹÍČß, Â ŇÎĚ ×ČŃËĹ 
ÇŔÂĹÐĹÍČß, ČĚĹŢŮČĹŃß Â ÐĹĘËŔĚÍŰŐ ĚŔŇĹÐČŔËŔŐ 
HEWLETT−PACKARD, Č ÐĹĘÎĚĹÍÄŔÖČČ, ÄŔÍÍŰĹ 
ĎÐĹÄŃŇŔÂČŇĹËßĚČ ĘÎĚĎŔÍČČ HEWLETT−PACKARD ČËČ 
ŔĂĹÍŇŔĚČ Č ŃÎŇÐÓÄÍČĘŔĚČ ĘÎĚĎŔÍČČ HEWLETT−PACKARD, 
ĘÎŇÎÐŰĹ ĚÎĂËČ ÁŰŇÜ ŃÄĹËŔÍŰ Â ŃÂßÇČ Ń ĎÎĘÓĎĘÎÉ ČËČ 
ŔÐĹÍÄÎÉ ÎÁÎÐÓÄÎÂŔÍČß HEWLETT−PACKARD. Íčęŕęčĺ čçěĺíĺíč˙ 
óńëîâčé íŕńňî˙ůĺé îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč íĺ ˙âë˙ţňń˙ äĺéńňâčňĺëüíűěč, 
ĺńëč îíč íĺ áűëč ńäĺëŕíű â �čńüěĺííîé ôîðěĺ č �îä�čńŕíű ó�îëíîěî÷ĺííűě 
�ðĺäńňŕâčňĺëĺě ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard.
����������� ��
��	�
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ĹŃËČ ÎÁÎÐÓÄÎÂŔÍČĹ HEWLETT−PACKARD ÍĹ ÐŔÁÎŇŔĹŇ, 
ĘŔĘ ÓĘŔÇŔÍÎ Â ĂŔÐŔÍŇČČ, ĎÎ ÓŃËÎÂČßĚ ÍŔŃŇÎßŮĹÉ 
ÎĂÐŔÍČ×ĹÍÍÎÉ ĂŔÐŔÍŇČČ ĚŔĘŃČĚŔËÜÍŔß ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇÜ 
ĘÎĚĎŔÍČČ HEWLETT−PACKARD Â ßÂÍÎĚ ÂČÄĹ ÎĂÐŔÍČ×ĹÍŔ 
ÂÎÇĚĹŮĹÍČĹĚ ĚĹÍÜŘĹÉ ČÇ ŃËĹÄÓŢŮČŐ ŃÓĚĚ: ŃÓĚĚŰ, 
ÓĎËŔ×ĹÍÍÎÉ ÇŔ ĎÐÎÄÓĘŇ, ËČÁÎ ŃŇÎČĚÎŃŇČ ÐĹĚÎÍŇŔ 
ČËČ ÇŔĚĹÍŰ ËŢÁÎĂÎ ĘÎĚĎÎÍĹÍŇŔ ÎÁÎÐÓÄÎÂŔÍČß, 
ÍĹ ÐŔÁÎŇŔŢŮĹĂÎ ÄÎËĆÍŰĚ ÎÁÐŔÇÎĚ Â ÓŃËÎÂČßŐ ĹĂÎ 
ĎÐŔÂČËÜÍÎĂÎ ČŃĎÎËÜÇÎÂŔÍČß.
ÇŔ ČŃĘËŢ×ĹÍČĹĚ ŃËÓ×ŔĹÂ, ÓĘŔÇŔÍÍŰŐ ÂŰŘĹ, ĘÎĚĎŔÍČß 
HEWLETT−PACKARD ÍĹ ÍĹŃĹŇ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ ÇŔ ËŢÁÎÉ 
ÓŮĹÐÁ, ĎÐČ×ČÍĹÍÍŰÉ ĎÐÎÄÓĘŇÎĚ ČËČ ÎŇĘŔÇÎĚ ĎÐÎÄÓĘŇŔ, 
Â ŇÎĚ ×ČŃËĹ ÇŔ ÓĎÓŮĹÍÍÓŢ ÂŰĂÎÄÓ, ĎÎŇĹÐßÍÍÓŢ 
ÝĘÎÍÎĚČŢ, ŃËÓ×ŔÉÍŰÉ ČËČ ÎĎÎŃÐĹÄÎÂŔÍÍŰÉ ÓŮĹÐÁ. 
ĘÎĚĎŔÍČß HEWLETT−PACKARD ÍĹ ÍĹŃĹŇ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ 
ĎÎ ËŢÁŰĚ ČŃĘŔĚ ŇÐĹŇÜĹÉ ŃŇÎÐÎÍŰ ČËČ ĎÐĹÄÚßÂËßĹĚŰĚ 
ĎÎĘÓĎŔŇĹËĹĚ ÎŇ ČĚĹÍČ ŇÐĹŇÜĹÉ ŃŇÎÐÎÍŰ.
ÄŔÍÍÎĹ ÎĂÐŔÍČ×ĹÍČĹ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ ĎÐČĚĹÍßĹŇŃß 
Ę ČŃĘŔĚ ĎÎ ÂÎÇĚĹŮĹÍČŢ ÓŮĹÐÁŔ Â ÐŔĚĘŔŐ ÍŔŃŇÎßŮĹÉ 
ÎĂÐŔÍČ×ĹÍÍÎÉ ĂŔÐŔÍŇČČ ČËČ ĂÐŔĆÄŔÍŃĘČĚ ČŃĘŔĚ 
(ÂĘËŢ×Ŕß ŐŔËŔŇÍÎŃŇÜ ČËČ ĎÐßĚÓŢ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇÜ 
Â ŃÂßÇČ Ń ČŃĎÎËÜÇÎÂŔÍČĹĚ ĎÐÎÄÓĘŇŔ), ČŃĘŔĚ ĎÎ 
ĘÎÍŇÐŔĘŇŔĚ ČËČ ËŢÁŰĚ ÄÐÓĂČĚ ČŃĘŔĚ. ÍŔŃŇÎßŮĹĹ 
ÎĂÐŔÍČ×ĹÍČĹ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ ÍĹ ĚÎĆĹŇ ÁŰŇÜ ÎŇÂĹÐĂÍÓŇÎ 
ČËČ ÄÎĎÎËÍĹÍÎ ÍČ ÎÄÍČĚ ËČÖÎĚ. ÍŔŃŇÎßŮĹĹ 
ÎĂÐŔÍČ×ĹÍČĹ ÁÓÄĹŇ ÄĹÉŃŇÂČŇĹËÜÍÎ ÄŔĆĹ Â ŃËÓ×ŔĹ, 
ĘÎĂÄŔ ÂŰ ĎÐĹÄÓĎÐĹÄČËČ ĘÎĚĎŔÍČŢ HEWLETT−PACKARD 
ČËČ ŔÂŇÎÐČÇÎÂŔÍÍÎĂÎ ĎÐĹÄŃŇŔÂČŇĹËß HEWLETT−PACKARD 
Î ÂÎÇĚÎĆÍÎŃŇČ ŇŔĘÎĂÎ ÓŮĹÐÁŔ. ÄŔÍÍÎĹ ÎĂÐŔÍČ×ĹÍČĹ 
ÍĹ ÐŔŃĎÐÎŃŇÐŔÍßĹŇŃß ÍŔ ČŃĘČ ĎÎ ĎÎÂÎÄÓ ŇÐŔÂĚ.
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ÝŇŔ ÎĂÐŔÍČ×ĹÍÍŔß ĂŔÐŔÍŇČß ĎÐĹÄÎŃŇŔÂËßĹŇ ÂŔĚ 
ŃÎÂĹÐŘĹÍÍÎ ÎĎÐĹÄĹËĹÍÍŰĹ ĎÐŔÂŔ. ÂŰ ĚÎĆĹŇĹ ŇŔĘĆĹ 
ČĚĹŇÜ ÄÐÓĂČĹ ĎÐŔÂŔ, ĘÎŇÎÐŰĹ Â ÐŔÇËČ×ÍŰŐ ŘŇŔŇŔŐ ČËČ 
ŃŇÐŔÍŔŐ ĚÎĂÓŇ ÁŰŇÜ ÐŔÇËČ×ÍŰĚČ. ĎÎËÍÎŃŇÜŢ ÂŔŘČ 
ĎÐŔÂŔ ÎĎÐĹÄĹËßŢŇŃß ĎÐČĚĹÍČĚŰĚČ ÇŔĘÎÍŔĚČ 
ŃÎÎŇÂĹŇŃŇÂÓŢŮĹÉ ŃŇÐŔÍŰ ČËČ ŘŇŔŇŔ.

�������� �� ����������*�)� ��#������)
Ďîëîćĺíč˙ č óńëîâč˙ îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč íŕ áîëüřčíńňâî äî�îëíčňĺëüíűő 
ęîě�îíĺíňîâ, čěĺţůčő ňîâŕðíűé çíŕę ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard (äî�îëíčňĺëüíűĺ 
ęîě�îíĺíňű Hewlett−Packard), î�ðĺäĺë˙ţňń˙ ńîîňâĺňńňâóţůĺé îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčĺé 
äë˙ äî�îëíčňĺëüíűő ęîě�îíĺíňîâ Hewlett−Packard č âęëţ÷ĺíű â ęîě�ëĺęň �îńňŕâęč 
äî�îëíčňĺëüíîăî ęîě�îíĺíňŕ Hewlett−Packard. Ĺńëč äî�îëíčňĺëüíűé ęîě�îíĺíň 
Hewlett−Packard óńňŕíîâëĺí â îáîðóäîâŕíčč Hewlett−Packard, ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard 
ěîćĺň �ðĺäîńňŕâčňü ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ ëčáî â ňĺ÷ĺíčĺ ńðîęŕ, óęŕçŕííîăî 
â ăŕðŕíňčéíűő äîęóěĺíňŕő (ăŕðŕíňčéíűé ńðîę äë˙ äî�îëíčňĺëüíűő ęîě�îíĺíňîâ 
Hewlett−Packard), �îńňŕâë˙ĺěűő âěĺńňĺ ń äî�îëíčňĺëüíűě ęîě�îíĺíňîě, ëčáî â ňĺ÷ĺíčĺ 
îńňŕâřĺăîń˙ ńðîęŕ äĺéńňâč˙ îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčč íŕ îáîðóäîâŕíčĺ Hewlett−Packard, 
íŕ ęîňîðîĺ óńňŕíŕâëčâŕĺňń˙ äŕííűé äî�îëíčňĺëüíűé ęîě�îíĺíň Hewlett−Packard, 
â çŕâčńčěîńňč îň ňîăî, ęŕęîé čç ýňčő �ĺðčîäîâ äëčííĺĺ, íî íĺ áîëĺĺ ňðĺő ëĺň ńî äí˙ 
�ðčîáðĺňĺíč˙ äî�îëíčňĺëüíîăî ęîě�îíĺíňŕ. Ăŕðŕíňčéíűé ńðîę äë˙ äî�îëíčňĺëüíîăî 
ęîě�îíĺíňŕ Hewlett−Packard íŕ÷číŕĺňń˙ ń äŕňű �ðčîáðĺňĺíč˙ ýňîăî ęîě�îíĺíňŕ 
â ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard čëč ó ŕâňîðčçîâŕííîăî �ðîäŕâöŕ Hewlett−Packard. 
Ďîäňâĺðćäĺíčĺě äŕňű íŕ÷ŕëŕ äĺéńňâč˙ ăŕðŕíňčč ˙âë˙ĺňń˙ ęâčňŕíöč˙ î �ðîäŕćĺ 
čëč äîńňŕâęĺ ń �ðîńňŕâëĺííîé äŕňîé �ðčîáðĺňĺíč˙ äî�îëíčňĺëüíîăî ęîě�îíĺíňŕ 
Hewlett−Packard. Äë˙ �îëó÷ĺíč˙ äî�îëíčňĺëüíűő ńâĺäĺíčé ńě. «Îăðŕíč÷ĺííóţ 
ăŕðŕíňčţ äë˙ äî�îëíčňĺëüíűő ęîě�îíĺíňîâ Hewlett−Packard». Äî�îëíčňĺëüíűĺ 
ęîě�îíĺíňű äðóăčő �ðîčçâîäčňĺëĺé �ðĺäîńňŕâë˙ĺňń˙ íŕ óńëîâč˙ő «ĘŔĘ ĹŃŇÜ». 
Îäíŕęî íĺçŕâčńčěűĺ čçăîňîâčňĺëč č �îńňŕâůčęč ěîăóň �ðĺäîńňŕâë˙ňü ńâîč 
ńîáńňâĺííűĺ ăŕðŕíňčč íĺ�îńðĺäńňâĺííî ęëčĺíňŕě. 
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×ňîáű ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard ěîăëŕ îáĺń�ĺ÷čâŕňü ńŕěűé âűńîęčé óðîâĺíü 
ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč č îáńëóćčâŕíč˙ â ňĺ÷ĺíčĺ ăŕðŕíňčéíîăî ńðîęŕ, ęëčĺíňŕě 
ęîě�ŕíčč ńëĺäóĺň:
■ Ďîääĺðćčâŕňü ńîîňâĺňńňâóţůóţ ńðĺäó č čń�îëüçîâŕňü îáîðóäîâŕíčĺ 

Hewlett−Packard â ńîîňâĺňńňâčč ń číńňðóęöč˙ěč, �ðčëŕăŕĺěűěč ę ýňîěó 
îáîðóäîâŕíčţ.

■ Ďðîâĺð˙ňü ęîíôčăóðŕöčč, çŕăðóćŕňü íîâĺéřčĺ ěčęðî�ðîăðŕěěű, óńňŕíŕâëčâŕňü 
čń�ðŕâëĺíč˙ �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙, âű�îëí˙ňü äčŕăíîńňč÷ĺńęčĺ ňĺńňű 
Hewlett−Packard, çŕ�óńęŕňü ńëóćĺáíűĺ �ðîăðŕěěű, âű�îëí˙ňü âðĺěĺííűĺ 
�ðîöĺäóðű č �ðčěĺí˙ňü âðĺěĺííűĺ ðĺřĺíč˙, �ðĺäîńňŕâë˙ĺěűĺ ęîě�ŕíčĺé 
Hewlett−Packard íŕ ňîň �ĺðčîä âðĺěĺíč, �îęŕ ęîě�ŕíč˙ ðŕáîňŕĺň íŕä �îńňî˙ííűě 
ðĺřĺíčĺě.

■ Čń�îëüçîâŕňü ðĺřĺíč˙ óäŕëĺííîé ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč Hewlett−Packard â ňĺő 
ńëó÷ŕ˙ő, ęîăäŕ ňŕęîĺ ðĺřĺíčĺ �ðčěĺíčěî. Ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard íŕńňî˙ňĺëüíî 
ðĺęîěĺíäóĺň čń�îëüçîâŕňü äîńňó�íűĺ ňĺőíîëîăčč îęŕçŕíč˙ ňĺőíč÷ĺńęîé 
�îääĺðćęč, �ðĺäîńňŕâë˙ĺěűĺ ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard. Ĺńëč ęëčĺíň îňęŕćĺňń˙ 
îň ðŕçâĺðňűâŕíč˙ čěĺţůčőń˙ ńðĺäńňâ óäŕëĺííîé �îääĺðćęč, ýňî ěîćĺň �ðčâĺńňč 
ę âîçðŕńňŕíčţ ĺăî çŕňðŕň â ńâ˙çč ń óâĺëč÷ĺíčĺě �îňðĺáíîńňč â äî�îëíčňĺëüíűő 
ðĺńóðńŕő �îääĺðćęč. 

■ Ńîňðóäíč÷ŕňü ń ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard äë˙ îáĺń�ĺ÷ĺíč˙ âîçěîćíîńňč ðĺřčňü 
âîçíčęřóţ �ðîáëĺěó �î ňĺëĺôîíó. Ňŕęîĺ ńîäĺéńňâčĺ ěîćĺň âęëţ÷ŕňü 
äčŕăíîńňč÷ĺńęčĺ �ðîöĺäóðű, óńňŕíîâęó îáíîâëĺíčé čëč čń�ðŕâëĺíčé 
�ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙, îňęëţ÷ĺíčĺ ęîě�îíĺíňîâ ńňîðîííčő �îńňŕâůčęîâ 
čëč çŕěĺůŕţůčő ęîě�îíĺíňîâ.
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■ Ďĺðčîäč÷ĺńęč âű�îëí˙ňü ðĺçĺðâíîĺ ęî�čðîâŕíčĺ ôŕéëîâ, äŕííűő č �ðîăðŕěě, 
őðŕíčěűő íŕ ćĺńňęîě äčńęĺ čëč äðóăčő óńňðîéńňâŕő őðŕíĺíč˙, â ęŕ÷ĺńňâĺ 
ěĺðű �ðĺäîńňîðîćíîńňč �î �ðĺäîňâðŕůĺíčţ âîçěîćíűő ńáîĺâ, čçěĺíĺíčé čëč 
�îňĺðč äŕííűő. Ďĺðĺä âîçâðŕůĺíčĺě ëţáîăî îáîðóäîâŕíč˙ Hewlett−Packard äë˙ 
ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙ čëč ðĺěîíňŕ âű�îëíčňü ðĺçĺðâíîĺ ęî�čðîâŕíčĺ ńâîčő 
ôŕéëîâ, äŕííűő č �ðîăðŕěě č óäŕëčňü âńĺ ęîíôčäĺíöčŕëüíűĺ čëč ëč÷íűĺ ńâĺäĺíč˙.

■ Óäŕëčňü ëţáűĺ äî�îëíčňĺëüíűĺ ęîě�îíĺíňű čëč �ðčíŕäëĺćíîńňč, ęîňîðűĺ ěîăóň 
áűňü óňðŕ÷ĺíű �ðč ðĺěîíňĺ čëč çŕěĺíĺ.

■ Âű�îëí˙ňü äî�îëíčňĺëüíűĺ çŕäŕ÷č, î�ðĺäĺëĺííűĺ â ðŕçëč÷íűő ňč�ŕő 
ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙, �ðčâĺäĺííűő íčćĺ, č äðóăčĺ äĺéńňâč˙, ęîňîðűĺ 
ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard ěîćĺň �îń÷čňŕňü öĺëĺńîîáðŕçíűěč äë˙ ëó÷řĺăî 
ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙.
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×ňîáű ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard ěîăëŕ îáĺń�ĺ÷čâŕňü ńŕěűé âűńîęčé óðîâĺíü 
ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč č îáńëóćčâŕíč˙ â ňĺ÷ĺíčĺ ăŕðŕíňčéíîăî ńðîęŕ, ęîě�ŕíč˙ 
Hewlett−Packard ěîćĺň �î�ðîńčňü ęëčĺíňŕ �ðîâĺðčňü ęîíôčăóðŕöčč, çŕăðóçčňü ńŕěîĺ 
�îńëĺäíĺĺ ěčęðî�ðîăðŕěěíîĺ îáĺń�ĺ÷ĺíčĺ, óńňŕíîâčňü čń�ðŕâëĺíč˙, âű�îëíčňü 
äčŕăíîńňč÷ĺńęčĺ ňĺńňű Hewlett−Packard čëč âîń�îëüçîâŕňüń˙ óäŕëĺííîé ńëóćáîé 
ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč. 
Ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard íŕńňî˙ňĺëüíî ðĺęîěĺíäóĺň ńâîčě ęëčĺíňŕě čń�îëüçîâŕňü 
�ðĺäîńňŕâë˙ĺěűĺ ĺţ ňĺőíîëîăčč ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč. Ĺńëč ęëčĺíň îňęŕćĺňń˙ 
îň ðŕçâĺðňűâŕíč˙ čěĺţůčőń˙ ńðĺäńňâ óäŕëĺííîé �îääĺðćęč, ýňî ěîćĺň �ðčâĺńňč 
ę âîçðŕńňŕíčţ ĺăî çŕňðŕň â ńâ˙çč ń óâĺëč÷ĺíčĺě �îňðĺáíîńňč â äî�îëíčňĺëüíűő 
ðĺńóðńŕő �îääĺðćęč. Íčćĺ �ĺðĺ÷čńëĺíű ňč�ű ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙, ęîňîðűĺ 
ěîăóň áűňü �ðĺäóńěîňðĺíű äë˙ �ðčîáðĺňĺííîăî âŕěč îáîðóäîâŕíč˙ Hewlett−Packard.
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Čçäĺëč˙ Hewlett−Packard âęëţ÷ŕţň ěíîăî ęîě�îíĺíňîâ, ðĺěîíň ęîňîðűő ěîćĺň áűňü 
�ðîčçâĺäĺí ńŕěčě ęëčĺíňîě, ÷ňî �îçâîë˙ĺň çíŕ÷čňĺëüíî ńíčçčňü âðĺě˙ ðĺěîíňŕ 
č îáĺń�ĺ÷čâŕĺň áîëüřóţ ăčáęîńňü �ðč âű�îëíĺíčč çŕěĺíű äĺôĺęňíűő ęîě�îíĺíňîâ. 
Ĺńëč â ňĺ÷ĺíčĺ �ĺðčîäŕ �ðîâĺäĺíč˙ äčŕăíîńňčęč ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard î�ðĺäĺëčň, 
÷ňî ðĺěîíň ěîćĺň áűňü âű�îëíĺí ń čń�îëüçîâŕíčĺě ęîě�îíĺíňŕ, ęîňîðűé ěîćĺň áűňü 
çŕěĺíĺí ęëčĺíňîě ńŕěîńňî˙ňĺëüíî, ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard äîńňŕâčň íĺîáőîäčěűé 
äë˙ çŕěĺíű ęîě�îíĺíň íĺ�îńðĺäńňâĺííî ęëčĺíňó. Ęîě�îíĺíňű, ðĺěîíň ęîňîðűő ěîćĺň 
áűňü �ðîčçâĺäĺí ęëčĺíňîě ńŕěîńňî˙ňĺëüíî, äĺë˙ňń˙ íŕ äâĺ ęŕňĺăîðčč: 
■ Ęîě�îíĺíňű, äë˙ ęîňîðűő ðĺěîíň ęëčĺíňîě ˙âë˙ĺňń˙ îá˙çŕňĺëüíűě. Ďðč 

îáðŕůĺíčč â ęîě�ŕíčţ Hewlett−Packard �î �îâîäó âű�îëíĺíč˙ çŕěĺíű ýňčő 
ęîě�îíĺíňîâ ń ęëčĺíňŕ áóäĺň âçčěŕňüń˙ �ëŕňŕ çŕ âűĺçä ń�ĺöčŕëčńňŕ č âű�îëíĺíčĺ 
ðŕáîň �î çŕěĺíĺ ęîě�îíĺíňŕ. 

■ Ęîě�îíĺíňű, äë˙ ęîňîðűő ðĺěîíň ęëčĺíňîě ˙âë˙ĺňń˙ íĺîá˙çŕňĺëüíűě. Ýňč 
ęîě�îíĺíňű ňŕęćĺ ðŕçðŕáîňŕíű ń ó÷ĺňîě âîçěîćíîńňč ðĺěîíňŕ ęëčĺíňîě. Ĺńëč, 
îäíŕęî, ęëčĺíň ňðĺáóĺň, ÷ňîáű ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard �ðîčçâĺëŕ çŕěĺíó ýňčő 
ęîě�îíĺíňîâ, ňŕęŕ˙ çŕěĺíŕ ěîćĺň áűňü �ðîčçâĺäĺíŕ áĺç äî�îëíčňĺëüíîé î�ëŕňű 
â ðŕěęŕő �ðĺäóńěîňðĺííîăî äë˙ čçäĺëč˙ ňč�ŕ ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙. 

Â çŕâčńčěîńňč îň íŕëč÷č˙ ęîě�îíĺíňîâ č ăĺîăðŕôč÷ĺńęîăî ěĺńňîíŕőîćäĺíč˙ ęëčĺíňŕ 
�îńňŕâęŕ ęîě�îíĺíňîâ äë˙ ńŕěîńňî˙ňĺëüíîăî ðĺěîíňŕ ęëčĺíňîě �ðĺäóńěîňðĺíŕ íŕ 
ńëĺäóţůčé ðŕáî÷čé äĺíü. Ďîńňŕâęŕ â ňîň ćĺ äĺíü čëč â ňĺ÷ĺíčĺ ÷ĺňűðĺő ÷ŕńîâ ěîćĺň 
áűňü �ðĺäëîćĺíŕ çŕ äî�îëíčňĺëüíóţ �ëŕňó �ðč óńëîâčč, ÷ňî ěĺńňîíŕőîćäĺíčĺ ęëčĺíňŕ 
�îçâîë˙ĺň âű�îëíčňü �îńňŕâęó â óęŕçŕííűĺ ńðîęč. Ĺńëč �îňðĺáóţňń˙ äî�îëíčňĺëüíűĺ 
�î˙ńíĺíč˙, íĺîáőîäčěî �îçâîíčňü â öĺíňð ňĺőíč÷ĺńęîăî îáńëóćčâŕíč˙ Hewlett−Packard, 
�îńëĺ ÷ĺăî ń�ĺöčŕëčńň �îěîćĺň �î ňĺëĺôîíó ðĺřčňü âîçíčęřóţ �ðîáëĺěó. Ęîě�ŕíč˙ 
Hewlett−Packard óęŕçűâŕĺň â ěŕňĺðčŕëŕő, �îńňŕâë˙ĺěűő âěĺńňĺ ń ęîě�îíĺíňîě äë˙ 
çŕěĺíű, äîëćĺí ëč áűňü âîçâðŕůĺí äĺôĺęňíűé ęîě�îíĺíň ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard. 
Â ňĺő ńëó÷ŕ˙ő, ęîăäŕ äĺôĺęňíűé ęîě�îíĺíň äîëćĺí áűňü âîçâðŕůĺí ęîě�ŕíčč 
Hewlett−Packard, âîçâðŕň íĺîáőîäčěî îńóůĺńňâčňü â óęŕçŕííűé �ĺðčîä âðĺěĺíč, îáű÷íî 
â ňĺ÷ĺíčĺ 5 (�˙ňč) ðŕáî÷čő äíĺé. Äĺôĺęňíűĺ ęîě�îíĺíňű äîëćíű áűňü âîçâðŕůĺíű 
ó�ŕęîâŕííűěč â ńîîňâĺňńňâóţůčé ó�ŕęîâî÷íűé ěŕňĺðčŕë âěĺńňĺ ń îňíîń˙ůĺéń˙ ę íčě 
äîęóěĺíňŕöčĺé. Â ńëó÷ŕĺ íĺâîçâðŕůĺíč˙ äĺôĺęňíîăî ęîě�îíĺíňŕ ęîě�ŕíč˙ 
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Hewlett−Packard ěîćĺň âűńňŕâčňü âŕě ń÷ĺň çŕ âű�îëíĺíčĺ çŕěĺíű. Ďðč âű�îëíĺíčč 
ðĺěîíňŕ ęëčĺíňîě ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard î�ëŕňčň ðŕńőîäű �î äîńňŕâęĺ 
č âîçâðŕůĺíčţ ęîě�îíĺíňŕ č î�ðĺäĺëčň ęóðüĺðŕ.
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Îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ Hewlett−Packard ěîćĺň âęëţ÷ŕňü ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ, 
ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺěîĺ ňîëüęî íŕ ęîě�îíĺíňű. Ďî óńëîâč˙ě ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙, 
ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺěîăî ňîëüęî íŕ ęîě�îíĺíňű, ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard �ðĺäîńňŕâčň 
ęîě�îíĺíňű äë˙ çŕěĺíű áĺń�ëŕňíî. Ĺńëč ðĺěîíň îńóůĺńňâë˙ĺňń˙ ńčëŕěč ęîě�ŕíčč 
Hewlett−Packard, ňî ðŕńőîäű, ńâ˙çŕííűĺ ń ðĺěîíňîě č �ĺðĺâîçęîé ęîě�îíĺíňîâ, 
î�ëŕ÷čâŕţňń˙ ęëčĺíňîě.

����������� ��	����
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Îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ Hewlett−Packard ěîćĺň âęëţ÷ŕňü ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ 
ń çŕěĺíîé óńňðîéńňâŕ. Ďî óńëîâč˙ě ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙ ń çŕěĺíîé óńňðîéńňâŕ, 
ĺńëč óńňðîéńňâî áóäĺň �ðčçíŕíî äĺôĺęňíűě, ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard �îńňŕâčň 
�ðîäóęň äë˙ çŕěĺíű íĺčń�ðŕâíîăî �ðîäóęňŕ íĺ�îńðĺäńňâĺííî ęëčĺíňó. Ďðč �îëó÷ĺíčč 
óńňðîéńňâŕ äë˙ çŕěĺíű íĺîáőîäčěî âîçâðŕňčňü íĺčń�ðŕâíîĺ óńňðîéńňâî â ęîě�ŕíčţ 
Hewlett−Packard, čń�îëüçó˙ äë˙ ýňîăî ňŕðó, â ęîňîðîé �ðčáűëî óńňðîéńňâî äë˙ çŕěĺíű, 
â ňĺ÷ĺíčĺ î�ðĺäĺëĺííîăî �ĺðčîäŕ âðĺěĺíč, ęîňîðűé îáű÷íî ńîńňŕâë˙ĺň 5 (�˙ňü) äíĺé. 
Ďðč ýňîě ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard áĺðĺň íŕ ńĺá˙ âńĺ ðŕńőîäű �î âîçâðŕůĺíčţ 
íĺčń�ðŕâíîăî óńňðîéńňâŕ, ńâ˙çŕííűĺ ń îáĺń�ĺ÷ĺíčĺě �ĺðĺâîçîę č ńňðŕőîâŕíčĺě. 
Â ńëó÷ŕĺ íĺâîçâðŕůĺíč˙ äĺôĺęňíîăî óńňðîéńňâŕ ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard ěîćĺň 
âűńňŕâčňü âŕě ń÷ĺň çŕ âű�îëíĺíčĺ çŕěĺíű. Hewlett−Packard �ðĺäîńňŕâë˙ĺň îáńëóćčâŕíčĺ 
ń çŕěĺíîé óńňðîéńňâŕ â ńňŕíäŕðňíîĺ ðŕáî÷ĺĺ âðĺě˙. Ńňŕíäŕðňíîĺ ðŕáî÷ĺĺ âðĺě˙ îáű÷íî 
óńňŕíŕâëčâŕĺňń˙ ń 08.00 äî 17.00 ń �îíĺäĺëüíčęŕ �î �˙ňíčöó, íî ýňč ÷ŕńű ěîăóň 
čçěĺí˙ňüń˙ ńîăëŕńíî ěĺńňíîé äĺëîâîé �ðŕęňčęĺ. Ĺńëč ęëčĺíň íŕőîäčňń˙ âíĺ îáű÷íîé 
çîíű îáńëóćčâŕíč˙ (50 ęě), âðĺě˙ îňâĺňŕ ěîćĺň îęŕçŕňüń˙ áîëĺĺ äîëăčě čëč ěîćĺň 
�îňðĺáîâŕňüń˙ äî�îëíčňĺëüíŕ˙ î�ëŕňŕ. Ďîëó÷čňü číôîðěŕöčţ î ěĺńňî�îëîćĺíčč 
áëčćŕéřĺăî ó�îëíîěî÷ĺííîăî �îńňŕâůčęŕ óńëóă Hewlett−Packard ěîćíî íŕ âĺá−óçëĺ 
Hewlett−Packard �î ŕäðĺńó: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
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Ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ, �ðĺäóńěîňðĺííîĺ îăðŕíč÷ĺííîé ăŕðŕíňčĺé Hewlett−Packard, 
ěîćĺň âęëţ÷ŕňü ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ ń âűĺçäîě íŕ ěĺńňî č äîńňŕâęîé îáðŕňíî. 
Ńîăëŕńíî óńëîâč˙ě îáńëóćčâŕíč˙ ń âűĺçäîě íŕ ěĺńňî č äîńňŕâęîé îáðŕňíî, 
Hewlett−Packard îńóůĺńňâë˙ĺň âűâîç äĺôĺęňíîăî óńňðîéńňâŕ, ĺăî ðĺěîíň č âîçâðŕůĺíčĺ 
ęëčĺíňó. Ďðč ýňîě ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard áĺðĺň íŕ ńĺá˙ âńĺ ðŕńőîäű, ńâ˙çŕííűĺ 
ń ðĺěîíňîě, îáĺń�ĺ÷ĺíčĺě �ĺðĺâîçîę č ńňðŕőîâŕíčĺě.
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Îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ Hewlett−Packard ěîćĺň âęëţ÷ŕňü ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ 
áĺç âűĺçäŕ ę çŕęŕç÷čęó. Ńîăëŕńíî �îëîćĺíčţ îá îáńëóćčâŕíčč áĺç âűĺçäŕ ę çŕęŕç÷čęó, 
âű áóäĺňĺ äîëćíű äîńňŕâčňü îáîðóäîâŕíčĺ HP â ŕâňîðčçîâŕííóţ ńĺðâčńíóţ ńëóćáó 
äë˙ ăŕðŕíňčéíîăî ðĺěîíňŕ. Â ňŕęčő ńëó÷ŕ˙ő íĺîáőîäčěî �ðîčçâĺńňč �ðĺäî�ëŕňó âńĺő 
ňðŕíń�îðňíűő ðŕńőîäîâ, íŕëîăîâ č �îřëčí, ńâ˙çŕííűő ń ňðŕíń�îðňčðîâęîé �ðîäóęňŕ 
â ńĺðâčńíóţ ńëóćáó č îáðŕňíî. Ęðîěĺ ňîăî, âű íĺńĺňĺ îňâĺňńňâĺííîńňü çŕ ńňðŕőîâŕíčĺ 
âńĺő �ðîäóęňîâ, îň�ðŕâë˙ĺěűő â ŕâňîðčçîâŕííóţ ńĺðâčńíóţ ńëóćáó čëč âîçâðŕůŕĺěűő 
čç íĺĺ, č �ðčíčěŕĺňĺ íŕ ńĺá˙ ðčńę �îňĺðč �ðč ňðŕíń�îðňčðîâęĺ.
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Îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ Hewlett−Packard ěîćĺň âęëţ÷ŕňü ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ 
ń äîńňŕâęîé �î �î÷ňĺ. Ńîăëŕńíî �îëîćĺíčţ îá îáńëóćčâŕíčč ń äîńňŕâęîé �î �î÷ňĺ, 
âű áóäĺňĺ äîëćíű äîńňŕâčňü îáîðóäîâŕíčĺ HP â ŕâňîðčçîâŕííóţ ńĺðâčńíóţ ńëóćáó 
äë˙ ăŕðŕíňčéíîăî ðĺěîíňŕ. Â ňŕęčő ńëó÷ŕ˙ő íĺîáőîäčěî �ðîčçâĺńňč �ðĺäî�ëŕňó âńĺő 
ňðŕíń�îðňíűő ðŕńőîäîâ, íŕëîăîâ č �îřëčí, ńâ˙çŕííűő ń ňðŕíń�îðňčðîâęîé �ðîäóęňŕ 
â ńĺðâčńíóţ ńëóćáó. Ęðîěĺ ňîăî, âű íĺńĺňĺ îňâĺňńňâĺííîńňü çŕ ńňðŕőîâŕíčĺ 
îň�ðŕâë˙ĺěîăî �ðîäóęňŕ č �ðčíčěŕĺňĺ íŕ ńĺá˙ ðčńę �îňĺðč �ðč ňðŕíń�îðňčðîâęĺ. 
Ęîě�ŕíč˙ HP âîçâðŕňčň âŕě îňðĺěîíňčðîâŕííűé �ðîäóęň č �ðč ýňîě áĺðĺň íŕ ńĺá˙ 
âńĺ ðŕńőîäű, ńâ˙çŕííűĺ îáĺń�ĺ÷ĺíčĺě �ĺðĺâîçîę č ńňðŕőîâŕíčĺě.
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Îăðŕíč÷ĺííŕ˙ ăŕðŕíňč˙ Hewlett−Packard ěîćĺň âęëţ÷ŕňü ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ 
íŕ ěĺńňĺ. Ďî óńëîâč˙ě ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙ íŕ ěĺńňĺ ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard 
î�ðĺäĺë˙ĺň �î ńâîĺěó óńěîňðĺíčţ, ěîćíî ëč óńňðŕíčňü äĺôĺęň:
■ Óäŕëĺííî
■ Ń čń�îëüçîâŕíčĺě ęîě�îíĺíňŕ äë˙ çŕěĺíű; çŕěĺíŕ ęîě�îíĺíňŕ âű�îëí˙ĺňń˙ 

ęëčĺíňîě ńŕěîńňî˙ňĺëüíî
■ Ń âűĺçäîě íŕ ěĺńňî, ăäĺ íŕőîäčňń˙ äĺôĺęňíîĺ óńňðîéńňâî
Ĺńëč ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard ðĺřčň, ÷ňî äë˙ óńňðŕíĺíč˙ äĺôĺęňŕ íĺîáőîäčě âűĺçä íŕ 
ěĺńňî, âűçîâ áóäĺň îáńëóćčâŕňüń˙ â ńňŕíäŕðňíîĺ ðŕáî÷ĺĺ âðĺě˙, ĺńëč číîĺ íĺ óęŕçŕíî 
äë˙ �ðčîáðĺňĺííîăî ęëčĺíňîě îáîðóäîâŕíč˙ Hewlett−Packard. Ńňŕíäŕðňíîĺ ðŕáî÷ĺĺ 
âðĺě˙ îáű÷íî óńňŕíŕâëčâŕĺňń˙ ń 08.00 äî 17.00 ń �îíĺäĺëüíčęŕ �î �˙ňíčöó, íî ýňč ÷ŕńű 
ěîăóň čçěĺí˙ňüń˙ â çŕâčńčěîńňč îň ěĺńňíűő óńëîâčé. Ĺńëč äĺôĺęňíîĺ óńňðîéńňâî 
íŕőîäčňń˙ âíĺ îáű÷íîé çîíű îáńëóćčâŕíč˙ (50 ęě), âðĺě˙ îňâĺňŕ ěîćĺň îęŕçŕňüń˙ 
áîëĺĺ äîëăčě čëč ěîćĺň �îňðĺáîâŕňüń˙ äî�îëíčňĺëüíŕ˙ î�ëŕňŕ. Ďîëó÷čňü 
číôîðěŕöčţ î ěĺńňî�îëîćĺíčč áëčćŕéřĺăî ó�îëíîěî÷ĺííîăî �îńňŕâůčęŕ óńëóă 
Hewlett−Packard ěîćíî íŕ âĺá−óçëĺ Hewlett−Packard �î ŕäðĺńó: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
×ňîáű čěĺňü âîçěîćíîńňü �îëó÷ŕňü îáńëóćčâŕíčĺ íŕ ěĺńňĺ, ęëčĺíň îá˙çóĺňń˙:
■ Âűäĺë˙ňü ńâîĺăî �ðĺäńňŕâčňĺë˙, ęîňîðűé áóäĺň �ðčńóňńňâîâŕňü �ðč âű�îëíĺíčč 

ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙ ń�ĺöčŕëčńňîě Hewlett−Packard â �îěĺůĺíčč ęëčĺíňŕ.
■ Čçâĺůŕňü ęîě�ŕíčţ Hewlett−Packard, ĺńëč îáńëóćčâŕĺěűĺ �ðîäóęňű čń�îëüçóţňń˙ 

â ńðĺäĺ, ęîňîðŕ˙ �îňĺíöčŕëüíî ěîćĺň �ðč÷číčňü óůĺðá çäîðîâüţ čëč 
áĺçî�ŕńíîńňč ńîňðóäíčęŕě ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard čëč ĺĺ ńóá�îäð˙ä÷čęŕě.

■ Ďðĺäîńňŕâë˙ňü ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard ń ó÷ĺňîě ĺĺ îáîńíîâŕííűő ňðĺáîâŕíčé 
ę îáĺń�ĺ÷ĺíčţ áĺçî�ŕńíîńňč äîńňŕňî÷íűé, ńâîáîäíűé č áĺçî�ŕńíűé äîńňó� ęî âńĺě 
ńðĺäńňâŕě č ńëóćáŕě, číôîðěŕöčč č ńčńňĺěŕě, âîçěîćíîńňü čń�îëüçîâŕíč˙ 
ęîňîðűő ęîð�îðŕöč˙ Hewlett−Packard ðŕńńěŕňðčâŕĺň â ęŕ÷ĺńňâĺ íĺîáőîäčěîăî 
óńëîâč˙ äë˙ ńâîĺâðĺěĺííîăî îęŕçŕíč˙ ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč.

■ Îáĺń�ĺ÷čâŕňü, ÷ňîáű âńĺ ěŕðęčðîâî÷íűĺ ěĺňęč (ňŕęčĺ ęŕę ńĺðčéíűé íîěĺð 
čçäĺëč˙) íŕőîäčëčńü íŕ ńâîĺě ěĺńňĺ, áűëč ëĺăęî äîńňó�íű č ÷čňŕĺěű.

■ Îáĺń�ĺ÷čâŕňü óńëîâč˙ ńðĺäű, ńîîňâĺňńňâóţůčĺ ňĺőíč÷ĺńęčě őŕðŕęňĺðčńňčęŕě 
č �îääĺðćčâŕĺěűě ęîíôčăóðŕöč˙ě îáńëóćčâŕĺěűő čçäĺëčé.
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Ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard �ðĺäëŕăŕĺň äî�îëíčňĺëüíóţ �îääĺðćęó č îáńëóćčâŕíčĺ, 
ęîňîðűĺ ěîăóň áűňü îęŕçŕíű íŕ ěĺńňŕő. Îäíŕęî íĺęîňîðűĺ âčäű �îääĺðćęč 
č ńîîňâĺňńňâóţůčĺ �ðîäóęňű ěîăóň áűňü äîńňó�íű íĺ âî âńĺő ńňðŕíŕő. Ńâĺäĺíč˙ 
î äîńňó�íîńňč ðŕńřčðĺííűő �ŕęĺňîâ óńëóă č öĺíŕő íŕ íčő ěîćíî �îëó÷čňü, 
âîń�îëüçîâŕâřčńü ńðĺäńňâîě �îčńęŕ �ŕęĺňîâ óńëóă HP Care Pack �î ŕäðĺńó 
http://www.hp.com/go/lookuptool/. ×ňîáű îçíŕęîěčňüń˙ ń îáçîðîě 
âńĺő �ðĺäëŕăŕĺěűő âŕðčŕíňîâ ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč, �îńĺňčňĺ âĺá−óçĺë 
http://www.hp.com, âűáĺðčňĺ ńâîţ ńňðŕíó â ń�čńęĺ č �ðîńěîňðčňĺ 
â ðŕçäĺëĺ «Óńëóăč HP» ńâĺäĺíč˙ îá óńëóăŕő ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč.
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ÇŔ ČŃĘËŢ×ĹÍČĹĚ ĎÎËÎĆĹÍČÉ, ÎĂÎÂŔÐČÂŔĹĚŰŐ Â ËČÖĹÍÇČČ 
ĘÎÍĹ×ÍÎĂÎ ĎÎËÜÇÎÂŔŇĹËß ÍŔ ŃÎÎŇÂĹŇŃŇÂÓŢŮĹĹ ĎÐÎĂÐŔĚĚÍÎĹ 
ÎÁĹŃĎĹ×ĹÍČĹ ČËČ ËČÖĹÍÇČÎÍÍŰĚ ŃÎĂËŔŘĹÍČĹĚ ÍŔ ĎÐÎĂÐŔĚĚÓ 
ČËČ ÎĎÐĹÄĹËßĹĚŰŐ ĚĹŃŇÍŰĚ ÇŔĘÎÍÎÄŔŇĹËÜŃŇÂÎĚ, ĎÐÎĂÐŔĚĚÍŰĹ 
ĎÐÎÄÓĘŇŰ, ÂĘËŢ×Ŕß ÂŃĹ ĎÐÎĂÐŔĚĚÍŰĹ ĎÐÎÄÓĘŇŰ, ŃÂÎÁÎÄÍÎ 
ÐŔŃĎÐÎŃŇÐŔÍßĹĚÎĹ ĎÐÎĂÐŔĚĚÍÎĹ ÎÁĹŃĎĹ×ĹÍČĹ (ĘŔĘ ÎĎÐĹÄĹËĹÍÎ 
ÍČĆĹ) ČËČ ÎĎĹÐŔÖČÎÍÍÓŢ ŃČŃŇĹĚÓ, ĎÐĹÄÂŔÐČŇĹËÜÍÎ 
ÓŃŇŔÍŔÂËČÂŔĹĚŰĹ ĘÎĚĎŔÍČĹÉ HEWLETT−PACKARD, 
ĎÐĹÄÎŃŇŔÂËßŢŇŃß «ĘŔĘ ĹŃŇÜ» Č ŃÎ ÂŃĹĚČ ÍĹČŃĎÐŔÂÍÎŃŇßĚČ, 
Č ÍŔŃŇÎßŮČĚ ŃÎĂËŔŘĹÍČĹĚ ĘÎĚĎŔÍČß HEWLETT−PACKARD 
ÎŇĘŔÇŰÂŔĹŇŃß ĎÎ ÎŇÍÎŘĹÍČŢ Ę ÝŇČĚ ĎÐÎĂÐŔĚĚÍŰĚ ĎÐÎÄÓĘŇŔĚ 
ÎŇ ÂŃĹŐ ÄÐÓĂČŐ ßÂÍŰŐ, ĎÎÄÐŔÇÓĚĹÂŔĹĚŰŐ ČËČ ĎÐĹÄÓŃĚÎŇÐĹÍÍŰŐ 
ÇŔĘÎÍÎÄŔŇĹËÜŃŇÂÎĚ ĂŔÐŔÍŇČÉ Č ÓŃËÎÂČÉ, ÂĘËŢ×Ŕß, ÍÎ ÍĹ 
58

http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 
http://www.hp.com/go/lookuptool/
http://www.hp.com/go/lookuptool/
http://www.hp.com
http://www.hp.com/go/lookuptool/


ÎĂÐŔÍČ×ČÂŔßŃÜ ŇÎËÜĘÎ ĎĹÐĹ×ČŃËĹÍÍŰĚ, ĂŔÐŔÍŇČČ ĎÐŔÂ 
ŃÎÁŃŇÂĹÍÍÎŃŇČ, ĂŔÐŔÍŇČČ ĎÐŔÂ ÍŔ ČÍŇĹËËĹĘŇÓŔËÜÍÓŢ 
ŃÎÁŃŇÂĹÍÍÎŃŇÜ, ĘŔĘČĹ−ËČÁÎ ĎÎÄÐŔÇÓĚĹÂŔĹĚŰĹ ĂŔÐŔÍŇČČ, 
ÎÁßÇŔŇĹËÜŃŇÂŔ ČËČ ÓŃËÎÂČß ĎÐČĂÎÄÍÎŃŇČ ÄËß ĎÐÎÄŔĆČ Č 
ĎÐČĚĹÍČĚÎŃŇČ ÄËß ÎĎÐĹÄĹËĹÍÍŰŐ ÖĹËĹÉ, Ŕ ŇŔĘĆĹ ĂŔÐŔÍŇČČ 
ÎŇŃÓŇŃŇÂČß ÂČÐÓŃÎÂ. Ĺńëč äĺéńňâóţůĺĺ çŕęîíîäŕňĺëüńňâî íĺ äî�óńęŕĺň îňęŕç 
îň �îäðŕçóěĺâŕĺěűő ăŕðŕíňčé čëč îăðŕíč÷ĺíč˙ ńðîęŕ äĺéńňâč˙ �îäðŕçóěĺâŕĺěűő 
ăŕðŕíňčé, ňî �ĺðĺ÷čńëĺííűĺ âűřĺ îăðŕíč÷ĺíč˙ ěîăóň íĺ îňíîńčňüń˙ ę âŕě 
â �îëíîě îáúĺěĺ. 
Â ÍŔČÁÎËÜŘĹÉ ŃŇĹĎĹÍČ, ÄÎĎÓŃĘŔĹĚÎÉ ÄĹÉŃŇÂÓŢŮČĚ 
ÇŔĘÎÍÎÄŔŇĹËÜŃŇÂÎĚ, ÍČ ĎÐČ ĘŔĘČŐ ÎÁŃŇÎßŇĹËÜŃŇÂŔŐ ĘÎĚĎŔÍČß 
HEWLETT−PACKARD Č ĹĹ ĎÎŃŇŔÂŮČĘČ ÍĹ ÍĹŃÓŇ ÎŇÂĹŇŃŇÂĹÍÍÎŃŇÜ 
ÇŔ ĘŔĘÎÉ−ËČÁÎ ÎŃÎÁŰÉ, ŃËÓ×ŔÉÍŰÉ, ĘÎŃÂĹÍÍŰÉ ČËČ 
ÎĎÎŃÐĹÄÎÂŔÍÍŰÉ ÓŮĹÐÁ (ÂĘËŢ×Ŕß, ÍÎ ÍĹ ÎĂÐŔÍČ×ČÂŔßŃÜ 
ŇÎËÜĘÎ ĎĹÐĹ×ČŃËĹÍÍŰĚ, ÓĎÓŮĹÍÍÓŢ ÂŰĂÎÄÓ, ÓŇÐŔŇÓ 
ĘÎÍÔČÄĹÍÖČŔËÜÍÎÉ ČËČ ČÍÎÉ ČÍÔÎÐĚŔÖČČ, ÓÁŰŇĘČ, ÂŰÇÂŔÍÍŰĹ 
ĎĹÐĹÐŰÂŔĚČ Â ĘÎĚĚĹÐ×ĹŃĘÎÉ ČËČ ĎÐÎČÇÂÎÄŃŇÂĹÍÍÎÉ 
ÄĹßŇĹËÜÍÎŃŇČ, ÍŔÍĹŃĹÍČĹ ÓŮĹÐÁŔ ÇÄÎÐÎÂÜŢ, ÍŔÐÓŘĹÍČĹ 
ÍĹĎÐČĘÎŃÍÎÂĹÍÍÎŃŇČ ×ŔŃŇÍÎÉ ĆČÇÍČ), ÂÎÇÍČĘŔŢŮČÉ 
Â ÐĹÇÓËÜŇŔŇĹ ČËČ ĘŔĘČĚ−ËČÁÎ ÎÁÐŔÇÎĚ ŃÂßÇŔÍÍŰÉ 
Ń ČŃĎÎËÜÇÎÂŔÍČĹĚ ČËČ ÍĹÂÎÇĚÎĆÍÎŃŇÜŢ ČŃĎÎËÜÇÎÂŔÍČß 
ĎÐÎĂÐŔĚĚÍÎĂÎ ĎÐÎÄÓĘŇŔ, ÄŔĆĹ ĹŃËČ ĘÎĚĎŔÍČß HEWLETT−PACKARD 
ČËČ ĘŔĘÎÉ−ËČÁÎ ĹĹ ĎÎŃŇŔÂŮČĘ ÁŰËČ ÇŔÐŔÍĹĹ ČÇÂĹŮĹÍŰ 
Î ÂÎÇĚÎĆÍÎŃŇČ ŇŔĘÎĂÎ ÓŮĹÐÁŔ Č ĎÎËÓ×ĹÍÍÎĹ ÂÎÇĚĹŮĹÍČĹ 
ÍĹ ĎÎĘÐŰÂŔĹŇ ĎÎÍĹŃĹÍÍŰÉ ÓŮĹÐÁ. Ĺńëč äĺéńňâóţůĺĺ çŕęîíîäŕňĺëüńňâî 
íĺ äî�óńęŕĺň îňęŕç îň îňâĺňńňâĺííîńňč čëč îăðŕíč÷ĺíčĺ îňâĺňńňâĺííîńňč çŕ ęîńâĺííűé 
čëč ńëó÷ŕéíűé óůĺðá, óęŕçŕííîĺ âűřĺ îăðŕíč÷ĺíčĺ čëč čńęëţ÷ĺíčĺ íŕ âŕń íĺ 
ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺňń˙.
Ĺäčíńňâĺííűĺ îá˙çŕňĺëüńňâŕ ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard îňíîńčňĺëüíî �ðîăðŕěěíîăî 
îáĺń�ĺ÷ĺíč˙, ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺěîăî ĺţ �îä ňîâŕðíűě çíŕęîě ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard, 
ôîðěóëčðóţňń˙ â ńîîňâĺňńňâóţůĺé ëčöĺíçčč ęîíĺ÷íîăî �îëüçîâŕňĺë˙ čëč 
â ëčöĺíçčîííîě ńîăëŕřĺíčč íŕ ýňó �ðîăðŕěěó. Ĺńëč â ňĺ÷ĺíčĺ 90 (äĺâ˙íîńňŕ) äíĺé 
ńî äí˙ �îęó�ęč áóäĺň äîęŕçŕíî, ÷ňî ńúĺěíűĺ íîńčňĺëč, íŕ ęîňîðűő ęîě�ŕíč˙ 
Hewlett−Packard �îńňŕâë˙ĺň ńâîĺ �ðîăðŕěěíîĺ îáĺń�ĺ÷ĺíčĺ, čěĺţň äĺôĺęňű 
čçăîňîâëĺíč˙ čëč â íčő čń�îëüçóţňń˙ äĺôĺęňíűĺ ěŕňĺðčŕëű, ĺäčíńňâĺííűě �ðĺäĺëîě 
îňâĺňńňâĺííîńňč ˙âë˙ĺňń˙ âîçâðŕůĺíčĺ ńúĺěíîăî íîńčňĺë˙ ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard 
äë˙ çŕěĺíű. Ďî âî�ðîńŕě �îëó÷ĺíč˙ ÷čńňîăî ëĺíňî÷íîăî ńúĺěíîăî íîńčňĺë˙ 
îáðŕůŕéňĺńü íŕ ńëĺäóţůčé âĺá−óçĺë. 
http://h20000.www2.hp.com/bizsupport/TechSupport/ 
Document.jsp?objectID=lpg50101
Âű äîëćíű ńŕěč îáðŕůŕňüń˙ ę íĺçŕâčńčěűě �ðîčçâîäčňĺë˙ě č �îńňŕâůčęŕě �î 
âî�ðîńŕě �ðĺäëŕăŕĺěîé čěč ăŕðŕíňčéíîé �îääĺðćęč.
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Ňĺőíč÷ĺńęŕ˙ �îääĺðćęŕ �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙ HP, �ðĺäâŕðčňĺëüíî 
óńňŕíîâëĺííîăî ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙ ńňîðîííčő 
�ðîčçâîäčňĺëĺé, ŕ ňŕęćĺ �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙ ńňîðîííčő �ðîčçâîäčňĺëĺé, 
�ðčîáðĺňĺííîăî â ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard, âęëţ÷ŕ˙ �îääĺðćęó íŕ÷ŕëüíîé 
íŕńňðîéęč, ěîćĺň �ðĺäîńňŕâë˙ňüń˙ ęîě�ŕíčĺé Hewlett−Packard ń čń�îëüçîâŕíčĺě 
ðŕçëč÷íűő ńðĺäńňâ ńâ˙çč, âęëţ÷ŕ˙ ýëĺęňðîííűĺ ńðĺäű č ňĺëĺôîí, â ňĺ÷ĺíčĺ 90 
(äĺâ˙íîńňŕ) äíĺé ńî äí˙ �ðčîáðĺňĺíč˙. Ńâĺäĺíč˙ î ńĺňĺâűő ðĺńóðńŕő č âîçěîćíîńň˙ő 
�ðĺäîńňŕâëĺíč˙ ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč �î ňĺëĺôîíó ńě. â ðŕçäĺëĺ «Îáðŕůĺíčĺ 
â ńëóćáű HP». Ëţáűĺ čńęëţ÷ĺíč˙ áóäóň óęŕçŕíű â óńëîâč˙ő ëčöĺíçčîííîăî 
ńîăëŕřĺíč˙.
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Ňĺőíč÷ĺńęŕ˙ �îääĺðćęŕ �ðĺäóńěŕňðčâŕĺň �îěîůü â ńëĺäóţůčő îáëŕńň˙ő:
■ îňâĺňű íŕ âî�ðîńű �î óńňŕíîâęĺ (číńňðóęöčč, �ĺðâűĺ řŕăč č �ðĺäâŕðčňĺëüíűĺ 

óńëîâč˙);
■ óńňŕíîâęŕ č íŕńňðîéęŕ �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙ č äî�îëíčňĺëüíűő 

ęîě�îíĺíňîâ, �îńňŕâë˙ĺěűő čëč �ðčîáðĺňĺííűő âěĺńňĺ ń îáîðóäîâŕíčĺě HP 
(číńňðóęöčč č �ĺðâűĺ řŕăč);  çŕ čńęëţ÷ĺíčĺě î�ňčěčçŕöčč ðŕáîňű ńčńňĺěű, 
íŕńňðîéęč �îëüçîâŕňĺëüńęčő �ŕðŕěĺňðîâ č íŕńňðîéęč ńĺňĺâîé ęîíôčăóðŕöčč; 

■ číňĺð�ðĺňŕöč˙ ńîîáůĺíčé îá îřčáęŕő;
■ âűäĺëĺíčĺ ńčńňĺěíűő íĺ�îëŕäîę čç ÷čńëŕ íĺ�îëŕäîę, ńâ˙çŕííűő ń čń�îëüçîâŕíčĺě 

�ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙;
■ �îëó÷ĺíčĺ ńâĺäĺíčé î �îääĺðćęĺ čëč îáíîâëĺíč˙ő �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙, 

�ðčîáðĺňĺííîăî čëč �îńňŕâë˙ĺěîăî âěĺńňĺ ń îáîðóäîâŕíčĺě HP.
Ňĺőíč÷ĺńęŕ˙ �îääĺðćęŕ �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙ ÍĹ �ðĺäóńěŕňðčâŕĺň �îěîůü 
â ńëĺäóţůčő îáëŕńň˙ő:
■ ăĺíĺðŕöč˙ čëč äčŕăíîńňčęŕ čńőîäíűő ęîäîâ čëč �ðîăðŕěě, ńăĺíĺðčðîâŕííűő 

�îëüçîâŕňĺëĺě;
■ óńňŕíîâęŕ �ðîäóęňîâ íĺçŕâčńčěűő �ðîčçâîäčňĺëĺé;
■ î�ňčěčçŕöč˙ ðŕáîňű ńčńňĺěű, íŕńňðîéęč �îëüçîâŕňĺëüńęčő �ŕðŕěĺňðîâ 

č íŕńňðîéęč ńĺňĺâîé ęîíôčăóðŕöčč.

"
������ ��	���	������#)� ���������)� 	�	��#) � ����������
Ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard íĺ �ðĺäîńňŕâë˙ĺň ňĺőíč÷ĺńęóţ �îääĺðćęó �ðîăðŕěěíîăî 
îáĺń�ĺ÷ĺíč˙, �ðĺäîńňŕâëĺííîăî íĺçŕâčńčěűěč �ðîčçâîäčňĺë˙ěč �î îňęðűňîé 
ëčöĺíçčč, âęëţ÷ŕ˙ î�ĺðŕöčîííűĺ ńčńňĺěű �ðčëîćĺíč˙ Freeware («ńâîáîäíî 
ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺěîĺ �ðîăðŕěěíîĺ îáĺń�ĺ÷ĺíčĺ»). Ňĺőíč÷ĺńęŕ˙ �îääĺðćęŕ ńâîáîäíî 
ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺěîăî �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙, �ðĺäîńňŕâëĺííîăî â ęîě�ëĺęňĺ 
ń îáîðóäîâŕíčĺě HP, �ðĺäîńňŕâë˙ĺňń˙ �îńňŕâůčęîě ńâîáîäíî ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺěîăî 
�ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙. Ńîîňâĺňńňâóţůčĺ ńâĺäĺíč˙ ńîäĺðćŕňń˙ â «Çŕ˙âëĺíčč 
î ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęĺ ńâîáîäíî ðŕń�ðîńňðŕí˙ĺěîăî �ðîăðŕěěíîăî îáĺń�ĺ÷ĺíč˙», 
âęëţ÷ĺííîě â ęîě�ëĺęň �îńňŕâęč îáîðóäîâŕíč˙ Hewlett−Packard.

��������� 
 	����) HP
Ĺńëč ńáîé â ðŕáîňĺ �ðîäóęňŕ �ðîčçîéäĺň â ňĺ÷ĺíčĺ ăŕðŕíňčéíîăî �ĺðčîäŕ č ðĺřčňü 
âîçíčęřóţ �ðîáëĺěó ń �îěîůüţ ðĺęîěĺíäŕöčé, ńîäĺðćŕůčőń˙ â äîęóěĺíňŕöčč �î 
�ðîäóęňó, íĺ óäŕńňń˙, ňî �îëó÷čňü íĺîáőîäčěóţ â ýňîě ńëó÷ŕĺ �îääĺðćęó ěîćíî, 
âű�îëíčâ ńëĺäóţůčĺ äĺéńňâč˙.
■ Î�ðĺäĺëčňĺ ěĺńňîíŕőîćäĺíčĺ áëčćŕéřĺăî öĺíňðŕ �îääĺðćęč Hewlett−Packard, 

îáðŕňčâřčńü íŕ âĺá−óçĺë �î ŕäðĺńó: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 

■ Îáðŕňčňĺńü ę ó�îëíîěî÷ĺííîěó �ðĺäńňŕâčňĺëţ ęîě�ŕíčč Hewlett−Packard čëč 
â ŕâňîðčçčðîâŕííűé ńĺðâčńíűé öĺíňð č çŕðŕíĺĺ �îäăîňîâüňĺ �ðč îáðŕůĺíčč 
â ęîě�ŕíčţ Hewlett−Packard ńëĺäóţůóţ číôîðěŕöčţ:
❏ ńĺðčéíűé íîěĺð �ðîäóęňŕ, íŕçâŕíčĺ č íîěĺð ěîäĺëč;
❏ ńîîňâĺňńňâóţůčĺ ńîîáůĺíč˙ îá îřčáęŕő;
❏ �ĺðĺ÷ĺíü äî�îëíčňĺëüíűő ęîě�îíĺíňîâ;
❏ o�ĺðŕöčîííŕ˙ ńčńňĺěŕ;
❏ ńâĺäĺíč˙ îá îáîðóäîâŕíčč č �ðîăðŕěěíîě îáĺń�ĺ÷ĺíčč íĺçŕâčńčěűő 

�îńňŕâůčęîâ;
❏ �îäðîáíî ńôîðěóëčðîâŕííűĺ âî�ðîńű.
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�� ���
�, �����	��
���#)� ���������
×ňîáű �îâĺðčňü óńëîâč˙ ăŕðŕíňčč ńâîĺăî �ðîäóęňŕ, ńëĺäóĺň ââĺńňč íîěĺð ěîäĺëč 
č ńĺðčéíűé íîěĺð íŕ ńňðŕíčöĺ:
http://www2.itrc.hp.com/service/ewarranty/warrantyInput.do
Ðĺăčńňðŕöčţ �ŕęĺňîâ óńëóă HP Care Pack ěîćíî �ðîâĺðčňü íŕ ńňðŕíčöĺ: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/
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Ńâĺäĺíč˙ î âðĺěĺíč îňâĺňŕ, ęŕńŕţůčĺń˙ ðŕáî÷čő ÷ŕńîâ č äíĺé íĺäĺëč, îńíîâűâŕţňń˙ íŕ 
ěĺńňíűő íîðěŕňčâŕő. Çŕ čńęëţ÷ĺíčĺě ń�ĺöčŕëüíî îăîâîðĺííűő ńëó÷ŕĺâ, âðĺě˙ îňâĺňŕ 
čçěĺð˙ĺňń˙ ń ěîěĺíňŕ îáðŕůĺíč˙ ęëčĺíňŕ â ńëóćáó ăŕðŕíňčéíîăî îáńëóćčâŕíč˙ č äî 
ňîăî ěîěĺíňŕ, ęîăäŕ ęîě�ŕíč˙ Hewlett−Packard ëčáî ńîăëŕńóĺň ń ýňčě ęëčĺíňîě óäîáíîĺ 
âðĺě˙ äë˙ �ðĺäîńňŕâëĺíč˙ ĺěó ňĺőíč÷ĺńęîé �îääĺðćęč, ëčáî íĺ�îńðĺäńňâĺííî 
�ðčńňó�čň ę ĺĺ îęŕçŕíčţ č âű�îëíĺíčţ óäŕëĺííîé äčŕăíîńňčęč. Ńâĺäĺíč˙ î âðĺěĺíč 
îňâĺňŕ (âęëţ÷ŕ˙ ăŕðŕíňčéíîĺ îáńëóćčâŕíčĺ íŕ ńëĺäóţůčé ðŕáî÷čé äĺíü, ĺńëč óńëóăŕ 
äîńňó�íŕ) îńíîâűâŕţňń˙ íŕ îöĺíęĺ ęîěěĺð÷ĺńęč ðŕçóěíűő óńčëčé. Â íĺęîňîðűő 
ńňðŕíŕő č �ðč î�ðĺäĺëĺííűő îăðŕíč÷ĺíč˙ő â �îńňŕâęŕő âðĺě˙ îňâĺňŕ ěîćĺň čçěĺí˙ňüń˙. 
Ĺńëč ęëčĺíň íŕőîäčňń˙ âíĺ îáű÷íîé çîíű îáńëóćčâŕíč˙, âðĺě˙ îňâĺňŕ ěîćĺň îęŕçŕňüń˙ 
áîëĺĺ äîëăčě čëč ěîćĺň �îňðĺáîâŕňüń˙ äî�îëíčňĺëüíŕ˙ î�ëŕňŕ. ×ňîáű óçíŕňü âðĺě˙ 
îáńëóćčâŕíč˙, îáðŕůŕéňĺńü â ěĺńňíóţ ńĺðâčńíóţ îðăŕíčçŕöčţ Hewlett−Packard.
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/ ����/��� �/����#��

��#����� ������/� HP �� �������� ������������
���/�� ��#�����0 ������/0
Ďĺðłîä îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż äë˙ äŕíîăî ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP ńňŕíîâčňü 3 ðîęč 
äë˙ äĺňŕëĺé, 3 ðîęč äë˙ ðîáłň, 3 ðîęč äë˙ îáńëóăîâóâŕíí˙ íŕ ňĺðčňîðłż çŕěîâíčęŕ. 
Ďĺðłîä îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż �î÷číŕşňüń˙ ç äí˙ �ðčäáŕíí˙ ÷č îðĺíäč ó ęîě�ŕíłż HP, ŕáî 
ć ç äí˙ âńňŕíîâëĺíí˙ ęîě�ŕíłşţ HP. Âŕřŕ äŕňîâŕíŕ ðîç�čńęŕ �ðî îňðčěŕíí˙ ŕáî 
ňîâŕðíčé ÷ĺę, ůî ěłńňčňü äŕňó �ðîäŕćó ÷č îðĺíäč âčðîáó, ş äîęŕçîě äŕňč �ðčäáŕíí˙ ÷č 
îðĺíäč, ˙ęůî ęîě�ŕíł˙ HP ÷č żż �ðĺäńňŕâíčę íĺ �îâłäîěčëč âŕě �ðî łířĺ �čńüěîâî. 
Ďðĺä’˙âëĺíí˙ äîęŕçó ęó�łâëł ÷č îðĺíäč ěîćĺ áóňč íĺîáőłäíîţ óěîâîţ íŕäŕíí˙ 
ăŕðŕíňłéíîăî îáńëóăîâóâŕíí˙.
Ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ ňóň âęŕçóş îńíîâíčé ðłâĺíü ăŕðŕíňłéíčő çîáîâ’˙çŕíü. 
Äî�îâíĺíí˙ äî îńíîâíîż ăŕðŕíňłż ěîćóňü âőîäčňč äî ęîě�ëĺęňó �îńňŕ÷ŕíí˙ âŕřîăî 
âčðîáó HP; äë˙ îňðčěŕíí˙ �îňî÷íîż łíôîðěŕöłż �ðî ăŕðŕíňłţ çâĺðíłňüń˙ ó íŕéáëčć÷ĺ 
ňîðăîâĺ �ðĺäńňŕâíčöňâî HP. 

1����*�/ �#�
� 
Îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ íŕ äŕíĺ ŕ�ŕðŕňíĺ çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP íŕäŕş âŕě, �îęó�öĺâł, �ðŕâŕ 
�ð˙ěîż îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż âłä ęîě�ŕíłż HP, âčðîáíčęŕ. Äčâ. âĺá−ńŕéň HP äë˙ îňðčěŕíí˙ 
äîęëŕäíłřîż łíôîðěŕöłż �ðî âŕřł �ðŕâŕ îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż. Ęðłě ňîăî, âč ňŕęîć ěŕşňĺ 
łířł ţðčäč÷íł �ðŕâŕ âłä�îâłäíî äî ěłńöĺâîăî çŕęîíîäŕâńňâŕ ÷č îęðĺěčő �čńüěîâčő óăîä 
łç ęîě�ŕíłşţ HP.
ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ÍĹ ÍŔÄŔŞ ĆÎÄÍÎŻ ˛ÍŘÎŻ ĎÐßĚÎŻ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż ×Č 
ÓĚÎÂ, ĎČŃÜĚÎÂÎ ×Č ÓŃÍÎ, ˛ Ó ĎÐßĚ˛É ÔÎÐĚ˛ Â˛ÄĚÎÂËßŞŇÜŃß 
Â˛Ä ÓŃ˛Ő ĂŔÐŔÍŇ˛ÉÍČŐ ÓĚÎÂ ˛ ÇÎÁÎÂ’ßÇŔÍÜ, ÍĹ ÂĘŔÇŔÍČŐ 
Ó ÄŔÍ˛É ÎÁĚĹĆĹÍ˛É ĂŔÐŔÍŇ˛Ż. Ó ĚĹĆŔŐ, ÂČÇÍŔ×ĹÍČŐ 
Ě˛ŃÖĹÂČĚ ÇŔĘÎÍÎÄŔÂŃŇÂÎĚ ŢÐČŃÄČĘÖ˛É ĎÎÇŔ ĚĹĆŔĚČ 
ŃĎÎËÓ×ĹÍČŐ ŘŇŔŇ˛Â ŔĚĹÐČĘČ, ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP Â˛ÄĚÎÂËßŞŇÜŃß 
Â˛Ä ÓŃ˛Ő ÍĹßÂÍČŐ ĂŔÐŔÍŇ˛É ×Č ÓĚÎÂ, ÂĘËŢ×ŔŢ×Č ÁÓÄÜ−ßĘ˛ 
ÍĹßÂÍ˛ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż ŇÎÂŔÐÍÎŻ ĎÐČÄŔŇÍÎŃŇ˛ ˛ ĎÐČÄŔŇÍÎŃŇ˛ ÄËß 
ĎĹÂÍÎŻ ĚĹŇČ. ÄËß ÓŃ˛Ő ŇÐŔÍÇŔĘÖ˛É, ŮÎ ĚŔŢŇÜ Ě˛ŃÖĹ Ó 
ŃĎÎËÓ×ĹÍČŐ ŘŇŔŇŔŐ ŔĚĹÐČĘČ, ÁÓÄÜ−ßĘ˛ ÍĹßÂÍ˛ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż ×Č 
ÓĚÎÂČ ŇÎÂŔÐÍÎŻ ĎÐČÄŔŇÍÎŃŇ˛, ÇŔÄÎÂ˛ËÜÍÎŻ ßĘÎŃŇ˛ ×Č 
ĎÐČÄŔŇÍÎŃŇ˛ ÄËß ĎĹÂÍÎŻ ĚĹŇČ Ş ÎÁĚĹĆĹÍČĚČ ŇÐČÂŔË˛ŃŇŢ 
ÂČŮĹÇŔÇÍŔ×ĹÍÎŻ ĎÐßĚÎŻ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż. ÄĹßĘ˛ ŘŇŔŇČ ×Č ĘÐŔŻÍČ ÍĹ 
ÄÎÇÂÎËßŢŇÜ ÎÁĚĹĆĹÍÍß ŇÐČÂŔËÎŃŇ˛ ÍĹßÂÍÎŻ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż, ŔÁÎ 
ÂČÍßŇĘ˛Â ×Č ÎÁĚĹĆĹÍÜ ÂČĎŔÄĘÎÂČŐ ŔÁÎ ĎÎÁ˛×ÍČŐ ÇÁČŇĘ˛Â 
ÄËß ŃĎÎĆČÂŔÖÜĘČŐ ŇÎÂŔÐ˛Â. Ó ŇŔĘČŐ ŘŇŔŇŔŐ ×Č ĘÐŔŻÍŔŐ 
ÄĹßĘ˛ ÂČÍßŇĘČ ×Č ÎÁĚĹĆĹÍÍß ÄŔÍÎŻ ÎÁĚĹĆĹÍÎŻ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż 
ĚÎĆÓŇÜ ÍĹ ÇŔŃŇÎŃÎÂÓÂŔŇČŃß.
ÄËß ŃĎÎĆČÂŔÖÜĘČŐ ŇÐŔÍÇŔĘÖ˛É Â ŔÂŃŇÐŔË˛Ż ŇŔ ÍÎÂ˛É 
ÇĹËŔÍÄ˛Ż ÓĚÎÂČ ÎÁĚĹĆĹÍÎŻ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż, ÇŔÇÍŔ×ĹÍ˛ Ó ÄŔÍÎĚÓ 
ÄÎĘÓĚĹÍŇ˛, Ó ĚĹĆŔŐ, ÂČÇÍŔ×ĹÍČŐ ÇŔĘÎÍÎĚ, ÍĹ 
ÂČĘËŢ×ŔŢŇÜ, ÎÁĚĹĆÓŢŇÜ ×Č ÇĚ˛ÍŢŢŇÜ, ŔËĹ ÄÎĎÎÂÍŢŢŇÜ 
ÎÁÎÂ'ßÇĘÎÂ˛ ÇŔĘÎÍÍ˛ ĎÐŔÂŔ, ÇŔŃŇÎŃÎÂÓÂŔÍ˛ ÄÎ ĎÐÎÄŔĆÓ 
ÄŔÍÎĂÎ ÂČÐÎÁÓ. 
ÓĚÎÂČ ÎÁĚĹĆĹÍÎŻ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż, ÇŔÇÍŔ×ĹÍ˛ Ó ÄŔÍÎĚÓ ÄÎĘÓĚĹÍŇ˛, 
Ó ĚĹĆŔŐ, ÂČÇÍŔ×ĹÍČŐ ÇŔĘÎÍÎĚ, ÍĹ ÂČĘËŢ×ŔŢŇÜ, 
ÎÁĚĹĆÓŢŇÜ ×Č ÇĚ˛ÍŢŢŇÜ, ŔËĹ ÄÎĎÎÂÍŢŢŇÜ ÎÁÎÂ'ßÇĘÎÂ˛ 
ÇŔĘÎÍÍ˛ ĎÐŔÂŔ, ÇŔŃŇÎŃÎÂÓÂŔÍ˛ ÄÎ ĎÐÎÄŔĆÓ ÄŔÍÎĂÎ ÂČÐÎÁÓ. 
Äŕíŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ çŕńňîńîâóşňüń˙ ó âńłő ęðŕżíŕő ł ěîćĺ áóňč âčęîíŕíŕ ó áóäü−˙ęłé 
ęðŕżíł ÷č ðĺăłîíł, äĺ ęîě�ŕíł˙ HP ÷č żż ŕâňîðčçîâŕíł �îńňŕ÷ŕëüíčęč �îńëóă �ðî�îíóţňü 
ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ äë˙ ňŕęčő ěîäĺëĺé âčðîáó łç çŕńňîńóâŕíí˙ě óěîâ, 
âčęëŕäĺíčő ó äŕíłé îáěĺćĺíłé ăŕðŕíňłż. 
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Çŕ óěîâŕěč �ðîăðŕěč ăëîáŕëüíîż îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż HP âčðîáč, �ðčäáŕíł â îäíłé 
ęðŕżíł/ðĺăłîíł, ěîćíŕ �ĺðĺâîçčňč äî łířîż ęðŕżíč/ðĺăłîíó, äĺ ęîě�ŕíł˙ HP ÷č żż 
ŕâňîðčçîâŕíł �îńňŕ÷ŕëüíčęč �îńëóă �ðî�îíóţňü ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ äë˙ 
ňŕęčő ćĺ ěîäĺëĺé âčðîáó, áĺç ńęŕńóâŕíí˙ ăŕðŕíňłż. Óěîâč ăŕðŕíňłż, äîńňó�íłńňü 
îáńëóăîâóâŕíí˙ ł ÷ŕń îáńëóăîâóâŕíí˙ ěîćóňü çŕëĺćŕňč âłä ęðŕżíč/ðĺăłîíó. Ńňŕíäŕðňíčé 
÷ŕń ăŕðŕíňłéíîăî îáńëóăîâóâŕíí˙ çŕëĺćčňü âłä äîńňó�íîńňł îęðĺěčő äĺňŕëĺé. Ó ðŕçł 
íŕ˙âíîńňł ňŕęčő äĺňŕëĺé âŕř ŕâňîðčçîâŕíčé �îńňŕ÷ŕëüíčę �îńëóă HP çěîćĺ âŕě 
żő íŕäŕňč.
HP íĺ íĺńĺ âłä�îâłäŕëüíîńňł çŕ áóäü−˙ęł âč�ëŕňč ÷č �îäŕňęč, ůî ěîćóňü ńňŕňč íŕńëłäęîě 
ňðŕíń�îðňóâŕíí˙ âčðîáłâ. Ňðŕíń�îðňóâŕíí˙ âčðîáłâ ěîćĺ áóňč ęîě�ĺíńîâŕíŕ îðăŕíŕěč 
ęîíňðîëţ çŕ ĺęń�îðňîě ŃŘŔ ÷č łířčő ęðŕżí.
Äŕíŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ çŕńňîńîâóşňüń˙ ňłëüęč äî âčðîáłâ ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ 
ňîðăîâčő ěŕðîę HP ł Compaq (íŕçâŕíčő ó äŕíłé îáěĺćĺíłé ăŕðŕíňłż «âčðîáč ŕ�ŕðŕňíîăî 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP»), �ðčäáŕíčő ÷č îðĺíäîâŕíčő ó ęîě�ŕíłż Hewlett−Packard, żż äî÷łðíłő 
ęîě�ŕíłé, ôłëłŕëłâ, ŕâňîðčçîâŕíčő ðĺńĺëëĺðłâ ÷č ěłńöĺâčő äčńňðčáţňîðłâ ó âńüîěó ńâłňł 
(íŕçâŕíčő ó äŕíłé îáěĺćĺíłé ăŕðŕíňłż «HP») ç äŕíîţ îáěĺćĺíîţ ăŕðŕíňłşţ. Ňĺðěłí 
«âčðîáč ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HPîáěĺćĺíî ŕ�ŕðŕňíčěč ęîě�îíĺíňŕěč ł íĺîáőłäíčě 
âáóäîâŕíčě ĎÎ. Ňĺðěłí «âčðîáč ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP» ÍĹ âęëţ÷ŕş áóäü−˙ęĺ 
�ðîăðŕěíĺ çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙; �ðîäóęňč ńňîðîííłő âčðîáíčęłâ ÷č �ĺðčôĺðłéíł �ðčńňðîż, ůî 
íĺ ş âčðîáŕěč HP. Óńł �ðîäóęňč ńňîðîííłő âčðîáíčęłâ ÷č �ĺðčôĺðłéíł �ðčńňðîż, ůî íĺ 
ş âčðîáŕěč HP, ůî �łäęëţ÷ŕţňüń˙ äî âčðîáó ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP – ňŕęł ˙ę 
çîâíłříł �łäńčńňĺěč çáĺðłăŕíí˙ äŕíčő, ěîíłňîðč, �ðčíňĺðč ňŕ łířł �ĺðčôĺðłéíł 
�ðčńňðîż – �îńňŕ÷ŕţňüń˙ «ßĘ Ş», ˙ íŕ íčő íĺ �îřčðţşňüń˙ ăŕðŕíňł˙ HP. Îäíŕę ńňîðîííł 
âčðîáíčęč ł �îńňŕ÷ŕëüíčęč ÷č âčäŕâöł ěîćóňü íŕäŕâŕňč âŕě âëŕńíó ăŕðŕíňłţ.
HP ăŕðŕíňóş, ůî �ðčäáŕíł ÷č îðĺíäîâŕíł âŕěč ŕ�ŕðŕňíł �ðîäóęňč HP íĺ ěŕţňü äĺôĺęňłâ 
ěŕňĺðłŕëłâ ÷č ˙ęîńňł âčăîňîâëĺíí˙ �ðč íîðěŕëüíłé ĺęń�ëóŕňŕöłż �ðîň˙ăîě �ĺðłîäó 
îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż. Ďĺðłîä îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż �î÷číŕşňüń˙ ç äí˙ �ðčäáŕíí˙ ÷č îðĺíäč 
ó ęîě�ŕíłż HP, ŕáî ć ç äí˙ çŕâĺðřĺíí˙ âńňŕíîâëĺíí˙ ęîě�ŕíłşţ HP. Âŕřŕ äŕňîâŕíŕ 
ðîç�čńęŕ �ðî îňðčěŕíí˙ ŕáî ňîâŕðíčé ÷ĺę, ůî ěłńňčňü äŕňó �ðîäŕćó ÷č îðĺíäč âčðîáó, 
ş äîęŕçîě äŕňč �ðčäáŕíí˙ ÷č îðĺíäč. Ďðĺä’˙âëĺíí˙ äîęŕçó ęó�łâëł ÷č îðĺíäč ěîćĺ áóňč 
íĺîáőłäíîţ óěîâîţ íŕäŕíí˙ ăŕðŕíňłéíîăî îáńëóăîâóâŕíí˙. Âč ěŕşňĺ �ðŕâî íŕ 
ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ âłä�îâłäíî äî óěîâ äŕíîăî 
äîęóěĺíňó ó ðŕçł íĺîáőłäíîńňł �ðîâĺäĺíí˙ ðĺěîíňó âŕřîăî âčðîáó ŕ�ŕðŕňíîăî 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP â ěĺćŕő ňĺðěłíó äłż îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż. 
ßęůî íĺ âęŕçŕíî łířĺ, ł â ěĺćŕő, äîçâîëĺíčő ěłńöĺâčě çŕęîíîäŕâńňâîě, íîâł âčðîáč 
ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP ěîćĺ áóňč âčăîňîâëĺíî ç âčęîðčńňŕíí˙ě íîâčő ěŕňĺðłŕëłâ 
÷č íîâčő ł ěŕňĺðłŕëłâ, ůî áóëč ó âćčňęó, ĺęâłâŕëĺíňíčő íîâčě ó �ðîäóęňčâíîńňł 
ł íŕäłéíîńňł. HP ěîćĺ ðĺěîíňóâŕňč ÷č çŕěłí˙ňč âčðîáč ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP 
(a) íîâčěč âčðîáŕěč ł äĺňŕë˙ěč ÷č ňŕęčěč, ůî �î�ĺðĺäíüî áóëč ó âćčňęó, 
ĺęâłâŕëĺíňíčő íîâčě ó �ðîäóęňčâíîńňł ł íŕäłéíîńňł, ŕáî ć (á) ĺęâłâŕëĺíňíčěč âčðîáŕěč, 
˙ęůî âčðîáíčöňâî îðčăłíŕëüíîăî �ðîäóęňó �ðč�číĺíî. Íŕ çŕ�ŕńíł äĺňŕëł �îřčðţşňüń˙ 
ăŕðŕíňł˙ íŕ âłäńóňíłńňü äĺôĺęňłâ ěŕňĺðłŕëó ÷č âčðîáíčöňâŕ íŕ ňĺðěłí (90) äíłâ ÷č, çŕ 
îńňŕňî÷íčěč �ðŕâŕěč �ĺðłîäó îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż íŕ âčðîáč ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ 
HP, äë˙ ˙ęčő öł äĺňŕëł çŕěłí˙ţňüń˙ ÷č âńňŕíîâëţţňüń˙, ˙ę çŕâăîäíî äîâăî.
Ďðîň˙ăîě �ĺðłîäó îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż ęîě�ŕíł˙ HP íŕ âëŕńíčé ðîçńóä ðĺěîíňóâŕňčěĺ 
÷č çŕěłí˙ňčěĺ áóäü−˙ęł äĺôĺęňíł ęîě�îíĺíňč. Óńł ńęëŕäîâł ÷č âčðîáč ŕ�ŕðŕňíîăî 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙, âčäŕëĺíł ó ěĺćŕő äŕíîż îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż, ńňŕţňü âëŕńíłńňţ ęîě�ŕíłż HP. 
Ó ěŕëîâłðîăłäíîěó âč�ŕäęó, ˙ęůî âčðłá ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP ěŕş �îâňîðţâŕíł 
�îěčëęč, ęîě�ŕíł˙ HP, çŕ ńâîżě âëŕńíčě âčáîðîě, ěîćĺ íŕäŕâŕňč (a) çŕěłíó çŕ âčáîðîě 
HP – ňŕęčé ćĺ ÷č ĺęâłâŕëĺíňíčé çŕ �ðîäóęňčâíłńňţ âčðłá ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP 
(á) íŕäŕâŕňč ęîě�ĺíńŕöłţ ó ðîçěłðł ńóěč, çŕ ˙ęó áóëî �ðčäáŕíî âčðłá, ŕáî ć ó ðîçěłðł 
âč�ëŕň îðĺíäč (çŕ âčðŕőóâŕíí˙ě âłäńîňęłâ) çŕěłńňü çŕěłíč. Öĺ âčí˙ňęîâł çŕőîäč äë˙ 
äĺôĺęňíčő âčðîáłâ. 

!������
ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ÍĹ ĂŔÐŔÍŇÓŞ, ŮÎ ÐÎÁÎŇŔ ÄŔÍÎĂÎ ÂČÐÎÁÓ ÁÓÄĹ 
ÁĹÇĎĹÐĹÁ˛ÉÍÎŢ ×Č ÁĹÇĎÎĚČËĘÎÂÎŢ. ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ÍĹ ÍĹŃĹ 
Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍÎŃŇ˛ ÇŔ ÇÁČŇĘČ, ŮÎ Ş ÐĹÇÓËÜŇŔŇÎĚ ÂŔŘÎĂÎ 
ÍĹÄÎŇÐČĚŔÍÍß ÂĘŔÇ˛ÂÎĘ, ĎÐČÇÍŔ×ĹÍČŐ ÄËß ÄŔÍÎĂÎ ÂČÐÎÁÓ 
ŔĎŔÐŔŇÍÎĂÎ ÇŔÁĹÇĎĹ×ĹÍÍß HP.
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Äŕíŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ íĺ çŕńňîńîâóşňüń˙ äî íĺâłäíîâëţâŕíčő ÷č âčňðŕňíčő äĺňŕëĺé 
ł íĺ �îřčðţşňüń˙ íŕ áóäü−˙ęčé �ðîäóęň, ç ˙ęîăî áóëî âčäŕëĺíî ńĺðłéíčé íîěĺð ÷č ˙ęčé 
áóëî �îřęîäćĺíî ŕáî ˙ęčé ńňŕâ äĺôĺęňíčě (a) ó ðĺçóëüňŕňł íĺůŕńíîăî âč�ŕäęó, 
íĺ�ðŕâčëüíîăî âčęîðčńňŕíí˙, íĺ�ðŕâčëüíîż ĺęń�ëóŕňŕöłż, çŕáðóäíĺíí˙, íĺ�ðŕâčëüíîăî 
÷č íĺäîńňŕňíüîăî ňĺőíł÷íîăî îáńëóăîâóâŕíí˙ ÷č ęŕëłáðóâŕíí˙, ŕáî ć łířčő çîâíłříłő 
�ðč÷čí; (á) �ðč ĺęń�ëóŕňŕöłż â óěîâŕő, ůî íĺ âłä�îâłäŕţňü çŕçíŕ÷ĺíčě ó ęîðčńňóâŕöüęłé 
äîęóěĺíňŕöłż, ůî âőîäčňü ó ęîě�ëĺęň �îńňŕ÷ŕíí˙ âčðîáó; (â) ÷ĺðĺç �ðîăðŕěíĺ 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙, �łäęëţ÷ĺíí˙, äĺňŕëł ÷č çŕ�ŕńíł äĺňŕëł, ůî áóëî íŕäŕíî ńňîðîííłěč 
âčðîáíčęŕěč; (ă) íĺ�ðŕâčëüíîż �łäăîňîâęč ÷č ňĺőíł÷íîăî îáńëóăîâóâŕíí˙ íŕ ěłńöł; 
(´) óðŕćĺíí˙ âłðóńŕěč; (ä) âňðŕňč ÷č �îřęîäćĺíí˙ �łä ÷ŕń ňðŕíń�îðňóâŕíí˙; ŕáî 
ć (ĺ) ÷ĺðĺç çěłíč ÷č ňĺőíł÷íĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ ńóá’şęňîě, ůî íĺ ş (1) ęîě�ŕíłşţ HP, 
(2) ŕâňîðčçîâŕíčě �îńňŕ÷ŕëüíčęîě �îńëóă HP ÷č (3) âëŕńíîðó÷íĺ âńňŕíîâëĺíí˙ âŕěč 
çŕěłííčő äĺňŕëĺé äë˙ ęłíöĺâîăî ęîðčńňóâŕ÷ŕ âčðîáíčöňâŕ HP ÷č óňâĺðäćĺíčő HP 
äĺňŕëĺé, ˙ęůî ňŕęł äîńňó�íł äë˙ âŕřîăî âčðîáó ó ęðŕżíł ÷č ðĺăłîíł ńĺðâłńíîăî 
îáńëóăîâóâŕíí˙.
ÂČ ĚŔŞŇĹ ĎĹÐ˛ÎÄČ×ÍÎ ÐÎÁČŇČ ÐĹÇĹÐÂÍ˛ ĘÎĎ˛Ż ÄŔÍČŐ, ŮÎ 
ÇÁĹÐ˛ĂŔŢŇÜŃß ÍŔ ÂŔŘÎĚÓ ĆÎÐŃŇĘÎĚÓ ÄČŃĘÓ ×Č ˛ÍŘČŐ 
ĎÐČŃŇÐÎßŐ ÇÁĹÐĹĆĹÍÍß ÄŔÍČŐ, ßĘ ÇŔŃŇĹÐĹĆÍČÉ ÇŔŐ˛Ä ÍŔ 
ÂČĎŔÄÎĘ ĚÎĆËČÂČŐ ÇÁÎŻÂ, ÇĚ˛ÍČ ×Č ÂŇÐŔŇČ ÄŔÍČŐ. ĎĹÐŘ 
Í˛Ć ĎĹÐĹÄŔÂŔŇČ ĎÐČŃŇÐ˛É ÄËß ÎÁŃËÓĂÎÂÓÂŔÍÍß, ĎĹÐĹÂ˛ÐŇĹ, 
×Č ÇÐÎÁËĹÍÎ ÐĹÇĹÐÂÍ˛ ĘÎĎ˛Ż, ˛ ÂČÄŔË˛ŇÜ ÁÓÄÜ−ßĘÓ 
ĘÎÍÔ˛ÄĹÍÖ˛ÉÍÓ, ÇŔŐČŮĹÍÓ ŔÂŇÎÐŃÜĘČĚ ĎÐŔÂÎĚ ×Č 
ÎŃÎÁČŃŇÓ ˛ÍÔÎÐĚŔÖ˛Ţ. ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ÍĹ Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔŞ ÇŔ 
ĎÎŘĘÎÄĆĹÍÍß ×Č ÂŇÐŔŇÓ ÁÓÄÜ−ßĘČŐ ĎÐÎĂÐŔĚ, ÄŔÍČŐ ×Č 
ÇÍ˛ĚÍČŐ ÍÎŃ˛ŻÂ ÄŔÍČŐ. ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ÍĹ Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔŞ ÇŔ 
Â˛ÄÍÎÂËĹÍÍß ×Č ĎÎÂŇÎÐÍĹ ÂŃŇŔÍÎÂËĹÍÍß ÁÓÄÜ−ßĘČŐ 
ĎÐÎĂÐŔĚĚ ×Č ÄŔÍČŐ, ŮÎ Â˛ÄÐ˛ÇÍßŢŇÜŃß Â˛Ä ÂŃŇŔÍÎÂËĹÍČŐ 
HP ĎÐČ ÂČĂÎŇÎÂËĹÍÍ˛ ĎÐČŃŇÐÎŢ.
HP íĺ íĺńĺ âłä�îâłäŕëüíîńňł çŕ áóäü−˙ęł �ðîáëĺěč ôóíęöłîíŕëüíîż âçŕşěîäłż ÷č 
ńóěłńíîńňł, ůî ěîćóňü âčíčęíóňč, ˙ęůî (1) âčęîðčńňîâóţňüń˙ âčðîáč, �ðîăðŕěíĺ 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ ÷č î�öłż, íĺ �łäňðčěóâŕíł HP; (2) âčęîðčńňîâóţňüń˙ ęîíôłăóðŕöłż, íĺ 
�łäňðčěóâŕíł HP; ŕáî (3) äĺňŕëł, �ðčçíŕ÷ĺíł äë˙ îäíłşż ńčńňĺěč, âńňŕíîâëţţňüń˙ â łířó 
ńčńňĺěó ÷č ěîäĺëü.

!������
/ ��	��� ���
�
��� ����	��
Ó ĚĹĆŔŐ, ÂČÇÍŔ×ĹÍČŐ Â˛ÄĎÎÂ˛ÄÍČĚČ Ě˛ŃÖĹÂČĚČ ÇŔĘÎÍŔĚČ, 
ÄŔÍ˛ ÓĚÎÂČ ŃĘËŔÄŔŢŇÜ ĎÎÂÍÓ ĂŔÐŔÍŇ˛ÉÍÓ ÓĂÎÄÓ Ě˛Ć ÂŔĚČ 
˛ ĘÎĚĎŔÍ˛ŞŢ HP ŮÎÄÎ ÂČÐÎÁÓ ŔĎŔÐŔŇÍÎĂÎ ÇŔÁĹÇĎĹ×ĹÍÍß HP, 
ßĘČÉ ÂČ ĎÐČÄÁŔËČ ×Č ÎÐĹÍÄÓÂŔËČ. Ö˛ ÓĚÎÂČ ŃĘŔŃÎÂÓŢŇÜ 
ÁÓÄÜ−ßĘ˛ ĎÎĎĹÐĹÄÍ˛ ÓĂÎÄČ ×Č ÇŔßÂČ – ÂĘËŢ×ŔŢ×Č ÇŔßÂČ, 
ÂČĘËŔÄĹÍ˛ Ó ÐĹĘËŔĚÍČŐ ĚŔŇĹÐ˛ŔËŔŐ HP ×Č ĎÎÐŔÄČ, ÍŔÄŔÍ˛ 
ĘÎĚĎŔÍ˛ŞŢ HP ×Č ŔĂĹÍŇÎĚ ŔÁÎ ĎÐŔÖ˛ÂÍČĘÎĚ ĘÎĚĎŔÍ˛Ż HP – 
ßĘ˛ ÁÓËÎ ÇÐÎÁËĹÍÎ Ó ÇÂ’ßÇĘÓ Ç ĎÐČÄÁŔÍÍßĚ ×Č ÎÐĹÍÄÎŢ 
ÂČÐÎÁÓ ŔĎŔÐŔŇÍÎĂÎ ÇŔÁĹÇĎĹ×ĹÍÍß HP. Ćîäíł çěłíč äî äŕíîż 
îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż íĺ ş äłéńíčěč, ˙ęůî âîíč íĺ �ðĺäńňŕâëĺíł ó �čńüěîâîěó 
âčăë˙äł ł íĺ �łä�čńŕíł ŕâňîðčçîâŕíčě �ðĺäńňŕâíčęîě ęîě�ŕíłż HP.
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ßĘŮÎ ÍĹŃĎÐŔÂÍÎŃŇ˛ ÂŔŘÎĂÎ ÂČÐÎÁÓ ŔĎŔÐŔŇÍÎĂÎ 
ÇŔÁĹÇĎĹ×ĹÍÍß HP Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔŢŇÜ ÓĚÎÂŔĚ ÍŔÂĹÄĹÍÎŻ ÂČŮĹ 
ĂŔÐŔÍŇ˛Ż, ĚŔĘŃČĚŔËÜÍŔ Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍ˛ŃŇÜ ĘÎĚĎŔÍ˛Ż HP 
Â ĚĹĆŔŐ Ä˛Ż ÄŔÍÎŻ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż ĎÐßĚÎ ÎÁĚĹĆĹÍŔ ĚĹÍŘÎŢ 
ŃĎËŔ×ĹÍÎŢ ÇŔ ÂČÐ˛Á Ö˛ÍÎŢ ×Č ÂŔÐŇ˛ŃŇŢ ÐĹĚÎÍŇÓ ŔÁÎ 
ÇŔĚ˛ÍČ ŔĎŔÐŔŇÍČŐ ĘÎĚĎÎÍĹÍŇ˛Â, ŮÎ Ş ÍĹŃĎÐŔÂÍČĚČ, 
ÇŔ ÓĚÎÂ ĎÐŔÂČËÜÍÎŻ ĹĘŃĎËÓŔŇŔÖ˛Ż.
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EXCEPT AS INDICATED ABOVE, Ó ĆÎÄÍÎĚÓ ÐŔÇ˛ ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ÍĹ 
ÍĹŃĹ Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍÎŃŇ˛ ÇŔ ÁÓÄÜ−ßĘ˛ ÇÁČŇĘČ, ŃĎÐČ×ČÍĹÍ˛ 
ÂČÐÎÁÎĚ ×Č ÇÁÎŞĚ ÂČÐÎÁÓ, Â ŇÎĚÓ ×ČŃË˛ ÁÓÄÜ−ßĘ˛ ÂŇÐŔ×ĹÍ˛ 
ÂČĂÎÄČ ŔÁÎ ÇŔÎŮŔÄĆĹÍÍß ×Č ÍŔÂĚČŃÍ˛, ÂČĎŔÄĘÎÂ˛ ×Č 
ÍĹĎÐßĚ˛ ÇÁČŇĘČ. ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ÍĹ Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔŞ ÇŔ ÁÓÄÜ−ßĘ˛ 
ĎÐĹŇĹÍÇ˛Ż ŇÐĹŇ˛Ő ŃŇÎÐ˛Í ŔÁÎ ÂŔŘ˛ ĎÐĹŇĹÍÇ˛Ż ÄÎ ŇÐĹŇ˛Ő ŃŇÎÐ˛Í.
ÄŔÍĹ ÎÁĚĹĆĹÍÍß Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍÎŃŇ˛ ÇŔŃŇÎŃÎÂÓŞŇÜŃß Ó ÐŔÇ˛ 
ÂČÇÍŔ×ĹÍÍß ÇÁČŇĘ˛Â, ŔÁÎ Ć Ó ÐŔÇ˛ ÂČŃÓÍĹÍÍß ĎÐĹŇĹÍÇ˛É, 
Ó ĚĹĆŔŐÄ˛Ż ÄŔÍÎŻ ÎÁĚĹĆĹÍÎŻ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż ŔÁÎ ßĘ ÄĹË˛ĘŇÍČÉ 
ĎÎÇÎÂ (ÂĘËŢ×ŔŢ×Č ÍĹÄÁŔË˛ŃŇÜ ˛ ÎÁ’ŞĘŇČÂÍÓ 
Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍ˛ŃŇÜ Ç ĎÐČÂÎÄÓ ÂČÐÎÁÓ), ĎÐĹŇĹÍÇ˛É ÇŔ ÓĂÎÄÎŢ 
×Č ÁÓÄÜ−ßĘČŐ ˛ÍŘČŐ ĎÐĹŇĹÍÇ˛É. ÄŔÍĹ ÎÁĚĹĆĹÍÍß 
Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍÎŃŇ˛ ÍĹ ĚÎĆĹ ÁÓŇČ ÇŔĎĹÐĹ×ĹÍĹ ŔÁÎ ÇĚ˛ÍĹÍĹ 
ÁÓÄÜ−ßĘÎŢ ÎŃÎÁÎŢ. ÄŔÍĹ ÎÁĚĹĆĹÍÍß Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍÎŃŇ˛ 
ÁÓÄĹ Ä˛ÉŃÍČĚ ÍŔÂ˛ŇÜ Ó ÐŔÇ˛ ĎÎÂ˛ÄÎĚËĹÍÍß ÂŔŃ ĘÎĚĎŔÍ˛ŞŢ 
HP ×Č ŔÂŇÎÐČÇÎÂŔÍČĚ ĎÐĹÄŃŇŔÂÍČĘÎĚ HP ĎÐÎ ĚÎĆËČÂ˛ŃŇÜ 
ŇŔĘČŐ ÇÁČŇĘ˛Â. ÎÄÍŔĘ ÄŔÍĹ ÎÁĚĹĆĹÍÍß Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍÎŃŇ˛ 
ÍĹ ĚÎĆĹ ÁÓŇČ ÇŔŃŇÎŃÎÂŔÍĹ ÄÎ ĎÎÇÎÂ˛Â ĎÐÎ ÎŃÎÁČŃŇÓ 
ŘĘÎÄÓ.
ÄŔÍŔ ÎÁĚĹĆĹÍŔ ĂŔÐŔÍŇ˛ß ÍŔÄŔŞ ÂŔĚ ÎŃÎÁËČÂ˛ ÇŔĘÎÍÍ˛ 
ĎÐŔÂŔ. ÂČ ŇŔĘÎĆ ĚÎĆĹŇĹ ĚŔŇČ ˛ÍŘ˛ ĎÐŔÂŔ, ŮÎ ÇŔËĹĆŔŇÜ Â˛Ä 
ŘŇŔŇÓ ˛ ĘÐŔŻÍČ. ÂČ ĚŔŞŇĹ ÇÂĹÐÍÓŇČŃß ÄÎ ÇŔŃŇÎŃÎÂÓÂŔÍČŐ 
ÇŔĘÎÍ˛Â ŘŇŔŇÓ ×Č ĘÐŔŻÍČ ÄËß ÎŇÐČĚŔÍÍß ĎÎÂÍÎĂÎ 
ÂČÇÍŔ×ĹÍÍß ŃÂÎŻŐ ĎÐŔÂ.
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Óěîâč îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż äë˙ áłëüřîńňł î�öłé HP («Î�öłż HP») âčęëŕäĺíł â îáěĺćĺíłé 
ăŕðŕíňłż, ůî çŕńňîńîâóşňüń˙ äî î�öłż HP ł âőîäčňü äî ęîě�ëĺęňó �îńňŕ÷ŕíí˙ î�öłż HP. 
ßęůî âŕřó î�öłţ HP âńňŕíîâëĺíî ó âčðîáł ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP, ęîě�ŕíł˙ HP 
ěîćĺ íŕäŕâŕňč ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ ó ěĺćŕő ňĺðěłíó, âčçíŕ÷ĺíîăî ăŕðŕíňłéíîţ 
äîęóěĺíňŕöłşţ (�ĺðłîä îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż äë˙ î�öłż HP), ůî âőîäčňü ó ęîě�ëĺęň 
�îńňŕ÷ŕíí˙ î�öłż HP, ÷č äë˙ çŕëčřęîâîăî �ĺðłîäó ăŕðŕíňłż âčðîáó ŕ�ŕðŕňíîăî 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP, ó ˙ęčé âńňŕíîâëĺíî î�öłţ HP, ó çŕëĺćíîńňł âłä ňîăî, ˙ęčé �ĺðłîä 
ş äîâřčě, �ðîňĺ íĺ �ĺðĺâčůóş ňðüîő (3) ðîęłâ ç äí˙ �ðčäáŕíí˙ î�öłż HP. Ďĺðłîä 
îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż î�öłż HP �î÷číŕşňüń˙ ç äí˙ żż �ðčäáŕíí˙ ó ęîě�ŕíłż HP ŕáî 
ŕâňîðčçîâŕíîăî �ðĺäńňŕâíčęŕ HP. Âŕřŕ äŕňîâŕíŕ ðîç�čńęŕ �ðî îňðčěŕíí˙ ŕáî 
ňîâŕðíčé ÷ĺę, ůî ěłńňčňü äŕňó �ðîäŕćó î�öłż HP, ş äîęŕçîě �î÷ŕňęó äłż ăŕðŕíňłż. 
Äčâ. îáěĺćĺíó ăŕðŕíňłţ äë˙ î�öłż HP äë˙ îňðčěŕíí˙ äîęëŕäíłřîż łíôîðěŕöłż. Î�öłż 
ńňîðîííłő âčðîáíčęłâ íŕäŕţňüń˙ «ßĘ Ş». Îäíŕę ńňîðîííł âčðîáíčęč ł �îńňŕ÷ŕëüíčęč 
ěîćóňü íŕäŕâŕňč âŕě âëŕńíó �ð˙ěó ăŕðŕíňłţ. 
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Ůîá çŕáĺç�ĺ÷čňč ęîě�ŕíłż HP ěîćëčâłńňü íŕäŕâŕňč íŕéęðŕůó �łäňðčěęó ł ňĺőíł÷íĺ 
îáńëóăîâóâŕíí˙ �ðîň˙ăîě �ĺðłîäó îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż, âč �îâčííł:
■ Ďłäňðčěóâŕňč �ðŕâčëüíĺ ńĺðĺäîâčůĺ, ł âčęîðčńňîâóâŕňč âčðłá ŕ�ŕðŕňíîăî 

çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP ó âłä�îâłäíîńňł ç łíńňðóęöł˙ěč, ůî âőîä˙ňü ó ęîě�ëĺęň �îńňŕ÷ŕíí˙.
■ Ďĺðĺâłð˙éňĺ ęîíôłăóðŕöłţ, çŕâŕíňŕćóéňĺ íŕéíîâłřł ěłęðî�ðîăðŕěč, âńňŕíîâëţéňĺ 

�ðîăðŕěíł «ëŕňęč», âčęîðčńňîâóéňĺ �ðîăðŕěč äłŕăíîńňčęč ňŕ óňčëłňč HP, 
ł âčęîíóéňĺ ňčě÷ŕńîâł �ðîöĺäóðč ÷č âäîńęîíŕëĺíí˙, ůî íŕäŕş ęîě�ŕíł˙ HP, 
îńęłëüęč HP �ðîäîâćóş �ðŕöţâŕňč íŕä ńâîżěč �ðîäóęňŕěč.

■ Âčęîðčńňîâóéňĺ ðłřĺíí˙ äčńňŕíöłéíîż �łäňðčěęč HP, ˙ęůî öĺ ěîćëčâî. Ęîě�ŕíł˙ 
HP íŕńňłéíî ðŕäčňü âŕě âčęîðčńňîâóâŕňč äîńňó�íł ňĺőíîëîăłő �łäňðčěęč, ůî 
íŕäŕţňüń˙ HP. ßęůî âč íĺ őî÷ĺňĺ ðîçăîðňŕňč äîńňó�íł ôóíęöłż äčńňŕíöłéíîż 
�łäňðčěęč, íŕńëłäęîě ěîćóňü ńňŕňč äîäŕňęîâł âčňðŕňč, �îâ’˙çŕíł łç çðîńňŕíí˙ě 
âčěîă äî �łäňðčěęč ðĺńóðńłâ. 
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■ Ń�łâ�ðŕöţéňĺ ç HP, ˙ęůî íŕěŕăŕşňĺń˙ âčðłřóâŕňč �ðîáëĺěó �î ňĺëĺôîíó. Öĺ ěîćĺ 
âčěŕăŕňč âčęîíŕíí˙ ůîäĺííčő äłŕăíîńňč÷íčő �ðîöĺäóð, âńňŕíîâëĺíí˙ äîäŕňęîâčő 
îíîâëĺíü ÷č «ëŕňîę» �ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙, âčäŕëĺíí˙ î�öłé ńňîðîííłő 
âčðîáíčęłâ ł/÷č çŕěłńíčő î�öłé.

■ Ďĺðłîäč÷íî ðîáłňü ðĺçĺðâíł ęî�łż ôŕéëłâ, äŕíčő ÷č �ðîăðŕě, ůî çáĺðłăŕţňüń˙ íŕ 
âŕřîěó ćîðńňęîěó äčńęó ÷č łířčő �ðčńňðî˙ő çáĺðĺćĺíí˙ äŕíčő, ˙ę çŕńňĺðĺćíčé 
çŕőłä íŕ âč�ŕäîę ěîćëčâčő çáîżâ, çěłíč ÷č âňðŕňč äŕíčő. Ďĺðř íłć íŕäŕâŕňč âčðłá 
ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP äë˙ ăŕðŕíňłéíîăî îáńëóăîâóâŕíí˙ ÷č ðĺěîíňó, çðîáłňü 
ðĺçĺðâíł ęî�łż ôŕéëłâ, äŕíčő ł �ðîăðŕě, ňŕ âčäŕëłňü áóäü−˙ęó ęîíôłäĺíöłéíó, 
çŕőčůĺíó ŕâňîðńüęčě �ðŕâîě ÷č îńîáčńňó łíôîðěŕöłţ.

■ Âčäŕëłňü áóäü−˙ęł î�öłż ÷č ŕęńĺńóŕðč, ˙ęł ěîćĺ áóňč âňðŕ÷ĺíî �łä ÷ŕń ðĺěîíňó 
ŕáî çŕěłíč.

■ Âčęîíŕéňĺ äîäŕňęîâł çŕâäŕíí˙, âęŕçŕíł äë˙ ęîćíîăî ňč�ó ăŕðŕíňłéíîăî 
îáńëóăîâóâŕíí˙, çŕçíŕ÷ĺíîăî íčć÷ĺ, ł áóäü−˙ęł łířł �ðčéí˙ňíł äłż, ˙ęł ęîě�ŕíł˙ HP 
ěîćĺ âčěŕăŕňč âčęîíŕňč äë˙ î�ňčěŕëüíîăî ăŕðŕíňłéíîăî îáńëóăîâóâŕíí˙.

+��� ������/����� ��	����
�
���� ���������� 
������������
Ůîá ęîě�ŕíł˙ HP ěîăëŕ íŕäâŕňč íŕéęðŕůó �łäňðčěęó ł îáńëóăîâóâŕíí˙ �ðîň˙ăîě 
�ĺðłîäó îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż, HP ěîćĺ âčěŕăŕňč �ĺðĺâłð˙ňč ęîíôłăóðŕöłţ, çŕâŕíňŕćóâŕňč 
íŕéíîâłřł ěłęðî�ðîăðŕěč, âńňŕíîâëţâŕňč �ðîăðŕěíł «ëŕňęč», çŕ�óńęŕňč äłŕăíîńňč÷íł 
�ĺðĺâłðęč HP ÷č âčęîðčńňîâóâŕňč ðłřĺíí˙ äčńňŕíöłéíîż �łäňðčěęč HP, äĺ öĺ ěîćëčâî. 
Ęîě�ŕíł˙ HP íŕńňłéíî ðŕäčňü âŕě âčęîðčńňîâóâŕňč äîńňó�íł ňĺőíîëîăłż �łäňðčěęč, ůî 
íŕäŕţňüń˙ HP. ßęůî âč íĺ őî÷ĺňĺ ðîçăîðňŕňč äîńňó�íł ôóíęöłż äčńňŕíöłéíîż �łäňðčěęč, 
ňî ěîćĺňĺ çŕçíŕňč äîäŕňęîâčő âčňðŕň, �îâ’˙çŕíčő łç çðîńňŕíí˙ě âčěîă äî �łäňðčěęč 
ðĺńóðńłâ. Çŕçíŕ÷ĺíł íčć÷ĺ ňč�č ăŕðŕíňłéíîăî îáńëóăîâóâŕíí˙ ěîćóňü çŕńňîńîâóâŕňčń˙ 
äî �ðčäáŕíîăî âŕěč âčðîáó ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP.

"�#�	�/��� ������/��� ��	����
�
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Âčðîáč HP ěŕţňü âĺëčęó ęłëüęłńňü äĺňŕëĺé äë˙ ńŕěîńňłéíîăî ðĺěîíňó (Customer Self 
Repair – CSR), ůî ěłíłěłçóş ÷ŕń ðĺěîíňó ł çŕáĺç�ĺ÷óş ěŕęńčěŕëüíó ăíó÷ęłńňü ó çŕěłíł 
äĺôĺęňíčő äĺňŕëĺé. ßęůî �łä ÷ŕń äłŕăíîńňčęč �ðĺäńňŕâíčę HP âčçíŕ÷čňü, ůî ðĺěîíň 
ěîćíŕ âčęîíŕňč çŕ äî�îěîăîţ äĺňŕëł CSR, ęîě�ŕíł˙ HP íŕäŕńňü âŕě öţ äĺňŕëü äë˙ 
çŕěłíč. ˛ńíóş äâł ęŕňĺăîðłż äĺňŕëĺé CSR: 
■ Äĺňŕëł äë˙ îáîâ’˙çęîâîăî ðĺěîíňó ęîðčńňóâŕ÷ĺě. ßęůî âč çŕěîâčňĺ ó ęîě�ŕíłż HP 

çŕěłíó ňŕęčő äĺňŕëĺé, łç âŕń ńň˙ăíóňü âŕðňłńňü �îżçäęč ń�ĺöłŕëłńňŕ ł ðîáłň 
ç îáńëóăîâóâŕíí˙. 

■ Äĺňŕëł äë˙ íĺîáîâ’˙çęîâîăî ðĺěîíňó ęîðčńňóâŕ÷ĺě. Öł äĺňŕëł ňŕęîć �ðčçíŕ÷ĺíî äë˙ 
ńŕěîńňłéíîăî ðĺěîíňó ęîðčńňóâŕ÷ĺě. Îäíŕę, ˙ęůî âč âčěŕăŕňčěĺňĺ çŕěłíč ňŕęčő 
äĺňŕëĺé ęîě�ŕíłşţ ÍÐ, çŕěłíŕ ěîćĺ áóňč âčęîíŕíŕ áĺç äîäŕňęîâîż î�ëŕňč ó ěĺćŕő 
ňč�ó ăŕðŕíňłéíîăî îáńëóăîâóâŕíí˙ äë˙ äŕíîăî âčðîáó. 

Ó çŕëĺćíîńňł âłä äîńňó�íîńňł ňŕ ăĺîăðŕôł÷íčő îńîáëčâîńňĺé äĺňŕëł CSR áóäĺ äîńňŕâëĺíî 
íŕńňó�íîăî ðîáî÷îăî äí˙. Äîńňŕâęŕ ňîăî ć äí˙ ŕáî �ðîň˙ăîě ÷îňčðüîő ăîäčí ěîćĺ áóňč 
âčęîíŕíŕ çŕ äîäŕňęîâó î�ëŕňó, ˙ęůî öĺ ěîćëčâî âłä�îâłäíî äî ăĺîăðŕôł÷íîăî 
ðîçňŕřóâŕíí˙. ßęůî íĺîáőłäíŕ äî�îěîăŕ, âč ěîćĺňĺ çŕňĺëĺôîíóâŕňč äî öĺíňðó 
ňĺőíł÷íîż �łäňðčěęč HP, ł ń�ĺöłŕëłńň �ðîęîíńóëüňóş âŕń �î ňĺëĺôîíó. HP âęŕçóş ó 
äîęóěĺíňŕöłż, ůî âőîäčňü ó ęîě�ëĺęň �îńňŕ÷ŕíí˙ äĺňŕëł CSR, ÷č �îňðłáíî �îâĺðňŕňč 
äĺôĺęňíó äĺňŕëü ęîě�ŕíłż HP. Ó âč�ŕäęŕő, ˙ęůî äĺôĺęňíó äĺňŕëü íĺîáőłäíî �îâĺðíóňč 
ęîě�ŕíłż HP, âč ěŕşňĺ âłä�ðŕâčňč öţ äĺňŕëü HP �ðîň˙ăîě âčçíŕ÷ĺíîăî �ðîěłćęó ÷ŕńó; 
çŕçâč÷ŕé öĺ �’˙ňü (5) ðîáî÷čő äíłâ. Äĺôĺęňíó äĺňŕëü �îňðłáíî �îâĺðíóňč ðŕçîě łç 
âłä�îâłäíîţ äîęóěĺíňŕöłşţ ó íŕäŕíłé ó�ŕęîâöł. ßęůî âč íĺ �îâĺðíĺňĺ äĺôĺęňíó äĺňŕëü, 
ęîě�ŕíł˙ HP ěîćĺ âčńňŕâčňč ðŕőóíîę çŕ çŕěłíó äĺňŕëł. Ó ðŕçł ńŕěîńňłéíîăî ðĺěîíňó 
ęîðčńňóâŕ÷ĺě ęîě�ŕíł˙ HP î�ëŕ÷óş âńł âčňðŕňč íŕ äîńňŕâęó ňŕ �îâĺðíĺíí˙ äĺňŕëł 
ł âčçíŕ÷ŕş ęóð’şðŕ/�ĺðĺâłçíčęŕ.

������/��� ��	����
�
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Âŕřŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ HP ěîćĺ âęëţ÷ŕňč ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ ňłëüęč äĺňŕëĺé. 
Çăłäíî ç óěîâŕěč îáńëóăîâóâŕíí˙ ňłëüęč äĺňŕëĺé ęîě�ŕíł˙ HP áĺçęîřňîâíî íŕäŕş äĺňŕëł 
äë˙ çŕěłíč. Âčňðŕňč ęîě�ŕíłż HP íŕ ðĺěîíň, ðîáîňč ňŕ äîńňŕâęó âč î�ëŕ÷óşňĺ 
ńŕěîńňłéíî.
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Âŕřŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ HP ěîćĺ âęëţ÷ŕňč ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ 
ç ĺęń�ðĺń−çŕěłíîţ âčðîáó. Çăłäíî ç óěîâŕěč ăŕðŕíňłéíîăî îáńëóăîâóâŕíí˙ 
ç ĺęń�ðĺń−çŕěłíîţ âčðîáó ęîě�ŕíł˙ HP íŕäŕńňü âŕě âčðłá äë˙ çŕěłíč, ˙ęůî �ðčäáŕíčé 
âŕěč âčðłá ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP âčçíŕíî äĺôĺęňíčě. Îňðčěŕâřč âčðłá äë˙ 
çŕěłíč, íĺîáőłäíî �îâĺðíóňč äĺôĺęňíčé âčðłá HP; âč ěŕşňĺ âłä�ðŕâčňč éîăî â ó�ŕęîâöł, 
â ˙ęłé íŕäłéřîâ âčðłá äë˙ çŕěłíč, �ðîň˙ăîě âčçíŕ÷ĺíîăî �ðîěłćęó ÷ŕńó; çŕçâč÷ŕé öĺ 
�’˙ňü (5) ðîáî÷čő äíłâ. HP áĺðĺ íŕ ńĺáĺ óńł ňðŕíń�îðňíł ňŕ ńňðŕőîâł âčäŕňęč íŕ 
�îâĺðíĺíí˙ äĺôĺęňíîăî âčðîáó. ßęůî âč íĺ �îâĺðíĺňĺ äĺôĺęňíčé âčðłá, ęîě�ŕíł˙ HP 
ěîćĺ âčńňŕâčňč ðŕőóíîę çŕ âčðłá äë˙ çŕěłíč. HP íŕäŕş ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ 
ç ĺęń�ðĺń−çŕěłíîţ âčðîáó ó ńňŕíäŕðňíčé ðîáî÷čé ÷ŕń. Ńňŕíäŕðňíčé ðîáî÷čé ÷ŕń –öĺ 
çâč÷ŕéíî 08:00 – 17:00, ç �îíĺäłëęŕ �î �’˙ňíčöţ, �ðîňĺ âłí ěîćĺ çŕëĺćŕňč âłä 
ěłńöĺâîż �ðŕęňčęč âĺäĺíí˙ áłçíĺńó. ßęůî âč ěĺřęŕşňĺ �îçŕ ěĺćŕěč çâč÷ŕéíîż çîíč 
îáńëóăîâóâŕíí˙ (50 ęě / 31 ěčë˙) ÷ŕń ðĺŕăóâŕíí˙ ěîćĺ áóňč áłëüřčě, ŕáî ć ěîćóňü 
çðîńňč âčňðŕňč. Ůîá äłçíŕňčń˙, äĺ çíŕőîäčňüń˙ íŕéáëčć÷čé ŕâňîðčçîâŕíčé 
�îńňŕ÷ŕëüíčę �îńëóă HP, çŕâłňŕéňĺ íŕ âĺá−ńŕéň HP çŕ ŕäðĺńîţ 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html. 
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Âŕřŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ HP ěîćĺ âęëţ÷ŕňč ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ 
ç áĺçęîřňîâíîţ äîńňŕâęîţ. Çŕ óěîâŕěč îáńëóăîâóâŕíí˙ ç áĺçęîřňîâíîţ äîńňŕâęîţ 
ęîě�ŕíł˙ HP çŕáčðŕňčěĺ äĺôĺęňíčé �ðčńňðłé, ðĺěîíňóâŕňčěĺ ł �îâĺðňŕňčěĺ éîăî. 
Äë˙ äŕíîăî ňč�ó îáńëóăîâóâŕíí˙ HP áĺðĺ íŕ ńĺáĺ óńł âčňðŕňč íŕ ðĺěîíň, ňðŕíń�îðňíł 
ňŕ ńňðŕőîâł âčňðŕňč.

������/��� ��	����
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Âŕřŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ HP ěîćĺ âęëţ÷ŕňč ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ łç äîńňŕâęîţ. 
Çŕ óěîâŕěč îáńëóăîâóâŕíí˙ łç äîńňŕâęîţ âč �îâčííł äîńňŕâčňč ńâłé âčðłá ŕ�ŕðŕňíîăî 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP äî ěłńö˙ ðîçňŕřóâŕíí˙ ŕâňîðčçîâŕíîż ńĺðâłńíîż ńëóćáč äë˙ íŕäŕíí˙ 
ăŕðŕíňłéíîăî ðĺěîíňó. Âč ěŕşňĺ çŕçäŕëĺăłäü î�ëŕňčňč óńł âčňðŕňč íŕ �ĺðĺâĺçĺíí˙, 
�îäŕňęč ÷č çáîðč, �îâ’˙çŕíł ç �ĺðĺâĺçĺíí˙ě âčðîáó äî ěłńö˙ ðîçňŕřóâŕíí˙ ńĺðâłńíîż 
ńëóćáč ł íŕçŕä. Ęðłě ňîăî, âč âłä�îâłäŕëüíł çŕ ńňðŕőóâŕíí˙ áóäü−˙ęîăî âčðîáó, 
äîńňŕâëĺíîăî ÷č �îâĺðíóňîăî ç ěłńö˙ ðîçňŕřóâŕíí˙ ŕâňîðčçîâŕíîż ńĺðâłńíîż ńëóćáč, 
ł âč áĺðĺňĺ íŕ ńĺáĺ ðčçčę âňðŕň �łä ÷ŕń �ĺðĺâĺçĺíí˙.
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Âŕřŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ HP ěîćĺ âęëţ÷ŕňč ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ ç âčęîðčńňŕíí˙ě 
�îřňîâîż �ĺðĺńčëęč. Çŕ óěîâŕěč îáńëóăîâóâŕíí˙ ç âčęîðčńňŕíí˙ě �îřňîâîż �ĺðĺńčëęč 
âč �îâčííł âłä�ðŕâčňč ńâłé âčðłá ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP ó ŕâňîðčçîâŕíó ńĺðâłńíó 
ńëóćáó äë˙ íŕäŕíí˙ ăŕðŕíňłéíîăî ðĺěîíňó. Âč ěŕşňĺ çŕçäŕëĺăłäü î�ëŕňčňč óńł âčňðŕňč íŕ 
�ĺðĺâĺçĺíí˙, �îäŕňęč ÷č çáîðč, �îâ’˙çŕíł ç �ĺðĺâĺçĺíí˙ě âčðîáó äî ěłńö˙ ðĺěîíňó. Ęðłě 
ňîăî, âč íĺńĺňĺ âłä�îâłäŕëüíłńňü çŕ ńňðŕőóâŕíí˙ áóäü−˙ęîăî äîńňŕâëĺíîăî âčðîáó ł áĺðĺňĺ 
íŕ ńĺáĺ ðčçčę âňðŕň �łä ÷ŕń �ĺðĺâĺçĺíí˙. HP �îâĺðíĺ âłäðĺěîíňîâŕíčé âčðłá ł áĺðĺ íŕ ńĺáĺ 
óńł ňðŕíń�îðňíł ňŕ ńňðŕőîâł âčňðŕňč íŕ �îâĺðíĺíí˙ âčðîáó.
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Âŕřŕ îáěĺćĺíŕ ăŕðŕíňł˙ HP ěîćĺ âęëţ÷ŕňč ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ íŕ ňĺðčňîðłż 
çŕěîâíčęŕ. Çăłäíî ç óěîâŕěč îáńëóăîâóâŕíí˙ íŕ ňĺðčňîðłż çŕěîâíčęŕ ęîě�ŕíł˙ HP 
ěîćĺ íŕ ńâłé ðîçńóä âčçíŕ÷čňč ń�îńłá óńóíĺíí˙ äĺôĺęňó:
■ Äčńňŕíöłéíî
■ Çŕ äî�îěîăîţ äĺňŕëł CSR
■ Çŕ äî�îěîăîţ äçâłíęŕ ç ěłńö˙ ðîçňŕřóâŕíí˙ äĺôĺęňíîăî âčðîáó
ßęůî ęîě�ŕíł˙ HP ÷łňęî âčçíŕ÷ŕş, ůî äçâłíîę äë˙ îáńëóăîâóâŕíí˙ íŕ ňĺðčňîðłż 
çŕěîâíčęŕ ş íĺîáőłäíčě äë˙ óńóíĺíí˙ äĺôĺęňó, äçâłíîę íĺîáőłäíî �ëŕíóâŕňč íŕ ÷ŕń 
ńňŕíäŕðňíîăî ðîáî÷îăî äí˙, ˙ęůî łířĺ íĺ âęŕçŕíî äë˙ �ðčäáŕíîăî âŕěč âčðîáó 
ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP. Ńňŕíäŕðňíčé ðîáî÷čé ÷ŕń – öĺ çŕçâč÷ŕé 08:00 – 17:00, 
ç �îíĺäłëęŕ �î �’˙ňíčöţ, �ðîňĺ âłí ěîćĺ çŕëĺćŕňč âłä ěłńöĺâîż �ðŕęňčęč âĺäĺíí˙ 
áłçíĺńó. ßęůî äĺôĺęňíčé âčðłá çíŕőîäčňüń˙ �îçŕ ěĺćŕěč ńňŕíäŕðňíîż çîíč 
îáńëóăîâóâŕíí˙ (50 ęě/31 ěčë˙), ÷ŕń ðĺŕăóâŕíí˙ ěîćĺ áóňč áłëüřčě, ŕáî ć ěîćóňü 
çðîńňč âčňðŕňč. Ůîá äłçíŕňčń˙, äĺ çíŕőîäčňüń˙ íŕéáëčć÷čé ŕâňîðčçîâŕíčé 
�îńňŕ÷ŕëüíčę �îńëóă HP, çŕâłňŕéňĺ íŕ âĺá−ńŕéň HP çŕ ŕäðĺńîţ 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html.
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Äë˙ çŕěîâëĺíí˙ �łäňðčěęč ňĺðčňîðłż çŕěîâíčęŕ íĺîáőłäíî:
■ Ďðčńóňíłńňü �ðĺäńňŕâíčęŕ, ęîëč ęîě�ŕíł˙ HP íŕäŕş ăŕðŕíňłéíĺ îáńëóăîâóâŕíí˙ íŕ 

ňĺðčňîðłż çŕěîâíčęŕ
■ Ďîâłäîěčňč ęîě�ŕíłţ HP, ˙ęůî âčðîáč âčęîðčńňîâóţňüń˙ ó ńĺðĺäîâčůł, ůî 

ş �îňĺíöłéíî íĺáĺç�ĺ÷íčě äë˙ �ðŕöłâíčęłâ ŕáî ńóáęîíňðŕăĺíňłâ HP
■ Ó âłä�îâłäíîńňł äî ðîçóěíčő âčěîă áĺç�ĺęč íŕäŕâŕňč ęîě�ŕíłż HP äîńňŕňíłé, 

âłëüíčé ł áĺç�ĺ÷íčé äîńňó� ł âčęîðčńňîâóâŕňč âńł łíńňðóěĺíňč, äŕíł ňŕ ńčńňĺěč, 
âęŕçŕíł HP ˙ę íĺîáőłäíł äë˙ íŕäŕíí˙ â÷ŕńíîż �łäňðčěęč

■ Ďĺðĺâłðčňč íŕ˙âíłńňü, äîńňó�íłńňü ł ðîçáłðëčâłńňü óńłő ĺňčęĺňîę âčðîáíčęŕ 
(íŕ�ðčęëŕä, ńĺðłéíčő íîěĺðłâ)

■ Ďłäňðčěóâŕňč ńĺðĺäîâčůĺ âłä�îâłäíčě äî ňĺőíł÷íčő őŕðŕęňĺðčńňčę âčðîáó 
ł �łäňðčěóâŕíčő ęîíôłăóðŕöłé

,������
� ��	����
�
����
HP �ðî�îíóş äłŕ�ŕçîí äîäŕňęîâčő �ðîăðŕě �łäňðčěęč ł îáńëóăîâóâŕíí˙ äë˙ âŕřîăî 
âčðîáó, ˙ęł ěîćíŕ �ðčäáŕňč íŕ ěłńöł. Îäíŕę äĺ˙ęł �ðîăðŕěč �łäňðčěęč ł âłä�îâłäíł 
�ðîäóęňč äîńňó�íł íĺ ó âńłő ęðŕżíŕő. Äë˙ îňðčěŕíí˙ łíôîðěŕöłż �ðî äîńňó�íłńňü 
�ðîăðŕě äîäŕňęîâîăî îáńëóăîâóâŕíí˙ ňŕ żőíţ âŕðňłńňü ńęîðčńňŕéňĺń˙ �îřóęîâčě 
łíńňðóěĺíňîě HP Care Pack çŕ ŕäðĺńîţ http://www.hp.com/go/lookuptool/. 
Äë˙ îňðčěŕíí˙ çŕăŕëüíîăî îăë˙äó óńłő �ðî�îçčöłé �łäňðčěęč çŕâłňŕéňĺ íŕ âĺá−ńŕéň 
http://www.hp.com, âčáĺðłňü ęðŕżíó ł çíŕéäłňü ńĺðâłńíł ęîě�ëĺęńč ó ðîçäłëł 
«Business and IT services».

��#����� ������/� �� ������#�� ������������ 
ÎĘÐ˛Ě ÓĚÎÂ, ÍŔÂĹÄĹÍČŐ Ó Â˛ÄĎÎÂ˛ÄÍČŐ Ë˛ÖĹÍÇ˛ßŐ Ę˛ÍÖĹÂÎĂÎ 
ĘÎÐČŃŇÓÂŔ×Ŕ ĎÐÎĂÐŔĚÍÎĂÎ ÇŔÁĹÇĎĹ×ĹÍÍß ×Č ĎÐÎĂÐŔĚÍČŐ 
Ë˛ÖĹÍÇ˛ÉÍČŐ ÓĂÎÄ, ŔÁÎ Ć ßĘŮÎ ˛ÍŘĹ ÂČÇÍŔ×ĹÍÎ Ě˛ŃÖĹÂČĚ 
ÇŔĘÎÍÎÄŔÂŃŇÂÎĚ, ĎÐÎĂÐŔĚÍ˛ ĎÐÎÄÓĘŇČ, ÂĘËŢ×ŔŢ×Č ÁÓÄÜ−ßĘ˛ 
ĎÐÎĂÐŔĚÍ˛ ĎÐÎÄÓĘŇČ, ÁĹÇĘÎŘŇÎÂÍĹ ĎÎ (˙ę âčçíŕ÷ĺíî íčć÷ĺ) ×Č 
ÎĎĹÐŔÖ˛ÉÍŔ ŃČŃŇĹĚŔ, ĎÎĎĹÐĹÄÍÜÎ ÂŃŇŔÍÎÂËĹÍ˛ HP, ÍŔÄŔŢŇÜŃß 
«ßĘ Ş» ˛ Ç ÓŃ˛ĚŔ ÄĹÔĹĘŇŔĚČ, ˛ HP ŇŔĘČĚ ×ČÍÎĚ ÍĹ ÂČÇÍŔŞ ÓŃ˛ ˛ÍŘ˛ 
ĂŔÐŔÍŇ˛Ż ŇŔ ÓĚÎÂČ, ßĘ ĎÐßĚ˛, ÍĹßÂÍ˛ ×Č ÇŔĘÎÍÍ˛, ÂĘËŢ×ŔŢ×Č, 
ĎÐÎŇĹ ÍĹ ÎÁĚĹĆÓŢ×ČŃÜ, ĂŔÐŔÍŇ˛ßĚČ ĎÐŔÂŔ ÍŔ ĎÎÇÎÂ ŇŔ 
ÍĹĎÎÐÓŘĹÍÍß ÇŔĘÎÍÓ, ÁÓÄÜ−ßĘ˛ ÍĹßÂÍ˛ ĂŔÐŔÍŇ˛Ż, ÎÁÎÂ’ÇĘČ ×Č 
ÓĚÎÂČ ŇÎÂŔÐÍÎŻ ĎÐČÄŔŇÍÎŃŇ˛, ĎÐČÄŔŇÍÎŃŇ˛ ÄËß ĎĹÂÍÎŻ ĚĹŇČ 
˛ Â˛ÄŃÓŇÍÎŃŇ˛ Â˛ÐÓŃ˛Â. Äĺ˙ęł řňŕňč/ţðčńäčęöłż íĺ äîçâîë˙ţňü âłäěîâó âłä íĺ˙âíčő 
ăŕðŕíňłé ÷č îáěĺćĺíí˙ ňðčâŕëîńňł íĺ˙âíčő ăŕðŕíňłé, ňîěó íŕâĺäĺíŕ âčůĺ çŕ˙âŕ ěîćĺ íĺ 
çŕńňîńîâóâŕňčń˙ ó �îâíîěó îáń˙çł. Ó ĚŔĘŃČĚŔËÜÍČŐ ĚĹĆŔŐ, ÂČÇÍŔ×ĹÍČŐ 
Ě˛ŃÖĹÂČĚ ÇŔĘÎÍÎÄŔÂŃŇÂÎĚ, ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ×Č ŻŻ ĎÎŃŇŔ×ŔËÜÍČĘČ ÍĹ 
ÍĹŃÓŇÜ Â˛ÄĎÎÂ˛ÄŔËÜÍÎŃŇ˛ ÇŔ ÁÓÄÜ−ßĘ˛ ÍŔÂĚČŃÍ˛, ÂČĎŔÄĘÎÂ˛, 
ÍĹĎÐßĚ˛ ŔÁÎ ĎÎÁ˛×Í˛ ÇÁČŇĘČ (ÂĘËŢ×ŔŢ×Č, ĎÐÎŇĹ ÍĹ ÎÁĚĹĆÓŢ×ČŃÜ, 
ÇÁČŇĘŔĚČ ÂÍŔŃË˛ÄÎĘ ÂŇÐŔŇČ ĎÐČÁÓŇĘ˛Â ×Č ĘÎÍÔ˛ÄĹÍÖ˛ÉÍÎŻ ŔÁÎ 
˛ÍŘÎŻ ˛ÍÔÎÐĚŔÖ˛Ż, ĎĹÐĹŘĘÎÄŔĚČ ÄËß Á˛ÇÍĹŃÓ, ÎŃÎÁČŃŇÎŢ 
ŘĘÎÄÎŢ, ÂŇÐŔŇÎŢ ĘÎÍÔ˛ÄĹÍÖ˛ÉÍÎŃŇ˛, ŮÎ Ş ÍŔŃË˛ÄĘÎĚ ×Č 
ĎÎÂ’ßÇŔÍ˛ Ç ÂČĘÎÐČŃŇŔÍÍßĚ ×Č ÍĹĚÎĆËČÂ˛ŃŇŢ ÂČĘÎÐČŃŇÎÂÓÂŔŇČ 
ĎÐÎĂÐŔĚÍČÉ ĎÐÎÄÓĘŇ, ÍŔÂ˛ŇÜ ßĘŮÎ ĘÎĚĎŔÍ˛ß HP ×Č ÁÓÄÜ−ßĘČÉ 
ĎÎŃŇŔ×ŔËÜÍČĘ ĎÎÂ˛ÄÎĚČËČ ĎÐÎ ĚÎĆËČÂ˛ŃŇÜ ŇŔĘČŐ ÇÁČŇĘ˛Â, 
˛ ÍŔÂ˛ŇÜ ßĘŮÎ ÇŔŃ˛Á ÓŃÓÍĹÍÍß ÍĹŃĎÐŔÂÍÎŃŇ˛ ÍĹ Ä˛Ş Â˛ÄĎÎÂ˛ÄÍČĚ 
×ČÍÎĚ. Äĺ˙ęł řňŕňč/ţðčńäčęöłż íĺ äîçâîë˙ţňü âčęëţ÷ĺíí˙ ÷č îáěĺćĺíü äë˙ 
âč�ŕäęîâčő ÷č �îáł÷íčő çáčňęłâ, ňîěó íŕâĺäĺíł âčůĺ îáěĺćĺíí˙ ÷č âčí˙ňęč ěîćóňü 
íĺ çŕńňîńîâóâŕňčń˙ äî âŕń.
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Ăŕðŕíňłéíł çîáîâ’˙çŕíí˙ HP ůîäî �ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙, ůî �îřčðţşňüń˙ 
ęîě�ŕíłşţ HP �łä ňîðăîâîţ ěŕðęîţ HP, âčęëŕäĺíî ó âłä�îâłäíłé ëłöĺíçłż ęłíöĺâîăî 
ęîðčńňóâŕ÷ŕ ÷č �ðîăðŕěíłé ëłöĺíçłéíłé óăîäł, ůî �îńňŕ÷ŕţňüń˙ łç öčě �ðîăðŕěíčě 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ě. ßęůî çíłěíčé íîńłé äŕíčő, íŕ ˙ęîěó ęîě�ŕíł˙ HP �îřčðţş �ðîăðŕěíĺ 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙, âč˙âë˙şňüń˙ íĺń�ðŕâíčě çŕ ěŕňĺðłŕëŕěč ÷č ̇ ęłńňţ âčăîňîâëĺíí˙ �ðîň˙ăîě 
äĺâ’˙íîńňŕ (90) äíłâ ç ěîěĺíňó �ðčäáŕíí˙, âč ěŕşňĺ �îâĺðíóňč çíłěíčé íîńłé äî 
�ðĺäńňŕâíčöňâŕ HP äë˙ çŕěłíč. ˛íôîðěŕöłţ �ðî �îðîćíł çíłěíł íîńłż äčâ. íŕ 
âłä�îâłäíîěó âĺá−ńŕéňł. 
http://h20000.www2.hp.com/bizsupport/TechSupport/ 
Document.jsp?objectID=lpg50101
Çâĺðíĺíí˙ äî ńňîðîííłő âčðîáíčęłâ ňŕ �îńňŕ÷ŕëüíčęłâ äë˙ îňðčěŕíí˙ żőíüîż ăŕðŕíňłéíîż 
�łäňðčěęč ş âŕřčě îáîâ’˙çęîě.

�������
� ����%��
���� / ����/��� �/����#�� 
������#���� ������������, �� 
�����* 
� ��#����� ��	��
��
Ňĺőíł÷íó �łäňðčěęó �ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP, çŕçäŕëĺăłäü âńňŕíîâëĺíîăî HP 
�ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ ńňîðîííłő âčðîáíčęłâ ł �ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ 
ńňîðîííłő âčðîáíčęłâ, �ðčäáŕíîăî ó ęîě�ŕíłż HP, âęëţ÷ŕţ÷č �łäňðčěęó �î÷ŕňęîâîăî 
íŕëŕřňóâŕíí˙, ěîćíŕ îňðčěŕňč â HP ęłëüęîěŕ řë˙őŕěč, â ňîěó ÷čńëł çŕ äî�îěîăîţ 
ĺëĺęňðîííčő äćĺðĺë ł ňĺëĺôîíó �ðîň˙ăîě äĺâ’˙íîńňŕ (90) äíłâ ç äŕňč �ðčäáŕíí˙. Äčâ. 
îí ëŕéí−ðĺńóðńč ňŕ ňĺëĺôîí ńëóćáč �łäňðčěęč ó ðîçäłëł «Çâĺðíĺíí˙ äî ęîě�ŕíłż HP». 
Áóäü−˙ęł âčí˙ňęč áóäĺ âęŕçŕíî â EULA (End User License Agreement – ëłöĺíçłéíŕ óăîäŕ 
ęłíöĺâîăî ęîðčńňóâŕ÷ŕ).
Ďłäňðčěęŕ âęëţ÷ŕş äî�îěîăó ó íŕńňó�íčő �čňŕíí˙ő: 
■ Âłä�îâłäü íŕ �čňŕíí˙ ůîäî âńňŕíîâëĺíí˙ (˙ę öĺ âčęîíóâŕňč, �î÷ŕňîę ðîáîňč 

ł óěîâč). 
■ Âńňŕíîâëĺíí˙ ł íŕëŕřňóâŕíí˙ �ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ é î�öłé, ůî âőîä˙ňü 

ó �îńňŕâęó ŕáî áóëč �ðčäáŕíł ç ŕ�ŕðŕňíčě çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ě HP (çŕăŕëüíł âęŕçłâęč 
ňŕ �î÷ŕňîę ðîáîňč). Çŕ âčí˙ňęîě î�ňčěłçŕöłż ńčńňĺěč, łíäčâłäóŕëüíčő íŕëŕřňóâŕíü 
ňŕ ęîíôłăóðŕöłż ěĺðĺćł.

■ Ďî˙ńíĺíí˙ ńčńňĺěíčő �îâłäîěëĺíü �ðî �îěčëęč. 
■ Âłäîęðĺěëĺíí˙ íĺń�ðŕâíîńňĺé ńčńňĺěč âłä íĺ�îëŕäîę �ðč âčęîðčńňŕííł 

�ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙. 
■ Îňðčěŕíí˙ äŕíčő �ðî ęîě�ëĺęńč �łäňðčěęč ÷č îíîâëĺíü �ðîăðŕěíîăî 

çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙, ůî âőîäčňü ó �îńňŕâęó ŕáî áóëî �ðčäáŕíî ç ŕ�ŕðŕňíčě 
çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ě HP. 

Ďłäňðčěęŕ ÍĹ âęëţ÷ŕş äî�îěîăó ó íŕńňó�íčő �čňŕíí˙ő: 
■ Ńňâîðĺíí˙ ÷č äłŕăíîńňčęŕ ăĺíĺðîâŕíčő ęîðčńňóâŕ÷ĺě �ðîăðŕě ÷č âčőłäíčő ęîäłâ.
■ Âńňŕíîâëĺíí˙ �ðîäóęňłâ ńňîðîííłő âčðîáíčęłâ.
■ Î�ňčěłçŕöł˙ ńčńňĺěč, łíäčâłäóŕëüíł íŕëŕřňóâŕíí˙ ňŕ ęîíôłăóðŕöł˙ ěĺðĺćł.

'����%��
�/ �����/��/ 	�	��#� / ������#�
HP íĺ íŕäŕş ňĺőíł÷íó �łäňðčěęó äë˙ âłäęðčňîăî �ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙, ůî 
�îřčðţşňüń˙ ńňîðîííłěč âčðîáíčęŕěč, â ňîěó ÷čńëł î�ĺðŕöłéíčő ńčńňĺě ł �ðîăðŕě 
(«Freeware»). Ňĺőíł÷íó �łäňðčěęó áĺçęîřňîâíîăî �ðîăðŕěíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙, ůî 
âőîäčňü ó ęîě�ëĺęň �îńňŕ÷ŕíí˙ ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP, ěŕş íŕäŕâŕňč éîăî 
�îńňŕ÷ŕëüíčę. Äčâ. çŕ˙âó �ðî �łäňðčěęó áĺçęîřňîâíîż î�ĺðŕöłéíîż ńčńňĺěč ÷č łířčő 
áĺçęîřňîâíčő �ðîăðŕě, ůî ěłńňčňü âŕř âčðłá ŕ�ŕðŕňíîăî çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ HP.
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1
������� �� ��#���/0 HP 
ßęůî âčðłá çëŕěŕâń˙ â �ĺðłîä äłż îáěĺćĺíîż ăŕðŕíňłż, ł �ðîáëĺěó íĺ ěîćíŕ óńóíóňč çŕ 
äî�îěîăîţ �îðŕä, íŕäŕíčő ó äîęóěĺíňŕöłż âčðîáó, âč ěîćĺňĺ îňðčěŕňč �łäňðčěęó, 
âčęîíŕâřč íŕńňó�íł äłż: 
■ Çíŕéäłňü íŕéáëčć÷čé öĺíňð �łäňðčěęč HP çŕ äî�îěîăîţ ˛íňĺðíĺňó, âłäâłäŕâřč 

âĺá−ńŕéň: 
http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html 

■ Çâĺðíłňüń˙ äî ŕâňîðčçîâŕíîăî äčëĺðŕ HP ÷č ŕâňîðčçîâŕíîăî �îńňŕ÷ŕëüíčęŕ �îńëóă 
ł, �ĺðř íłć ňĺëĺôîíóâŕňč äî HP, �ĺðĺâłðňĺ íŕ˙âíłńňü íŕńňó�íčő äŕíčő: 
❏ Ńĺðłéíčé íîěĺð âčðîáó, íŕçâŕ ł íîěĺð ěîäĺëł 
❏ Ěîćëčâł �îâłäîěëĺíí˙ �ðî �îěčëęó
❏ Äîäŕňęîâł î�öłż
❏ Î�ĺðŕöłéíŕ ńčńňĺěŕ
❏ Ŕ�ŕðŕňíĺ ÷č �ðîăðŕěíĺ çŕáĺç�ĺ÷ĺíí˙ ńňîðîííłő âčðîáíčęłâ
❏ Äĺňŕëüíł �čňŕíí˙

����
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Âč ěîćĺňĺ �ĺðĺâłðčňč íŕçâó ăŕðŕíňłż, ââłâřč íîěĺð ěîäĺëł ňŕ ńĺðłéíčé íîěĺð íŕ: 
http://www2.itrc.hp.com/service/ewarranty/warrantyInput.do
Ðĺşńňðŕöłţ HP Care Pack Services ěîćíŕ �ĺðĺâłðčňč íŕ: 
http://www.hp.com/go/lookuptool/
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×ŕń ðĺŕăóâŕíí˙ ðîçðŕőîâóşňüń˙ íŕ îńíîâł ńňŕíäŕðňíčő ðîáî÷čő äíłâ ňŕ ðîáî÷čő ăîäčí. 
ßęůî íĺ âęŕçŕíî łířĺ, ÷ŕń ðĺŕăóâŕíí˙ ðîçðŕőîâóşňüń˙ ç ěîěĺíňó äçâłíęŕ ń�îćčâŕ÷ŕ äî 
âčçíŕ÷ĺíí˙ HP âçŕşěíî �ðčéí˙ňíîăî ÷ŕńó ðĺŕëłçŕöłż �łäňðčěęč, ŕáî ć �î÷ŕňęó ðĺŕëłçŕöłż 
�łäňðčěęč ÷č äčńňŕíöłéíîż äłŕăíîńňčęč HP. ×ŕń ðĺŕăóâŕíí˙ (âęëţ÷ŕţ÷č ăŕðŕíňłéíĺ 
îáńëóăîâóâŕíí˙ íŕńňó�íîăî ðîáî÷îăî äí˙, ˙ęůî äîńňó�íî) ş ęîěĺðöłéíî ðŕöłîíŕëüíčě. 
×ŕń ðĺŕăóâŕíí˙ ěîćĺ çěłíţâŕňčń˙ ó äĺ˙ęčő ęðŕżíŕő ňŕ âłä�îâłäíî äî îáěĺćĺíü äĺ˙ęčő 
�îńňŕ÷ŕëüíčęłâ. ßęůî âč ěĺřęŕşňĺ �îçŕ ěĺćŕěč ńňŕíäŕðňíîż çîíč îáńëóăîâóâŕíí˙, ÷ŕń 
ðĺŕăóâŕíí˙ ěîćĺ áóňč áłëüřčě, ŕáî ć ěîćóňü çðîńňč âčňðŕňč. Çâĺðíłňüń˙ äî ěłńöĺâîż 
ńĺðâłńíîż îðăŕíłçŕöłż HP äë˙ îňðčěŕíí˙ łíôîðěŕöłż �ðî ÷ŕń ðĺŕăóâŕíí˙ äë˙ âŕřîăî 
ðĺăłîíó.
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